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BEVEZETÉS 

Köztudomású, hogy Tiszavasvári két különálló község­
ből létesült. Az idők folyamén, egy két évtized múlva az 
itten élők hallomásból,vagy akkor már csak talán a könyv» 
tárban fellelhető, a község múltját felelevenítő helytör­
téneti kötetekben emlékezhetnek erről, hogy évszázado­
kon keresztül külön életet élt a két falu:Szentmihály és 
Büd. 

A két község múltja, története a szoros egymásmellé 
település következtében haeonlő. Természetesen mások a 
szereplők. Akad közös földesúr is. Amikor elnéptelenedik 
Szentaihfly, akkor Büd foglalja el a szomszédos határ-
részt, vagy amikor Büd pusztává lesz, Szentmihály gazdál­
kodik a budi határban. 

Gombás András,; Lapok Tiszavasvári történetéből I. 
Büdszentaihály története cimU kötetében részletesen fog­
lalkozik az elemi eeapásokkal. /pl. árviz, aszály, mosto­
ha időjárás, a lakosság zaklatása/. Ha Szentmihályt a-
szály sújtotta, vagy viz öntötte el, természetes, hogy a 
néhány kilóméterre lévő budi határt is ugyanaz a kár ér­
te; lakosai ugyanúgy menekültek a török-tatár seregek 
elől* Ezeknek az eseményeknek ismétlésétől tartózkod­
tam. 

He számítson az olvasó izgalmas regényre. Több olda­
lon talán nehézkes az olvasás, a korabeli helyesirés és 
fogalmazás miatt. Lehetett volna gördülékennyé tenni, de 
akkor nem érzékelnénk a kort és annak Írásbeli kultúrá­
ját. 

Az érző, gondolkodó ember tudni akarja, kik is vol­
tak Ősei, mennyi üldöztetés, szenvedés, nélkülözés árán 
maradt fenn az a közösség, amelynek ma ő is - nyugodtan 
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mondhatjuk - megelégedett l akosa . Őseink b e c s ü l e t t e l d o l ­
goztak, példösujtst-á í6Ur?kájuk t e t t e lehe tővé a fennnsara-
d á s t , k#$yei? * k i s ko'cyv olvasójának i s egyet len a j á n l ó ­
j a a? 8* VftittltJ) raunka, ami mögötte vsn. 
Akiöefc ftiuos múlt ja , «r-sak n incs j e l e n e , és jövője sem l e -
fc«t* 

Tíe t*vasvá>i r 2$?9. mirc ius 15 . 

Hunyadi J é z s e í 
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Tiszabüd a Tiszántúl északnyugati részén feküdt, 8-
nállősága utolsó idegében Büdezentmifaály,Hajdúnánás, Pol­
gár, Tiszadada és Tiszalök községek voltak a szomezédai» 
Területe: 7 745 k*u 

1» fedezet 

A kézség neve 

A község nevének eredetére vonatkozóan faiteles ada­
tunk nincs, de van kétféle magyarázatunk: Az egyik sze-
rintök a sző egyértelmű" a "bő" vagy "gazdag" szőval, il­
letve egyező a bőség, vagy gazdagság fogaiméval. A szótár 
szerint Bőd a régi magyar nyelv - "d" kicsinyitő képzőjé­
vel ellátott sző. 

Az ujabb magyarázat: "A török méltőságnóv bag — báj 
közszőből lett magyar Bő - Bü «ssemélynév - d kicsinyitő 
képzős származéka". A régi faiteles iratokban a község 
neve több formában található: 

1215-ban Bud 3 
1265-ben Buud, Bud 4 
1280-ban Beud, Bewd, Bwd 5 
1322-ben a Beud névformát a "munusturatt céviáru-

lékkai toldották meg. 
1324-ben Buümonostura * 

fi 1325-ben Budmonostora 
1332-ben Bed • 
1335-ben Bod 1 0 

11 1347-ben Bewdmonustra J"*-
12 1349-ben Budmonoslawra 11 1349-ben Bődmonostor •-' 

1397-ben Beud i 4 
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16 
1413-ban Bewdmonustra ^ 
1563-ban Beüd, Byüd. /OL. E./ l 6 
1590-ben Bewd 1 7 

1633-ban BUd 1 8 

1689-ben Beőd 1 9 
0 
21 

1752-b«n Bőd 2 

1773-ban Bttdd 
1795-ben B u d 2 2 

1898-ban Tiszabüd 23 

A névformákat a korukbeli helyesírási szabályok sze­
rint különbözőképpen lehetett ás lehet olvasni. A kettő­
zött "u" /uu/ betűt ma is "U"-nek ejthetjük. 

A későbbi névformákban található "euM, "ew" betűket 
már "ő"-vel mondjuk. A "w" betűst és az "eü",'"yü" betű­
söket viszont újra csak "ü"-nek olvassuk. 

Volt idő* amikor ezek egyikét, másikát névjárulékkal 
toldották meg. így az 1322. évben a Beud névformát a "mu-
nuetura", az 1324« évben a Bud-ot a "monostora" névjáru-
Iákkal is ellátták. 

A járulékok használatba vétele és elhagyása nem tör­
tént ok nélkül. Közülök a két elsővel a község egykori 
monostorosságára igyekeztek felhívni a figyelmet.Elhagyá­
sával pedig a monostornak és a templomnak a pusztulására 
utalnak. 

A történelem-előtti kor 

Arról, hogy BUd területén már évezredekkel ezelőtt 
is éltek emberek, a közság határában talált őskori lele­
tek tanúskodnak. Rendszeres ásatás itt nem volt, de a mai 
szőlőskertből hamvasztásos temetkezés során használt edé­
nyek kerültek elő. Ugyancsak abból a korból származó ur-
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nékra bukkantak homokhordás közben. A Dankópusztán is ke­
rült elő a földből több urna, a szőlőskertben szarmatako­
ri, szkítakor! edények, cserepek. Józsefházán rézkori e-
dények, a Gorkij utcában is neolitkori ember szerszámai, 
eszközei« Gazdag lelettel rendelkezett a Csillag utcai 
szkíta sir. 

Bővebben nincs értelme foglalkoznunk ezzel a korral, 
hiszen nem lehetett az más, mint Szentmihályé. Süd népe 
is csak azt az életet élhette, mint közeli szomszédja,Ta­
lán annyiben különbözött a küzdelme, hogy többet szenve­
dett a Tiszától, annak kiszámíthatatlan áradásaitól. A 
rét, a mélyebben fekvő nyugati határ évenként a Tisza ár­
terévé vélt. Ilyenkor csónakon lehetett eljutni Polgárig, 
Hel, esik olyan bőségben volt, hogy kézzel, kosárral fog­
hatták. 

Ha ellenség közeledett, könnyű volt elrejtőzni! Be­
vették magukat az általuk jól ismert nádasok rejtett zu­
gaiba , 8 itt vészelték át a kritikus időket. Innen látták 
házaik magasba szálló füstjét, ami településük, majd fa­
lujuk pusztulását jelentette. Amikor meggyőződtek az el­
lenség elvonulásáról, visszaszivárogtak az üszkös romok 
közé.Az ügyesen álcázott vermek, az elbitangolt» majd be­
fogott jószágok lehetőséget adtak az élet újrakezdéséhez. 

2. fejezet . ̂  . • 

Büd a középkorban ? . 

Mielőtt rátérnénk a község első birtokosaira a Gut-
Keledekre, nem árt, ha néhány bekezdésben irunk a közép­
kori magyar monostorokról, és a monostorokat alapító nerc-
nemzetségekről. ' 
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A monostor sző azonos értelmű a kolostor jelentésű 
egyházi görögös monosterium szóval. A monostor és a ko­
lostor önálló férfi és női szerzetesek lakhelye. A térti 
kolostorok fölött a prior, perjel - az apát, superior, 
guardian - a női szerzetesek fölött pedig a nőprior - do-
mina« fejedelemasszony - gyakorolta a felügyeletet. La­
kóhelyüket fallal vették körUl, és a templommal együtt 
négyzetet alkotott. Falvakon, városokon kivül magánosan 
állottak. Bagyságát, népességét befolyásolta a szerzete­
sek jövedelme. Mindig gazdagabbak voltak a király, a ki­
rályné, vagy a királyi hercegek által alapított monosto­
rok, kolostorok, mert több falut, nagyobb földbirtokot 
kaptak és számos szolgát, nem beszélve a mesterekről. A 
monostorokat azért is alapították a földbirtokos csalá­
dok, hogy legyen hova temetkezniük. 

'iáikor Mosolygó József volt tokaji gör.kat. esperest 
1952-ben személyesen felkerestem és a keleti egyházra vo­
natkozó kutatásairól érdeklődtem, hangsúlyozta, hogy kez­
detben a monostorok keleti szertartásuak voltak, s csak 
később, midőn a német királlyal Henrikkel rokoni kötelék 
alakult ki, akkor ennek révén Gizellával jöttek be a nyu­
gati latin szertartású katolikus szerzetesek, akik a ko­
lostorokban telepedtek le. 

Hazánk területén a kereszténység államvallássá téte­
le, elismerése után sok monostor, majd kolostor épült. 

Karácsonyi János * szerint a ZI-ZIV. században több 
ágra oszló, és egy közös őstől származó /többnyire neve­
zetes családok/ összességét értjük nemzetségnek, összes­
ségnek mondta Karácsonyi, mert bármennyire szétágaztak, 
akárhány család vált ki egyikből, vagy másikból, mégis 
volt valami, ami összekötötte őket. 



Ilyen volt* 
1./ a vérségi kötelék. 

Abban az időben as állam a közbiztonságra kevésbé 
ügyelt, a sérelmeket sokszor későn, olykor 10-20 év után 
tudta orvosolni. Természetes volt, bogy a rokon családok 
összetartottak, egyik a másiknak a sérelmét a maga ügyévé 
tette, s egy jelre, ba kellett a nemzetség összes férfia 
fegyverre kelt. '•.';*.' 

2./ Szoros kapcsolat volt a nemzetség tagjai között az 
elsőbbségi .log, a nemzetségi földbirtok megvételére. Min­
degyikük őrködött, hogy a nemzetségi vagyon a nemzetség 
kezén maradjon, ba valaki anyagilag nehéz helyzetbe ke­
rült, ha leánynegyedet, vagy a hozományt pénzben nem tud­
ta kifizetni ós igy földbirtokot akart eladni, elidegení­
teni, azt csak nemzetségbelinek adhatta el. Ha ezek kö­
zött nem akadt vevő, akkor adhatta el a nemzetségbeliek 
beleegyezésével idegennek. E jog oly erős volt, hogy a 
nemzetségbeliek beleegyezése nélkül a földbirtokot más 
nemzetségbeliek nem is merték megvenni.Sőt, még a jószág­
vesztésre Ítéltek birtokait is megválthatták a nemzetség­
beliek. 

3./ Kevésbé biztos, de kecsegtető jog volt, hogy a magva­
szakadt férfi után a többi nemzetségben különösen a hoz­
zá legközelebb álló ág örökölt. Ezt igyekeztek a XIII. 
században a végrendelkezésre adott engedéllyel kijátsza­
ni, a XV. században pedig csaknem egészen megsemmisíteni. 

4./ összekötő kapocs volt a nemzetségek egyes ágai között 
a közös nemzetségi monostor pl. a Gut-Keledeknek a nyir-
adonyi. : 
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5./ Egyideig a közös nemzetségi birtok oszthatatlan volt. 
Később azonban a nemzetség is osztozkodott: külön .lobok­
kal rendelkezett, f- • 

Figyelmünket megérdemlik: mert azok voltak és marad­
tak, akik másfél századon keresztül az ország sorsát in­
tézték, összetartásuk által az ország jórészét benépesí­
tették, a monostorok építésével a művelődést előmozdítot­
ták, a letelepedést megszilárdították, az erkölcs szeli-
dülését támogatták. Amíg a királyi hatalom őket féken 
tartja, addig ők saját érdekükben jobbágyaikát, alattva­
lóikat a kisebb rablóktól védelmezik. Gyakran a temetke­
zési helyül szolgáló kisebb monostorokat az okiratokban 
meg sem emiitik. 

A nemzetségnevek emlegetése történelmi emlékeinkben 
arra szolgált, hogy abban az időben, amikor még az egyes 
családoknak nem voltak állandó vezetéknevei, megkülönböz­
tessék a hiteles helyeken, vagy a király előtt megjelenő 
aok János, Péter, Tamás stb. nevű férfit egymástól. Tehát 
megkülönböztető jel, s egyszersmind több vérrokon családi 
gyűjtőneve volt a nemzetségnév. Nem alkottak külön osz­
tályt. A nemzeteégek, mint előbb irtuk "a letelepedést 
megszilárdították". 

Hazánkban a XI. és XII. században alakult ki a leg­
több község. Erre az időre tehetjük Bűdnek, a mi közsé­
günknek a keletkezését. Van hiteles okiratunk róla, ugya­
nis a "Váradi Regeatrurn"-ban a feljegyzett perek leírása 
között az 1216. évből ez állj "Bud faluba való Váró tör­
vény elé állitá Imrét, a falubelijét másfél márka miatt. 
Biráskodék Lesták, az urok, pristáldus vala Mihál« Vára­
don olyképen egyezének meg, hogy Váró fizessen a bírónak, 
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Imre pedig a pristáldusnak tartozék és adjon az ellenfe­
lének 15 pondttst.* ^ ' Kandra Kabos. a Regestrum értelme­
zője a latin szöveg "uilla Bud"-je alatt Büdöt érti, il­
letve Tiszabüdnek adja az elsőbbséget, nem pedig Hernád-
büdöt sejti a név mögött, A bíráskodó Leaták, "az urok" 
neve,valószínű a falu akkori adománybirtokosa, vagy rész­
birtokosa. 

Bűd községről,mint lakótelepről.egy 1265. évből szár­
mazó okirat is megemlékezik. Ebben a község neve Buud ' ' 
Tárgya egy birtokrendezési ügy.Meghatározzák a Lök /Luk/, 
Rázom /Raazon/ és Büd /Buud/ községek közötti határt. Itt 
meg kell említenem, hogy Rázom abban az Időben az akkori 
viszonyokhoz mérten elég népes község volt. Később isme­
retlen Időben és körülmények között pusztult el. A volt 
rázom! határ két község között oszlott meg. Dada és Lök 
gazdagodott vele. A község neve ma is szerepel, mint ha­
tárnév, dűlőnév. A tiszalöki erőmű építéséig Tiszalök köz­
séghez tartozó tanya volt ott. A Keleti Főcsatorna föld­
munkálatainál megtalálták a volt község"putriházainak"•,• 
a maradványalt. A helyszínen tartózkodó régészek vélemé­
nye szerint a lakosság elmenekülhetett és kirabolta a fa­
lut, vagyis elvitte az értékesebb építőanyagot. Pontosan 
megtudták állapítani, meddig terjedt a község, hol volt a 
temető. Településre alkalmas helynek kellett lennie. 

Kik voltak a megye első birtokosai? 

Az Árpád-kor első századában az ország nyugati ré­
szén lévő birtokokat adományozták a nyugatról beköltözött 
jövevénylovagoknak. Szabolcs területe »kkor még nagyrészt 
várbirtok volt/26 

Szabolcs- ős Szatmár megyében, sok településnek, de 
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a bennünket közelebbről érdeklő Bűdnek birtokosai a Gut-
keledek. 

Kik Toltak a Gutkeledek? 

Krónikák, történészek, régészek foglalkoztak és ma 
is kutatnak a család eredetéről, betelepüléséről. 

A "Képes Krónika™ szerzője szerint a Gut-Keledek ő-
seit III. Henrik császár 2 7 Péter királyunk segítségére 
küldte hazánkba. E nemzetség a Gut és Keled lovagoktól 
vette eredetét, akik hazánkban rövid idő alatt magyarrá 
lettek és számos ágra szakadtak. 

lágy Iván est Írja: "legbizonyosabb az, hogy a Guth Keled 
származatu nemből veszik eredetüket. A Guth Keled nemzet-
aég tagjai a Németországba futott Péter király segélyére 
mentek Stoph városából /Turőczy Chronic. XVI.fej./ és ve­
le jöttek hazánkba Salamon, László és Gejza királyok ide­
jében emelkedtek föl." 2 8 

Karácsonyi János "A magyar nemzetségek a XIV. század kö­
zepéig" cimü munkájának II.kötetében a Gut-Keled fejezet­
ben azt olvassuk, hogy a nemzetség első tagjául a névadó -
jául Gut és Keled ispánokat tekinthetjük, akiket az 1093 
és 1111-es években emlegettek. 

A Képes Krónika le a Gutkeled nemzetség kiemelkedését a 
később uralkodó Salamon király és Géza meg László herce­
gek között dúló viszálykodáanak tulajdonltja, mert akkor 
a nemzetség maga két részre oszlott, is egyik csoport 
a hercegekhez pártolt, mig a másik Salamon királyhoz. 
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Dankő Imre "A Báthori család eredetmondájaw clmü dolgoza­
tában irja:"A Báthori család a Péter király idejében fel­
tűnt Gutkeled nemzetségből származik. Idegen, német ere-

" detü nemzetség." ", 

Magyar Kálmán igy ir a Gutkeledekről: «'Kik is voltak tu­
lajdonképpen a XI. század első felében betelepülő Gutke-
ledek? Az államszervezésnél játszott fontos szerepüket a 
legutóbbi időkig nem ismertük. A nemzetség őse: a német­
országi Hohenstaufénből seármaző Gut és Keled mint a ki­
rályi testőrség parancsnokai már örseolá Péter királysá­
ga idején 71038-1041, 1044-1046/ elfoglalta a királyi szak­
rális központ Székesfehérvár melléki, valamint a Sopron, 
Nyirség környéki és délvidéki /Bács, Szerén, Valkő/ bir­
tokait. " 3 0 

A Gutkeled nemzetségnek két fő ága volt a majádl ém 
sárvármonostori. A két ág annyira eltávolodott egymástél, 
hogy az egyik ág a másiknak vagyonát, birtokát csak nem­
zetségi engedéllyel vehette meg. Nem lehetett tartós -a 
család részéről a Sopxoa környéki letelepedésemért a XII-
XIII.században a majád! fő ág Uyiradony körül, vagy attál 
délre telepszik, sőt új hirtoifcot í;zerez..A másik ág a sár-
vármonostori Hyiradonytől északkeletre* Szabolcs vajMqgyo 
északi és északnyugati részén., Itovábbá SEsmplén-, 3©reg-, 
Szatmár megyében terjeszkedik. 

Milyen szerepük^ feladatuk volt «• Gutkeleäekaek? 

"Végsősoron, ha « Gatkeled ágak 'birtokaid Ss rur ÍJ dal-
mi központjait végignézzük» a .«opr;öfJÍ, a (délvidéki #bá> 
csi, szerénségi, valkél, körösi/» valamint mm áSwMÍJaBéljcMd 
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/nyírségi, bihari, szatmári, beregi/ korai településeik, 
illetőleg legfontosabb központjai kizárólagosan az un, 
határvidékekre esnek. Világos, hogy a nemzetsógtagok ha­
tárvédő feladatot is kaptak." ^1 

Élvezték a király bizalmát, alkalmasak voltak a vi­
lági és egyházi szervezetek védelmére, ezért kerültek ők 
délen, nyugaton és keleten a határnépekkel szomszédságba. 
A Gutkeledek magas világi méltóságokat töltöttek be.Részt 
vettek az állam- és egyházszervezésben. Talán ők Büdmonos-
tor alapitői is. 

1261-ben történt, hogy Pál tulajdonába került Apaj 
István összes birtoka. A következő falvak: BUd, Bőrvej, 
Tót-Bőrvej, Tarján, Palkonya, Hugyaj /ma Érpatak/ Gellért 
/?/, Dada és Qáva. Pállal, tehát BUd község tulajdonosá­
val és családjával nem szűnt meg 1. András fiainak a ro­
koni együttérzése. BUd község másoknak átadása, illetve 
megszerzése ekképpen történt:Pál fiaitól megvették a Bát-
horiak és tovább adták egy részét a Szakoliaknak. A csere 
a község monostorának felépítése után történt. 

Azt már később tudjuk meg az Anjoukori Okmánytárból, 
hogy a Báthoriak a monostor védőszentjéül Szent Miklóst 
nevezték meg /az 1762-ben épUlt budi görögkatolikus temp­
lom védőszentje szintén Szent Miklós pUspök lett/* 

Karácsonyi János történetírónknál olvashatunk arról, 
hogyan is lett a Gutkeled nemzetség Bűdön elsőként bir­
tokos? Egy évszám nélküli megjegyzésben jelzi,hogy a Bát-
boriaknak szerzett birtokuk volt BUd. Azt is megtudjuk, 
hogy a Báthorl ág tagjai a községben, annak megvétele u-
tán "együttesen"monostort építettek. Ezek szerint a Bátho-
ri család első temetkezési helye Büdmonostora volt. 

Többen, közösen építették a monostort, de a családok 
igyekeztek egy-egy birtokközpontban, monostoros helyen e-
gyedttl élni és temetkezni. -
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A monostor, mint templomos hely mihamar TaükÖdött, a-
mi a "Pápai Oklevéltár"-ből válik előttünk nyilvánvalóvá. 
A közság lakosai a monostort, mint templomot magukénak 
ismerték el, ha a Báthoriak is voltak a kegyurak, * amit 
az bizonyit, hogy pápai tizedet fizettek, ezt szintén a 
pápai oklevéltár bizonyltja. 

A Báthori ág tagjai a nyiradonyi monostor tagságát 
is többen gyakorolták. Hogy a különválást jobban érzékel­
jük álljon itt példaként az, hogy a Szakoliaknak Hyirbá-
torból való kielégitésénál Büdmonostorból csak egy részt» 
tehát meg nem határozott hányadot adnak, majd ezután egy 
szigorúan meghatározott résznek, egynegyed résznek az át­
engedése történik, mégpedig nem is rokonnak, hanem idegen 
férfinek a Szent-Mégócs nemzetségbeli I« Balázsnak. I,Ba­
lázs nem sokáig használhatta Büdmonostor egynegyed ré­
szét,mert oda kellett adnia vejének, a Balog-Semjén nem­
zetségbeli Lászlónak az 1320-as években hozományképpen. 

1325-ben Egyed fiai, Tamás és Fábián, valamint Ubul 
fia Mihál utódai /Balog-Semjén nemzetség/osztoztak a csa­
lád birtokán, benne Büd-ön is. Arról nincs tudomásunk-, 
hogy Büdmonostoron milyen szerzetesek éltek. Annyit azon­
ban tudunk, hogy a "Szent Miklós tiszteletére szentelt 
egyházának Simon nevű papja 1332-ben 16, az 1335. évi I. 
részlet fejében 5 garas pápai tizedet fizetett." r& 

1337-ben egy szatmár megyei birtokért folyt psrbea 
/Szakoli/ Lőrinc ás fiai kibékültek a Báthorlakkal, igy 
Syirbátorból az őket illető rész helyett Büdmonostorban 
kaptak részeket« 

A Gutkeled nemzetség tagjai együttesen birtokolták a 
közös erővel szerzett vagyont, de mert 1334-ben Bereczk 
fia Lökös hirtelen meghalttgyermekei nagyon fiatalok vol­
tak,igy a nemzetségnek 1347-ig várni kellett az osztozko­
dással* 
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Ekkor I. György fiainak: III. Jánosnak és I. Mihály­
nak jutott a nyiradonyi monostor kegyuraságából a Báthori 
örökösöket illető rész egyharmada, a pordányl rész fele, 
Enesencs Üllő részének fele,Kis-Léta negyede és Szaniszlő 
egészen. Szaniszlő kedvéért lemondtak minden követelé­
sükről, melyet a sárvári monostor, Nyírbátor, Pócs, Nyír­
egyháza és Btidmonostor részei iránt támaszthattak volna. 

A középkor egyik legnagyobb csapása az Európa-szerte 
dühöngő mirigy- és pestisjárvány, amit közönségesen "fe­
kete halál"-nak is neveztek. Ez a Kelet-Ázsiából behur­
colt betegség 1348-ban elérte Szabolcs megyét, természe­
tesen Btld sem maradhatott ki belőle. Általában a lakosság 
egynegyed része pusztult el.Súlyosbította a helyzetet az, 
hogy a betegség átterjedt az állatokra is. Tömegesen hul­
lott a szarvasmarha, sertés, juh, még a kutyák is megkap­
ták a járványt. Sem hiába vették be a könyörgéseikbe "éh­
ségtől, tűzvésztől, járványtól ments meg uram minket." A 
korabeli egészségügyi viszonyok, babonás hiedelmek szabad 
utat nyitottak a járványoknak. A robotoló jobbágy vagyon­
káját a jószág képezte, ha attól meg kellett válnia, mert 
tehetetlen volt a dögvésezel szemben, évekig nem állt 
talpra. Földesurától sem remélhetett segítséget, őt sem 
kímélte a természeti csapás. 

1349. március 16-án az Egri Káptalan Nagy 2*ajos ki­
rálynak jelenti,, hogy /Balog-. Semjén nembeli/ Biry Tamás 
Szabolcs és Szatmár megyei birtokait neje,fiai és leányai 
között elosztotta. Ebben a jelentésben Bndmonostora néven 
emlitódik községünk. 

Az úrbéres viszony 

A jogviszony a földet birtokló földesúr és a nép kö­
zött az úrbéres viszony volt. Birtokos a földesúr, a ha-
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szonélvező a nép a telkekre osztott földön.Kedvezőbb volt 
az úrbéres szolgáltatás, de a XIV. században, fiagy l«ajo8 
idejében, amikor a jobbágyság társadalmi osztállyá ala­
kult megnövekedtek a terhek. 1351-ben biztosítja a tör­
vénykönyv a Károly Róbert által bevezetett telekadót,vagy 
portaadót, de van egy fogyatékossága, mert nem veszik fi­
gyelembe, hány család lakik a telken. Telkenként az évi 
adó 18 dénár 3 garas volt. A pénzszűkös világban ez a 
készpénzes adózás nagy gondot okozott a telkes jobbágy­
nak. Ehhez járult a földesúrnak fizetendő kilenced /noná/ 
az egyháznak járó tized /decima/. A földesurak telhetet­
lensége, kapzsisága közismert volt. Mindig fölfelé kere­
kítettek. Ajándékozott a jobbágy, ha a földesúrnál gyer­
mek született, ha meghalt, ha megnősült a fia, vagy férj­
hez ment a lánya, karácsonykor, húsvétkor és még ki tud­
ja hányszor. Tehát az évi termésből, állatszaporulatból 
két- tizedet leadott a nép, adta a vetőmagot, robotolt, 
dolgozott, nem volt lehetősége és módja a gazdagodáshoz, 
szűkösen és nehezen élt« * 

Az emelkedő terhek, a megismétlődő járványok a lako­
sok helyzetét mind elviselhetetlenebbé tették. A XV. szá­
zadban Zsigmond törvényei segíteni szeretnének, de nincs 
lényeges javulás a jobbágyok életében. . 

1354-ben a Báthori Bereczk három fia ágán leszárma­
zottak között Bihar-, Szabolcs-, Szatmár megyei birtoka­
ikat három részre osztották, mégpedig Ábrám, Kenéz, Kc-
kath, Encheuch, Wencheleu, Léta, Lúgos, BÜD, Nyíregyháza 
községeket, 

Mályusz Elemér által közölt egy 1437. évben keltesett "i-
téletlevél"-ből olvashatjuk, hogy a két Büdmonostor mel­
léki birtokos: Balog-Semjéni Kállai /Kalló-1/ Lökös /Leu-
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kus/ fiának Miklósnak és István fiának Lászlónak a monos­
tor emberei élelmezésével megbízott rakamazi famulusaival 
milyen kegyetlenül, embertelenül bántak. * 

Az "ítéletlevélből" szószerint a következőket olvas­
hatják! "A leleszi prépostnak ^ és konventjének két meg­
bízottja tanukat hallgatott ki arra vonatkozólag, hogy 
alperes Kállai Lökös fia Miklós és István fia László fa-
mulusaikkal és kíséretükbe szegődött birtokosokkal és más 
társaikkal felperes rakamazi Illés fia Lászlónak, Egyed 
és Jakab famulusainak Gyománban J az úton, amikor azok 
Rakamazi László kocsiján Bődbe /Beudbe/ élelmet vittek, 
elfogták-e és Kalló faluba vitték-e Rakamazi László ko­
csit húzó négy ökrét elvették-e, vagy pedig Egyedet, aki 
a kiskorú Jakabbal éjjel az alperesnek gyománi részbirto­
káról rablók módjára ligna seu edificia domorum jobagio-
num ipsorum ibidem commorantium vitte-e a négy ökrös sze­
kerén és a megye által Kallón felakasztották, Jakabot pe­
dig közbenjárók kérésére szabadon bocsátották?" 

Rakamazi panasszal élt a felsőbb hatóságnál, de ez­
zel az idősebb famulusát már nem menthette meg. Ugyancsak 
Mályusz Elemér öklevéltárából tudjuk, az ügy újbóli tár­
gyalására Kállai Miklós már ötvened magával jelent meg, 
esküt tett arra, hogy Rakamazi László familiárisait éjjel 
kapta rajta az épületfa rablásán és az idősebbet azért a-
kasztották fel. Ezek a dolgok gondolkodásra késztetnek 
bennünket, mégpedig azért, mert a perben végeredményben 
két nagyúri család tagjai álltak szemben egymással. A per 
tulajdonképpeni vesztese Rakamazi László felakasztott fa­
miliárisa lett. 

A túlzott és embertelen bosszú az akkori időkben nem 
volt ritkaság. A Kállaiak családjában különösen nem. 
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3. fejezet 
. * 

Büd birtokosai 

Bűdről leválasztják Szentmihályt /1445/ 

Az 1355-60-as években a szomszédos Szentiöihály fej­
lődésnek indult. Már 6-8 ház is állott a faluban, és ha 
az átlagos családi lélekszámmal az öttel szorzunk, egy 
népesedésnek induló települést találunk. Sajnos a békés 
életet megakadályozta Eőrogyi István, aki báni méltóságot 
töltött be,és mégis törvényszegővé vált azzal, hogy 1390-
ben Szentmihályt elnéptelenítette. Ekkor Keresztúri Lász­
ló és Gergely tulajdonát képoző falut /Szentmihályt/ Kó-
rogyi átköltöztette' Debrecen szomszédságába Kamarásra, a 
birtokára, Hogy isi késztette erre a cselekedetre nem tud­
juk, valószinü szökött jobbágyai voltak itt., ez azonban 
csak feltevés. Kórogyit kötelezte a király a birtok visz-
szaadására, az meg is történt, de a jobbágyok Kamaráson 
maradtak. így lett Szentmihály mintegy 50 esztendőn át 
lakatlan. Természetes, hogy a szomszédos Büd, mint elha­
gyatott helyet használta Szentmihály határát, amig az új 
tulajdonos Béthori András 1445-ben le nem választotta 
Bűdről. 3 7 

A Hunyadiak korából okmányok, iratok nem maradtak 
fenn községünkről. 
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BIRTOKOSOK /1549/ 

1549 BEWD 

Földesurak Porta Ludez Pauper Servi Nova Deserta 
domuB 

Wolfgang! 
Báthory 2 1 1 -

Johannis 
Hagy 2 1 2 3 - 2 

Michaelis 
Bessenyei 2 1 - 4 

Relieta Nicolai 
Báthory 1 - 4 

Nicolai 
Zeleméry 6 1 1 - 2 r_ 

összesen: 13 4 8 7 4 2 
Az öt földesúrnak 13 portája volt, ami nem azt je­

lenti, hogy 13 cealád lakott Bűdön. A porta az egy olyan 
belsőeóg, amely nem volt olyan zárt terület, mint ma az 
udvar, de a házához a jobbágy szénával megrakott négyök­
rös szekerével behajtott, ott meg is fordulhatott. Ha a 
családból a gyermekek önállósodtak, akkor építhettek u-
gyanarra a portára házat, igy több ház is állott a por­
tán, több csslád is lakott rajta. 3 8 

Oj birtokos tűnik fel az 1553-as összeíráskor, Bes­
senyei helyett a Hédos-család három portával. ^9 

A török szomszédsága, állandó zaklatása nyugtalanít­
ja a község lakóit, vannak, akik el is hagyják a falut. 
öt portáról azt mondja a korabeli irás, elhagyatott tel­
kek. Ezekben az években, ha nem is állandóan, de már a 
törököknek is adóznak. Ilyenkor a császárnak az adó 50 %-
ét,és a tőröknek is a kivetett adó 50 %-át fizették. Két­
felé adóztak, de nem volt kíméletes egyik sem, mert a tö-
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rök igyekezett biztosítani az évi bevételét, a német adó-
behajtók, a császári katonák kegyetlenségeikről voltak 
híresek« Mit tehetett a dolgozó paraszt? Ment ahhoz a 
földesúrhoz, ahol kíméletesebb bánásmódot remélt, nagyobb 
biztonságot élvezhetett. Húzódott északra, ahol legalább 
a családját biztonságban tudhatta, és menthette saját é-
letét. 

Hiteles forrásunk az 1556. pápai tizedjegyzék. Ek­
kor körülbelül 175 fó" Büd lakóinak a száma. Azt is meg­
tudjuk az összeírásból, hogy plébánosa nincs. Ez arra en­
ged következtetni, hogy a monostora is elpusztult. Tize­
det 35 jobbágy fizetett. A juhállomány 667 db. 4 0 

Az ekkor összeirt családnevek a következők: 

Nagh /Hagy/ Elak 
Naadhazy Berczy 
Kys /Kis/ ' Telegdy 
Oroz /Oross/ Molnár 
Wonza Marton 
Zakalos Korlat 
Kyspal Qeorffy 
Dyza , Dlenes 
Byry /Hyiri/ Gyalu 
Fekete Thalas 
Byrő /Bíró/ Thewke 
Holdy TŐth 
Putnoky Hermaű 

Az 1566.- évi dézsmajegyzék szarint 9 pori;a után fi­
zettek pápai tizedet. Mint Dézsmabegyüjtő helyet tartják 
nyilván ebben az időben közoégünket. Valószínű al'kalsas 
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épületek, szérű állt rendelkezésükre, hogy a környék ter­
ményét, takarmányát ldehordták össze, mert a legközelebbi 
dézsmagyűjtő hely Timár volt. 

1566-ban 3EWD tureis subdlta /török megszállás/* Ek­
kor három birtokost találunk: Nicolai Báthory. Sigiemundi 
Báthory és Nicolai Zeleméry. Eltűntek a Hődosok három 
portával és a két portával korábban rendelkező Nagh-ok. 

Felsorol az összeírás kilenc jobbágyot: Andreas The-
lek p.l, Blaziue Fekethe p.l, Georgius Nyirip.l, Stepha­
nas Oroz p.l, Stephanus Fekethe p.l, Marthinus Tóth p.l, 
Petrus Téth p.l, Joannes Oroz p.l, Michael p.l, Találunk 
még a névsorban birőt/?/: Nicolaus Sewllő, Georgius Thur-
di és Nicolaus Zenijees. A birői tisztség ebben az i-
dőben nem volt valami nagy kiváltsággal járó hivatal. A-
dót nem fizetett, de a földesúr bármikor leválthatta, és 
ha ugy tetszett, deresre húzathatta.. 

Ezekben az évtizedekben még sem egységesek a jobbá­
gyok terhei. Nincs ez országosan rendezve. Igaz, hogy az 
1514-es törvény heti egy napban irja elő a jobbágy robot­
ját, de nem egységes a pénzjáradék, az "urdolga". A föl­
desurak minden eszközt megragadnak, és a jobbágyokat mind 
nagyobb és nagyobb terhekkel sújtják, nem riadnak vissza 
büntetéspénzek jogtalan kirovásától sem, csakhogy növel­
jék bevételüket. A jobbágyoktól elvett földeket a maguké­
hoz csatolják, igy növelik majorsági földjüket, 4 2 Ahogy 
nőtt a földesúri birtok,ugy jelentkezett a munkaerőhiány, 
s ebből fakadt a jobbágyok tuldolgoztatása. ^J 

Kezd tért hódítani a jövedelmezőbb majorsági gazdál­
kodás. Ehhez nyugalomra és békére lenne szükség, asi saj­
nos hiányzik. A török által megszállt területeken a lakó­
helyükhöz ragaszkodóknak életük nincs biztonságban. Tud­
juk, hogy a nőket és gyermekeket, ha módját ejthették. 
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rabszíjra fűzték és vitték Törökországba. Ezeket a sze­
rencsétlen foglyokat megjegyezték. Vagy a fülüket vágták 
le, vagy az orrukbél csaptak le, hogyha valaki elszökik, 
akkor tudják, melyik szállítmányhoz tartozik. Az ilyen 
bélyegző helyeken halmok voltak a fülekből, orrdarabok­
bél. Nem volt fertőtlenítés, kötözés. Az egykori króniká­
sok feljegyzése szerint kitaposott ösvények mutatták az 
utat Konstantinápolyig, amit a magyarok,a mezitlábos ván-
ezorgő foglyok tapostak ki. Nem volt érdekes, hogy hány 
érkezik meg élve. Utánpótlásról gondoskodtak. Nem kell 
nagy fantázia ahhoz, hogy miért is néptelenedtek el a tö­
rök által megszállt falvak. 

1594-ben a Máramaros irányából betörő tatárok pusz­
títása után 106 falut neveznek meg, mint gyéren lakottat, 
vagy elpusztultat. Büd is az állandóan zaklatott községek 
között van, akárcsak a szomszédai. 

Büd és a hajdúk 

Két okból is kívánatosnak tartom, hogy bővebben fog­
lalkozzunk a hajdúkkal. Elsősorban azért, mert csaknem 
három évszázada élnek egymás mellett Szentmihály és Büd 
lakosai a szomszédos hajdúvárosok népével és nagyon keve­
set tudunk róluk. Másodsorban Bűdnek is volt magánföldes-
uri kiváltságlevele. 

A hajdú szó eredetéről két elmélet alakult ki. Knie-
zsa István igy magyarázza: "a magyar hajtó - hajdó - haj­
dú többesszám nominetivusza ment át a szláv, román, német 
nyelvbe." * Dusán J. Popovic szerb kutató a "hajdút" tö­
rök eredetűnek véli, hivatkozik Vámbéry Árminra a világ­
hírű orientalistára, aki szerint a török megfelelő sző 
népfelkelőt, önkéntest jelent. Hasonlít ez a szó az ukrán 
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hajdamak szóra is, amely nem jelent mást, mint hajdúkat. 
A déli szlávok mint martaiócok, haramiák harcoltak 

az országukat pusztitó törökök ellen. A két szó a XVI. 
században került a szókincsünkbe. 

Tudjuk, hogy a hajdú szó azoknál a népeknél lett 
használatos, több variációban is, akiknek az életébe be­
leszóltak a törökök. Nem a szó eredete a fontos, hanem 
az, mit takar, kik vannak mögötte, mi a politikai, társa­
dalmi tartalma. Általában a köztudatban a hajdúk alatt 
értjük azokat, akik valamikor jobbágyok voltak, szabad­
ságra vágytak, menekültek a földesúri terhek, az elnyomás 
és állami fennhatóság alól.Kíméletlenek voltak a megszál­
ló és sanyargató törökökkel szemben. 

Hazánk területén nagyban befolyásolta a hajdúság ki­
alakulását a feudális rendszer, a Habsburg és török ura­
lom. 

A XVI. században tömegesen menekülnek a jobbágyok a 
török által megszállt területekről. Akiket a török kiű­
zött otthonából, csapatokba verődve rablásból, törökök 
elfogásából, de jobbára a szegény nép nyakán élősködve 
tengették életUket. Nemcsak jobbágyok, de a társadalom 
minden rétege található soraikban. 

Megkülönböztetünk szabad hajdúkat /számban a leg­
több/, akik semmiféle hatalomtól nem függtek, tervszerűt­
lenül csatangoltak, leginkább a török szomszédságában. 
Nem riadtak vissza jobbágyfalvak, nemesi kúriák, városok 
polgárainak kirablásától sem, ha szükiben voltak az éle­
lemnek, pénznek. 

' A XVI-XVII. századi ismert csoportjuk a királyi haj­
dúk rétege. A király állandó hadseregéhez tartoztak, fő­
leg végvárakban szolgáltak. Olcsó katonák voltak, a 
zsoldjuk alig haladta meg a havi 2 Ft-ot, de sokszor az 
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is elmaradt. Portyáztak, tétlenségükben a vár körüli föl­
det munkálták, jövedelmük növelése céljából. 

A hajdúság harmadik része a földesúri magánhadsereg­
be szegődött. Őket magánföldesurl hajdúknak nevezzük. 

A hajdú városok lakossága házasság utján is gyarapo­
dott, a környező falvakból, de főleg jobbégyfalukből vá­
lasztottak feleséget. Rápolti Mihály nánási ref. lelkész 
feljegyezte, hogy Bűdről és Szentmihályról is nősültek 
nánási hajdúk. 

Bocskai, ha szerette és kedvelte is a hajdúkat 1605-
ben elérkezettnek látta az időt, a hajdúkérdés megoldásé­
ra. A zsitvatoroki béke után a császár megtiltotta a haj­
dúk portyázását, a készülő bécsi béke szinte felesleges­
sé teszi a hajdúkat. Előtérbe került a hajdúk nemesség 
ellenessége, saját földesuraik elleni osztályharcuk. De 
mi történjen a feloszlatott hajdú sereggel? Lehej őket 
kényszeríteni a földesúri fennhatóság alá? Minden erejük­
kel a jobbágyságba való visszahelyezés ellen harcoltak. 
Tömegesen a felvidéken tartózkodtak, leszállításukra nem 
volt pénz. Bocskai anyagi helyzete megromlott, és ami vá­
ratlanul jött, I606. decemberében meghalt. Uj fejezet ve­
szi kezdetét az ország és hajdúk életében. 

Alkudozások, tárgyalások egész sora következett.Min­
denki szabadulni szeretne a hajdúktól, még szomszédságuk­
tól is. A felkelt hajdúk a Bocskai adományokon kivül meg­
kapták Polgárt, Szentmargitát. A felkelés vezetői a ki­
váltságolt hajdúk érdekeit nézték, a hozzájuk csatlako­
zott parasztokkal keveset törődtek. A feudális társadé-
lomban kiváltságos hajdúk 1848-ig biztosították jogaikat. 

A kiváltságoltak leszállítása nagy huza-vona után 
megtörtént és a fejedelem adománybirtokán jött létre a 
hót hajdúváros. A kiváltságolásból kivül maredtsk rosz-
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ezabb volt, mert nem tértek vissza eredeti helyükre, ek­
kor vagy a földesúr, vagy a török fennhatósága alá kerül­
nek.Arra vártak, hogy majd csak valamelyik földesúr szol­
gálatába állnak. 

Rákóczi Zsigmond fia György Bűdre telepitett hajdú­
kat /a kiváltságlevél 1956-ban megsemmisült/. Álljon itt 
bizonyítékul I. Rákóczi György és Lórántffy Zsuzsanna 
1643. április 6-án Pogarason kelt oklevele, amelyet a 
Pusztán álló Balsára vonatkozóan adtak ki. "Nyolcadszor 
/igy/ hogj pedig az nekünk es maradekinknak való szolgá­
latra alkalmatosabbak lehessenek, tartozik kiki közzülök, 
jo készülettel lenni nem csak valami alávaló hajdú módon 
pedig, hanem ugjan katona módon sisakkal panczil vassal 
fegjer derekkai, farkasburral, kopjával, level hordozásra 
pedig szintén az Pocsaiak Teglasiak BttDIEK, Kedgyaszaiak 
a tob joszakaikban valók éjjel nappal valamint az szükség 
hozza, es Patakrul parandsoltstik kötelesek legyenek". 

Büd 1624-ben kapott szabadságlevelet 

A környező mezővárosok az alábbiak szerint jelzett 
időben az országban elsőként nyerték el a szabadságleve­
lüket: 

1. Nánás 1605, 5. Vámospércs 1605, 
2. Böszörmény 1605, 6. Polgár 1608, 
3. Hatház 1606, 7. Dorog 1632. 
4. Szoboezló 1606, 

/Rövid ideig volt magánföldesúri hajdútelepülós. II. Fer­
dinándtól királyi kiváltságlevelet szerzett, amely mege­
gyezett a Bocskai félével./ 
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1619-ben a Kallót, Tokajt és Ecsedot behódoltatő 
Bethlen Gábor fejedelem uralma alá került Büd IB. így Er­
délyhez tartozik és mint ilj íhajMkirajzás, telepítés nyu­
godtan élhetett Erdély védőszárnyai alatt, A kiváltságo­
kat Szabolcs megye kétségbevonta és mint jobbágyközséget 
kívánta kezelni. Jobbágyi terheket vetett ki rá, ami el­
len a lakosság tiltakozott. A község a jnegyének sokáig 
ellenállott. 

Amint emiitettük, Büd a Rákőcziak birtoka Tedejjel 
együtt. Az urbárium szövege a mai fogalmazásban: 

Szolgálatoks Tedely és Büd, mivel inkább csak jöve­
vény jobbágybői áll és /török/ hódoltság alatt is vannak, 
urunktól, őnagyságató*l levelük is van, amely /Sáros/ Pa­
tak várában kelt 1624. március 28-án. Ha valaki ide akar 
menni, arra is szabadsága Hévén, őnagysága a falubeliek­
nek alázatos kérelmükre az őszi vetésnek való szántást 
megengedte nekik, hanem tavaszi vetéssel tartoznak mind­
azáltal ugy mint árpát 60 köblöst és 1 és fél köblös kö­
lest vetni, azonfelül Bűdön a búza vetésnek való szántás­
ban segitenek. KaszálŐ rét őnagysága számára itt a rét­
közben egy Bedé - nevű rét van, másik meg egy kertben 
van, melyet Mirko - kertnek hívnak. Emellett van két par­
lag is, kapálásnak idején azért 14 öl szénának való füvet 
tartoznak kaszálni, és feltakarni, összehordani, helyre­
rakni. Ezenkivül amiben, amikor parancsoljík, mindenféle 

— — — — — £C 

szolgalattal tartoznak. ^J 

URBÁRIUMOK /163W 

Possessio But) és Thedey 1631. juniua 
Bűdön 2 jobbágy, egyik szolga. Tedejen 5 örökös jobbágy« 

Egyéb szolgáltatások mellett a tokaji szőlőhöz adnak 
szekereket és gyalogosokat a .-szüret időtartamára. Tedejen 
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a Váradról hajtott göbölyös marhát is szerjárásban őr-
zik. 4 6 
1632« december BÜD portio 

Nomina colonorum Pilii Equi Boves Iuvenci Vacca Öves Porci 
Telepesek nevei fiaik lova ökre­ tinó­ tehe­ juha--ser­

ik ik ik neik ik té­
seik 

1 2. 3. 4. 5. 6t 7. 8. 
Szabados Eötvös 
György - - - - - - -
Bíró Nagy János - 2 6 2 3 - 7 
Chereö Thamas - 1 - - . - - 1 
Orosz András - 2 8 8 4 - 3 
Anthal Mihály - 3 5 8 12 - 3 
Qeley Lukaoz - 3 10 12 20 62 10 
Sárosy András - 3 - - 5 - 3 

/A személyek száma 7 ossz*/ 
BUd habet portás 1/2 de egész falu vagion. /Féltelkes az 
egész.../ 
Cenzus; /kivetés/ Az ország adóján kivül egyéb adózással 
nem tartoznak. 
ProventuB: /jövedelem/ Dézsma adással. Ünnepi bor kiadás­
sal, korcsmároltatással és minden egyéb rendtartásokkal 
egyenló terhet viselnek a Tedeiekkel. 
Servitla t/Szolgálatok/ Majorsági ... szántóföldek őnagy­
sága számára nincsennek itt meghatározva, hanem a falu 
szántás idején, mikor nyilast ... oszt, akkor szoktak az 
uruk számára, a kurátor /gondnok/ és a hites birő a jobb­
nak Ítélt földön nyilast kivenni* Őszi vetésre, melyen a 
tedeiek is segítenek 26 köblöst ... szántanak, árpának 
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pedig 20 köblöst, ebben a tedeiek nem segítik /a büdie-
ket/ kölesből 1 köblöst /szántanak/. Kaszáló rét őnagysá­
ga számára a Bete nevU réten van, melynek kaszálása egy 
nap megtart 100 embernek. Kaszálással, takarással, minden 
egyéb rendbeli szolgálattal ahová és amikor parancsolják, 
ők tartoznak. Egyéb szokások és rendtartások mindenben o-
lyanok és egyenlők a tedeiekével. 
1633. évi őszi vetés BÜD-ön 30 köböl. 
1634. március 1. A sárospataki uradalom inventariuma ... 
BUdön 312 ellő juh, 34 ürü, 22 kos, 69 kosbárány, 6? idei 
nősténybárány, 51 borjas tehén, 29 ökörtinó, 22 üszőtinó, 
35 tulok, 23 tavalyi bikaborju, 8 tavaji üszőborju, 15 
negyedfü üsző, 11 meddő tehén, 5 bika, 2 ökör, 53 lő, 29 
csikó. Edények, bőrök 116/2 köböl zab, 18 köböl köles, 24 
öl széna. 

Elvetettek Gáván 11 köböl zabot, 23 köböl árpát, Te-
dejen 40 köböl árpát, 32 köböl zabot. BÜPflK 15 köböl ár­
pát, 5 köböl zabot. 4 7 

1635. március 1. A sárospataki uradalom inventariuma 
"Büáön egyszobás, kamrás, pitvaros majorház, berendezve, 
tejtermék készítésére. Bőrök. 442 juh, 4 juhnyíró olló, 
bélyegzővasak. 40 tehén, 11 tavalyi, 25 idei borjú, 125 
ló, 60 köböl árpa, 35 köböl zab, 20 köböl köles, 14 öl 
széna. Lengyel Ferenc pásztorkodása alatt való barmunk 38 
nagyrészt szőke tehén, 2 szőke ökör, 44 ötöd-, negyed-, 
és harmadfű tulok, 15 tavalyi Üsző, 18 tavalyi bikaborju, 
14 harmadfű szőke üsző, 1 harmad- és 1 negyedfü bika, 1 
öreg bika". 4 8 

Szabolcs megye panaszéra 1635-ben az országgyűlés 
/Sopronban/ foglalkozik a hajdúk kérdésével és a 68. tör­
vénycikkben a rendek kimondják, hogy Nyíregyháza, Téglás, 
Szentmihály, BUd, Ujfehőrtő és Nyírbátor községeket nem 
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ismeri el hajdútelepülésnek, 8 a hajdúkiváltságokkal nem 
élhetnek, "a jobbágyság állapotába visszahelyezzék és a 
földesurak őket az összes közös adózásoknak, ingyen mun­
káknak, valamint dézsmáknak, a parasztokkal egyenlő tel­
jesítésre, meg magok közé fogadott jobbágyoknak vissza­
szorítására szorítsák" ... Ennek ellenére Bem BÜD, sem az 
emiitett községek nem hajlandók lemondani a hajdú szabad­
ságjogokról. 

1638-ban ismét foglalkozott az országgyűlés ezzel a 
kérdéssel ós a 67. törvénycikkben ugyancsak kimondják a 
jobbágysorsba való visszahelyezést. Az érintett községek 
tiltakoztak a megye javaslatára hozott törvény ellenemért 
erdélyhez tartoztak. A hatalom közvetlen gyakorlása az 
Erdélyi fejedelemé, aki meg is erősítette őket kiváltsá­
gukban. Ez önbizalmat adott a zaklatott községeknek és 
fokozta ellenállásukat a nemesi vármegyével szemben. Az 
erdélyi fejedelem a község lakóit számontartotta, "must­
ra" alá vételtiket elrendelte, és mint "mezei" mozgó kato­
nákra igényt tartott. Hiába voltak a későbbi 1647, 1649-
es országgyűlési határozatok, az 1635-ös törvény megújí­
tása, az érdekelt községek, köztük BÜD szembeszállt a ne­
mesi vármegyével. 

1639. május 1. A sárospataki uradalom inventariuma 
BUd majorház kamrával, pitvarral. Tejtermék készíté­

sére szolgáló felszerelés. 180 juh, 12 kos, 7 ürü,62 kos­
bárány, 59 jeke-bárány, 2 gulya, egyikben 24 tehén,10 ta­
valyi és 20 idei borjú, a másikban 7 tehén, 2 bika, 2 ö-
kör, 24 ötöd- és hatodfü tulok, 4 harmadfű tulok, 5 har­
madfű Ü8ZŐ.4 tavalyi borjuk. Egy borjusakol, egy juh-fél-
szer és egy juhfejő - osztronga, egy szénaakol, 36 kan­
ca, 1 mén, 16 tavalyi csikó. A kesznyéteni és ónodi mé­
nesben van innen 4 ló. Bőrök ... ° 
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őszi vetés: 
Bűdön 10 köböl busa 

Tavaszi vetés: 
Bűdön 7 köböl árpa 
Bűdön 3 köböl zab 
Bűdön 2 köböl köles 

Proventus/.1 övedelem/ Semminemű veteményekből dézsmát nem 
adnak, se marhájukbői az dominus terrestrisnek ./a földes­
úrnak/. Kocsmában a három ünnepben /valószínűleg kará­
csonykor, húsvétkor és pünkösdkor/ egy hordd bort szoktak 
kiárulni, azonkivül időközben is szoktak árulni, amikor 
keleté van. 
gervitla: /Szolgáltatások/ 

Ez tartalmilag megegyezik az 1632. decemberi össze­
íráskor rögzített szolgálatokkal, igaz szűkszavúbb, mert 
nem írja le tételesen a tavaszi és őszi szántásokat köb­
lösökben, még azt sem, hogy a tedejiek mikor tartoznak 
segiteni a büdieknek a szántásban, de a szabadságlevélről 
igy ir: "Uruk ő nagyságától volt ilyen szabadságuk is, 
levelük, hogy amikor a jövevények el akartak innen menni, 
elmehettek." 

Százharmincnőgy évvel ezelőtt volt a Dózsa-féle pa­
rasztháború. A parasztság örökös röghözkötöttségre lett 
Ítélve, de a Rákócziak humanitása, - ha követelnek is -
szabadságlevélben biztosítja a telepesót, ha nincs riege-
légedvé a földesurával, elköltözhet. 
Munera: /ajándékok/ ünnepi és egyéb ajándékokkal nem tar­
toznak, hanem amikor az .idő alkalmas fél veder csikót ad­
nak á pataki konyhára* 
Mulcta: /büntetés/ Bírság tekintetében, úgymint kők vor 
és hatalom, mely egy forintot nem haladja meg, ezídeig a 
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falué volt, az egy forintos birság az ispáné. Tilalom az 
orvbireág és egyéb törvénybeli tizenkét forintos birságok 
a földesúré. 5 0 

Az eddig bemutatott urbáriumok szövegei arról tanús­
kodnak, hogy a földesurak gazdaságvezetői körültekintő 
pontossággal vezették az uradalom számadásait. Természe­
tes ez nem volt a részükről egy önzetlen és földesuraik 
iránt fakadő önzetlen cselekedet,hanem kellő ellenőrzést, 
számonkérést kell feltételeznünk, és igy a több lépcsős 
adminisztrációs hivatalvezetésnek lehetünk a tanúi. 

Ismét hivatkoznom kell a községnek Erdélyhez való 
tartozására, mert ez tette lehetővé, hogy meghiúsítsa a 
megye törekvéseit. Büd az 1645-ben III. Ferdinánd császár 
és I. Rákóczi György között megkötött linczi béke alapján 
Rákóczi György fejedelemnek és "mindkét ágon leendő mara­
dékinak" lett átadva az ecsedi uradalomhoz tartozó bir­
tokrészekkel együtt. 

1647. június 1. Kimutatás a budi majorság - marháiról 
Nagyon öreg ökör no 71 
negyedfii tulok no 5 
harmadfű tulok no 7 
öreg bika no 5 
fejős tehén no 11 
meddő tehén no 7 
harmadfű üsző tinó no 14 
tavalyi üsző tinó no 3 
ez idei ökör borjú no 7 
ez idei üsző borjú no 4 

summa faoit /összesen kitesz/ no 133 51 
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/1648-től a község a sárospataki uradalomhoz tartozott, 
egy 1648-ban kiadott királyi adománylevél is bizonylt­
ja/. 

1648. URBÁRIUM. BÜD portio /rész/ 

Nomina colonorum Filii Eqiu Boves Vaccae ©vas Porol 
Telepesek nevei Fia- lova ökre- tens- 3una serte-

ik ik ik neik ik seik 

Judex Millye 
András /biró/ 2 - 2 2 - 2 
Molnár Gergely 1 • — — .1 25 - Eöcze 

János 
Kis Miklős 1 - 2 - - - - kilencz 

napos 
özv. Bálint Já-
nosné 2 
özv. Yár Gergely-
né fia Demeter világta-
elszökött - - •' - - - - lan 
Részegnél István 2 - 6 6 - ß 
Részegnél György 2 — 2 3 — - Letten -egj? 

ikenyeraxa 
Szabő István 1 1 - 4 - 4 
Szénás István 1 - . r 1 - -
Orosz István 1 - - • 3 - -

Summe personarum 
no 9 13 1 12 22 25 14 
/személyek száma -
összesen./ 
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Marhas vagon 2. Gyalogh szeres 4. Biro 1. Eözvegy aszony 
szeginy 2. 
Porta szám vagyon itt no. quartalia 1 1/2. 
Cenzus: Sz. Mihály adajaval nem tartoznak az országh ada-

jan kivül. 5 2 

Megyei tiltakozás a hajdú kiváltságok ellen 

1659-ben Szabolcs vármegye gyűlésén, amelyet Petneházan 
tartottak, végzést hoztak a megye vezetői, amelyben ez 
olvasható:" - de vadnak némely obsoletum /közönséges/ és 
országhtól elrontott privilégiumhoz /kiváltsághoz/ ra­
gaszkodó helyek, u.m. Nyirbátor és ahhoz tartozó jószágok 
ée többek. Item /hasonlókép/ némely hajdú nevet maguknak 
vindikáló /követelő/helyek u.m. Nyíregyháza, Téglás, Bal­
sa, B'JD, kik felől elégh világos articulusok /törvénysza­
kaszok/ vadnak ... de minthogy azon helyek efféle exerci-
tiumokban /gyakorlatokban/ hátalommal resistálnak /ellen­
állnak/a vármegye bíráinak s egyéb iránt is hatalmas em­
berek birják, instálni /kérni/ kell, hogy azokban a tör-
vény jobbittssék megh ..." JJ 

1670. március 27-re Lipót által összehívott ország­
gyűlés újra foglalkozott Szabolcs megye panaszával. íme a 
panasz egy része: 

" ... minthogy az mi vármegyénkben és egyebütt is a-
kárkik hajdúvárosokat állítana, úgymint Dob, Szegegyháza, 
Bekeny, BüL, Nyíregyháza, Ujfehértő ez, hová az nemessége 
jobbágyai sokan szabadságnak okáért földes urak alól el­
mennek, kiből mind eő felséghének, mindh az nemességhnek, 
sok kára következik. Eő felséghe találjonmódot benne,hogy 
az kik eddig efféle falukat avagy városokat építtetnek: 
azok deleáltassanak /elpusztíthassanak/". Ez is igazolja, 
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hogy a hajdútelepek és a megye között állandósult a vita, 
de igazolja azt is, hogy a hajdúkiváltságok vonzották e-
zekbe a helységekbe a szökött jobbágyokat. 

Határozott követelése Szabolcs megyének: ̂ as igaz 
hajdúság csak ez Öt hellből álljon: Polgáriban, ííánásban. 
Hatházban, Perezlen /Vámospércsen£ Zoboszlóba, a többiben 
hajdú ne legyen,hanem paraszt ember" - külön hangsúlyoz­

za még, hogy: "Nyir-Egyházán hajdú ne legyen, minthoc? 

ország utában vagyon". J 

Emlékeztetőül meg kell jegyeznünk, hogy Haj-du várisfj-
gye ebben az időben még nem létezett, caak 1874-ben ala­
kult Szabolcs és Bihar megyékből. Azt ie jő tudnunk, hogy 
a hajduvárosokba azért volt kevés beleszólása a megyének, 
mert az odatelepitettek örökös joggal kapták a földet 
Bocskaitól. A magánföldesúri hajdúk nem lettek szabadpa»-
rasztok,mint a hajdúvárosiak, de földet, megélhetést biz­
tosított az állapotuk, mentesek voltak a jobbágyterhektől 
- nem fizettek kilencedet, tizedet - elismerték szabad­
költözködésüket. 

Reformátusok többségben 

BÜD lakossága továbbra is élhetett békességben, él­
vezhette védettségét. Ebből az is következik, hogy szabad 
vallásgyakorlata volt. A debreceni református egyházmegya 
1679-ben a "Vajda-Kábán" tartott gyűlésen ugy határozott, 
hogy a kb. 20 évvel előbb elpusztult, vagy szétszóródott 
Tedely község református egyházának ingóságait BÜD refor­
mátus egyháza őrizze, a határozat igy szól: "A tedei egy­
ház czinkannája, czintányérja, ezüst pohara a budi ref* 
egyháznál tétessék le, mig a tedejiek régi lakóhelyükre 
visszatérnének". Bűdön ebben az időben fából épült .re-
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formátus templom volt, lakóinak nagy része református fe­
lekezetű. Egyházi vonatkozás még ebből az időből: "Büd 
/debreceni e.m./ A debreceni tractus 1684-ben rendelte 
Túri nevű papja fizetésének javítását, 1684-ben a tractus 
Túri Istvánt ide kibocsátotta lelkésznek." 5 

Hitélet volt a nehéz időkben is,az e.m. gondoskodott 
papjáról. Később, amikor a katolikus nyomás erősödött, a 
reformátusok Pocsajba és Eszlárra költöztek. /Az emiitett 
ezüst pohárka most a debreceni Déri múzeumban van. Hogyan 
került oda, nem tudom./ 

s 

4. fejezet 

Török dulásokt kuruc idők 
Az 1645-től számitható viszonylagos békés időszak 

II. Rákóczi György -fejedelemségének végéig, 1660-ig tar­
tott. 1657-ben kegyvesztett lett a szultán előtt és meg­
fosztották a fejedelemségtől. 1659-ben a török elfoglalta 
Nagyváradot. A kalandozó, portyázó törökök dúlták, ra­
bolták magát BUdöt és a környező községeket is. Nemcsak a 
törökök, de a zsoldos német és a lengyel katonaság is 
pusztított itt. Sőrés Mihály1 amit Szentmihály történeté­
ben a 12. lapon ir, az vonatkozik Bűdre és a szomszédos 
településekre is. 

Rápolthi Papp Mihály szentmihályi református prédi­
kátor meneküléseket, "futásokat" jegyez föl 1660, 1661, 
1662, 1663, és 1664-ee évekből. Futottak a dobi Sózó szi­
getre, a tatárok, törökök, kóborló német zsoldosok elől. 
Vajon el lehet-e képzelni azt, hogy a Dobra menekülő 
szentmihályiak a Bűdön keresztül vezető úton észrevétle­
nül átmentek-e a községen, és nem követték őket a büdiek. 
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Miért menektilt olyan kétségbeesetten a lakosság? A-
zért,mert sem a török, sem a zsoldos császári katonák nem 
kimélték a falvak lakóinak vagyonát, életét. A katonai 
csapatok élelmezése, lovainak takarmányozása szervezetlen 
volt. A harcoló, vagy csak beszállásolt katonák mindig 
azt a területet élték fel, sőt nyugodtan mondhatjuk, hogy 
rabolták ki, ahol éppen tartózkodtak. Nincs vége a zakla­
tásnak, garázdálkodásnak. Tehetetlenek velük szemben a 
hatóságok is. Az osztrák zsoldos tábor Rakamazon állomá­
sozik. Zsoldot nem kapnak, bandákba verődve rabolnak a 
szegény néptől. Igaz, a megyei tisztviselők adatokat je­
gyeznek föl, meghallgatják a panaszosokat, de orvoslás 
nincs. 

Kurucok garázdálkodása 

A beszállásolt katonákat, lovakat a lakosság látja 
el. A pénzen kivül minden katonára naponta két font ke­
nyeret, egy font húst, a lovak számára szénaporciót kel­
lett biztosítani. 

1672-ben már nem tűri a nép az osztrákok garázdálko­
dását, Erdély felől 800 kuruc lovassal és 500 török se­
gítségével Petrőczi, Kende, Szuhay és Szepesi vezérleté­
vel Szabolcs felszabadítására jönnek. Jelszó: "Szsbsdeág-
talanság elleni felkelés!". Tömegesen tódul a nép soraik­
ba, elérik a 15.000-et, de még 1672-ben leverik felkelé­
süket. 

A kuruc-labanc háború nem ért véget,sót állandósult 
főleg a mi vidékünkön. A kurucok portyázásaikkal csakner 
annyi bajt zúdítottak a népre, mint az ellenséges hadak, 
Dúltak, raboltak» erőszakoskodtak és élősködtek. I megye 
által 1676-ban felvett jegyzőkönyvben Bűddel kapcsolato-
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ean ezt olvashatjuk: "In possessions Biiüd, Budi Hadaagy 
Monue György, MODUS Tamás eskütt ember hitek szerint 
vallyák az Töröknek ók adott nem adtának, ad. 2-dum punc­
tum vallyák. Hajtottak el az Kurtzok 120 lovakat, ökrö­
ké tt 281, tehén féle ... barmott 271-gyet. Summa pénzt 
vöttönek rajtok az kurutzok 129 forintot." 5 7 

Tehát a fajtája sem kiméit« a lakosságot. Csapás 
volt a népre a hadátvonulás, mindegy hogy ellenség, vagy 
felszabadító. Az elhajtott vágómarháért nem fizettek. Egy 
ilyen sarcolás ujabb lépés az elszegényedés felé. így me­
gérthetjük, hogy minden katonai megmozdulás hirére mene­
kült a lakosság. 

Az osztrák katonai vezetés azon a cimen, hogy védel­
mezi a népet a kóborló hadak ellen, katonákat szállásolt 
be • falvakba. Az igazi ok az elkeseredett emberek féken­
tartása, így biztosították az adónak, a porciónak a be­
hajtását. 1676. március 6-án Kisvárdán tartott megyegyű­
lésen ^emecsey Ferenc és Hegyery István küldötteknek a-
dott utasításban olvassuk: "... ha az militaris tisztek­
nek panaszolnak reájuk,annyi haszna, min ha az falra hán-
nok az borsót és többitjük nyavalyáinkat ezeknek tollalá-
sábsn is." /NYÁL. Lt./ 

Az egyik panaszos levél igy hangzik: "..nagy külső 
ée belső szorongatás, szabad jövésük menésük nincs, nem 
szánthatunk, vethetünk, az ml régi szántó földeinket is 
az vadak madarak lakják." " 

Egy másik kimondottan budi panasz: "..félkezénél, 
féllábánál fogva felakasztják s szegénységet és ugy kí­
nozzák ameddig tetszik, majd a félholtra kínzott szeren­
csétlenek szemérem testökre hurkot vetnek e ugy hurcol­
ják, vonczolják őket a porczióért, mivel immár ugy el­
pusztultak, hogy semmiképpen magok erejéből meg nem ad­
hatnák." 5 9 
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Az 1676 és 1677-ee években a török, német és kuruc 
katonák pusztításairól, kegyetlenségeiről felvett jegyző­
könyveknek nagy tömege van meg a megyei levéltárban. Túl­
zás nélkUl tUkrözik a lakosság nyomorát, kilátástalan, 
tarthatatlan helyzetét. A megye egymás után küldi tilta­
kozó iratát a császári katonaság dúlásai és szavakkal ki 
nem fejezhető magatartása ellen Homonnai Drugeth György 
főgenerálisnak, de minden eredmény nélkül. Elkeseredésük­
ben azt is kijelentik, amennyiben a német katonaság ke­
gyetlenségeit nem szünteti be, felkelnek a maguk oltalmá­
ra. Nem csoda, ha a falvak elnéptelenednek, a koldus­
botra jutott emberek vagy a környéken lappanganak, rej­
tőznek, vagy a szaporodó felkelőkhöz, a kóborló, harácso­
ló hadakhoz szegődnek. Nő ez elégedetlenek tábora. 1678-
ban Thököly Imre áll a verbuválódó kurucok élére. Célja a 
nép nyomorúságának az enyhítése. Fékezni szeretné a kato­
naság túlkapásait, executiot /adóbehajtást/. Levele ma­
radt fenn 1684-ből,t.i. a büdlek panasszal fordultak hoz­
zá. Meghagyja adassa vissza a dézsmások által erőszakosan 
elhajtott 6 darab ökrét a büdieknek. A levél ezzel zárul: 
"Szegény embereiket háborgatni ne engedgye megh s sz ök­
röket pedigh Kegyelmetek adassa vissza nekiek"- Tokaj, 
1684.oct. 19. Emerig Thököly. 6l 

Ezekben a háborús és zaklatott években a földesúri 
hajdúk nem katonáskodnak, hanem katonai szolgálatukat 
pénzadóval váltják meg. "BÜD lakóinak a mostani háborusá-
gos és veszedelmes időben egy-egy tallérra engedtetett 
volt taxájuk."/Korábban 2 tallér volt az évi taxa./.62*63 

Nem volt nagy összeg az évi 1-2 tallér, de a nagy 
szegénységben ez is megterhelő lehetett. A XVII. század 
vége felé a szolgáltatások más formáját is igénybe veszik 
a földesurak. Észrevehető a magánföldesuri hajduszabad-
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ságolás elsorvadása,uj hejdutelepek nem születnek. A leg­
több szenvedés és megpróbáltatás itt az ország keleti ré­
szén érte a hajdúkat. Budi vallomás szerint nem fizettek 
a töröknek - ezt nehéz elhinni -, mivel 1681-ben Sza­
bolcs vármegyéből 21 község adózott neki. Az 1684-es esz­
tendő, amikor a török, német és kuruc dúlások éve volt, 
megpecsételte községünk sorsát. Voltak vallási villongá­
sok is, ami miatt a reformátusok a már korábban emiitett 
községekbe vándoroltak. 1686 "évből még Bűdről jegyezték 
fel, hogy lakói elpusztultának". Lakstlan teljesen az 
ősi budi föld? Nem. Azok, akik a szomszéd községekben ta­
láltak menedéket, átörökítették a dűlőneveket a mintegy 
40 év múlva idetelepültöknek. Előrelátásból a szentmihá­
lyiak összeírták a volt btidi jobbágyokat, igaz csak emlé­
kezetből, de igy érték az utókornak. 

A btidi kamarai birtok elnéptelenedett 

1689. Conscriptio Desertae Portionis Bődensis ez Ur-
barlo Fiskális Lominii Regli Tokajensis. 

"Ezen Bőd mostan egészen puszta, itt mostan sem job­
bágy, sem taksáé nem lakik az Földes Urunk réezirtll és ez 
noha puszta mostan, mind azon által pro futura Cantela 
/jövőbeli biztonság okáért/az jobbágyok iránt való dolgok 
és rendtartások leiratnak az végre; hogy ha jövendőben 
meg népesednék az Eő Nagyságok részit tudhatnák megh; mi 
volna a dolognak rendi. 

Census: /földbér/ Itt ab antiquo /régtől fogva/ sem­
miféle nem exigáltatott /végrehajtatott/ sem telek adója. 

Proventus: /jövedelem/ Major,Szántó föld itt ki sza­
kasztva nem volt, hanem valamikor a falu nyilast osztott, 
akkor a Földes Ur számára is annyi nyilast fogtak őszi és 
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tavaszi vetés alá melyen mehetett őszi vetés eass. cubl« 
11 /kassai köböl/ 

tavaszi vetés eass. cubl 10 
köles cubl. 1 1/2 

Ha mikor ezeket eő ngok számára bé nem vetették a 
Tisztek olyankor vagy pénzen adták el a földeket, vagy 
Désma alá; a Birő legh javát szokta volt megh választani 
a földet ezen szükségre. 

« Major Rét egy vagyon eő ngok számára való* Bedehái 
nevű ez illyen rét: volt itt eő nagk egy majorjok, melly-
hez más Urnák nem volt közi, és a rét is ki szakasztva 
vagyon. Éhez a majorhoz való és másnak,közi nincs hozzá 
lehet 25 kasza allya, szénája jő fü idein teremhet circi 
ter Currus 40 /40 szekér széna/. 

Ez idén egy Bagdi Péter nevü/ki is Csáky Ur Bő Nagy 
Bága Ispánjának mondotta magát/ hatalmasul ezen Bedehát 
nevű major rétre reá küldött, harmadát le kaszáltatta, 
állítván azt, hogy az ő Ura ebben a rétben harmados, soha 
illyent az emberek nem emlékeznek, hogy valaha valakinek 
ahoz közi lett volna; Effélét törvényes Processussal /el­
járással/ ugy kellene eligazítani, hogy annakutána akárki 
is megemlétené az illyet, üdő múlással pedig el is ide­
genednék. Azon Bedé réthet ab antiquo Makoviczaiakkal ka-
száltatták eő Nagyságok, az ott való eő Nagyságok job 
bágyai kaszálták, a mennyire érkezhettek. 

Más darab rét is vagyon Elő Szigetnek híják; Ez csak 
Lónyay Uramnak, s eő Kgkal közös, fele a Mélgos Rákóczi 
aké, fele ismét Lónyay Uramé. Az ide való részen jó fü ló­
déin teremhet szénát circiter Currus 16, de ezt eő Sgo& 
engedték volt az magok Jobbágyinak. 

Ezen territóriumon sessio /jobbágytelek/ utas safte 
bizonyos rét nincsen, hanem minden esztendőben tavasszal 
közönségesen ki szoktak volt menni mindenik ur résziről 
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velők és minden gazda emberre nyíl szerint adtak rétet, 
akkor a földes urak számára is szakasztottak valamely 
részt, mellyét vagy pénzen adtak el, vagy fel takartat-
tuk. /:Egy jobbágyra jutott az osztályban 6 szekér széna» 
ra való fü:/ 

A szánté földeket is minden esztendőben igy osztot­
ták el nyil után, és minden gazdára jutott föld pro oubl. 
10. /10 köblös/ 

Halastó vizt 1-mo. Korcs; ez igen hires halászé Té 
volt indiferenter /semleges/, mindenek szabadosan halász-
tathatták; eő nghok is akkor halásztattak, a mikor akar­
ták, már ezt nád, gyékény zsombok fogta és nőtte bé, sem­
mi halászé hely benn« nincsen. Ha mikor rendkívül nagy 
8sárazságh volna, ezt az haszontalan gaszt tüz által in­
nen ki tisztithatnák. 

2 - do. Bikahát 
3 - o kopasz föld tisztája mindenik elveszett nád 

és gyékény miatt. 
Tilalmas erdő nincsen. Désmát sem őszi, sem tavaszi 

vetésekbttl a Dominus Terrestris /földesúr/ számára nem 
attak ab antiquo /régtől fogva/ hanem a Piscus számára 
decimát /tizedet/. 65 Báránybul Méh rajbul a Dézma Pie-
cusnak adatott.Disznójokbul pasit tizedet soha nem attak. 

Servitia; /szolgáltatások/ Szántást, vetést, ara­
tást, kaszálást nem más határon, hanem ezen tettek a tisz­
tek vélek; ugy mint: 11 köböl őszi vetést, 10 köböl tava­
szi vetést, 1 1/2 köbl. kölesül való vetést. Praestáltak 
/teljesítettek/ ezeknek fel aratásával, bé hordásával és 
készítésével és admlnistrálásával ők tartoznak. 

Kaszálást egy hétigh tartoznak praestálni ki ki az 
maga Ereivel, annak fel takarásával, bé hordásával, őszi, 
Tavaszival Is ők tartoztak. 
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Nádot No 100 kévét tartoztak közönségesén per Annuuis 
készíteni és kúpban rakni. 

Major kert kerítésével, marhák körül való szolgálat-
tali egyebekkel is, a mire őket a tisztek rendelték és 
érkezhettek, tartoztak. 

Munera; /ajándék/ Semmi némü ünnep ajándékéval ab 
antique tartoztak. 

Mulcta: /büntetés/ Itt is a szerint volt,mint másut» 
tan megíratott. 

Limites: /határvonal/ Határa Szent Mihály, Löki, La­
dái, Dobi, Thedeji határokkal vicináltátik /szomszédossá 
teszik/ minden felöl bizonyos jegyekkél,hányásokkal voltt 
megh különböztetve.Nem kevéssé panaszkodnak, hogy a Szent 
Mihályiak Bedé hátát /:milyen régenten az ő Ngok majorja 
szokót volt lenni:/ hatalmasul el akarják venni, és a ma­
guk határához applicálni /illeszteni/ eó Ngok nagy károk­
ra; sok veszekedés vagyon miatta. A Polgáriak is Pataki 
Udvar Bird Kereskényi Gáspár idejében nagy darab földeket 
vettek el, ennek el igazítására a Káptalanbéli relátlót 
seriptotemus sub authentico /jelentést hitelt érdemlő mó­
don irtuk/ noha ' eő Nagyságok részéről ki hoztak voltt u-
gyan, mely iránt eszekbe vették a Polgáriak hogy ighex-
meg károsodnak, azért Kereskényi Gáspárt jől megh ajándé­
kozván a Keresztett hellyben hattá, és az eő Nagyságok 
földjét is oda engette, s most is Így vagyon. 

Effélyéket mind az eő idejében volna jó eligazítani, 
ha a tiszt vigyázó és ajándékon kapó nem volna. 

Ujabban feteálltatni /tanúsítani/, és revidiáltatní 
/felülvizsgálni/ kellene, és törvény szerint, elis igazí­
tani, ha a italai másutis comperiáltatnék. 

Ide való Possessor /birtokos/ Urak circa Annum 1653. 
ezek voltak. 
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1. A Méltóságos Rákóczlak eő Nagyságokéi Két Része. 
2. Lónyay Uram Ezen Urak eő Nagyságok 
3. Beczkl György Uram bírták a harmadik részt 
4. Csáky István Uram mind közönségesen. 
5. Mihálj Urak 
6. Nyáry Urak 

Eleitől fogvást ugy tudódott, hogy itt Bűdön a Mlgos 
Rákóczlak eő Ngok részére volt 62 telek a mint azt az hi­
teles fassio edoceállya, mind azon által vélekedéssel 
többet is mondanak, de árul hittel most nem mernek fate-
alni, /tanúskodni, illetve eskü alatt vallani/ 

Hogy ezzel is hitelesebb legyen a dologh: ima az ak­
kori Ő Nga részln lakók, nevek, és helyek szerint le 1-
ratnak. 

Keresztes András 
Borbély István 
Csikós Gáspár 
Keresztes Tamás 
Szentesi Mihály 
Kovács Gergely 
Pete László 
Fagyas István 
Szűcs András 
Papp György 
Székes István 
Gulyás János 
Kollát János 
ötvös János 
Gödér János 
Kun János 
Készi István 

Kiss György 
Paraszt Szabó István 
Kovács István 
Pete Márton 
Fekete János 
Török Mihály 
Az iBpány /Kasa Péter/ 
SzUcs György 
Domládi Mihály 
Kiss András 
CsikóB Bálás 
Barta Márton 
Nyitrai Tamás 
Mille Sándor 
Szabó Mihály 
Olá János 
Kasa István 
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Vári Bálás 
Tőgér Máté 
Szabd András 
Vincze Gergely 
más Szentesi Mihály 
Jagoda János 
Sallai Boldisár 
Nitrai György 
Kasa Péter 
Kun Miklós 
Sigmond Jakab 
Magos Máté 
Batha Gergely 

Pacit sesiones 62." Ha megszámoljuk, csak 59 nevet 
találunk. Hiányzik: Veres János, Gál Gergely és Tochen 
Mátthé. 6 6 

Ha névsort vizsgáljuk, a szentmihályi részen ma is 
találunk Borbély, Csikós, Pete, Szűcs, Gulyás, ötvös, 
Dombrádi, Kása, Mőnus, Gál, Szilágyi családokat, Sz arra 
enged következtetni, hogy Szentmihályra is költöztek a 
büdiekből. Mint nagyobb település több biztonságot nyúj­
tott. A nevek másik részéből azt a megállapítást vonhat-
§uk le,hogy amikor a viharos idők elmultak, egyesek visz-
izaköltöztek Bűdre, itt ma is élők ezek a nevek: Molnár, 
Begy, Kovács", Papp, Kis Fekete, Szabó, Oláh, Vincze, 0-
rösz. -

Tiszalökön 6, Tiszadobon 3 volt budi család sie vei ta­
lálunk. Van néhány idegen hangzású is, ezek vagy távolab­
bi vidékekre vándoroltak, vagy kihaltak. 

Bem nehéz megállapítani, hogy az fipt Büd .lakosai 
Csaknem 100 %-ban magyarok,tehát magyar településnek kall 
vennünk. 

Vizer Márton 
Vágó István 
Orosz István 
Séczy Máté 
Szilágyi János 
Képes János 
Gál Gergely 
Konkoly Mihály 
Bégre István 
Szabó György 
Monos Bálint 
Borsó Albert 
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"Iten ugyan eő Nga részin Praedikátor háza Iskola 
Templom Eő Ngok major háza, most puszták ezek is. 

Ezeknek mostan azért kellett Így nevezettekkel e-
gyütt leíratni, mert ezek mind külön külön telken laknak, 
mostan pedigh némellyek azt mondgyák /kiváltképpen a Csá-
ky Uram eő Nagyságha Paliőre Bagdi Péter Uram, hogy itt a 
Méltóságos Rákócziak nem /olvashatatlan, elszakadt a pa­
pír/ bírnának, de innenié eő kegyelmek eszében /olvasha­
tatlan rész/ az Minimum Dominium légyen. 

Ezen Bűdnek mind való bírását és ebben való dolgokat 
Így fateilták /vallották/ Konkolj Mihály, CsikÓB Miklós, 
Fekete János, Gődér János, Balogh János, Pete János, Mo­
no e Jánoe, Minős György, Szekeres Máthé. 

A Relátioban /jelentésben/ vagyon illyen is Csáky 
István Uramnak eő Ngának itt több telekét nem tudnak No. 
8. hogy pedig az is különben ne légyen, a rajta lakókat 
is Így aratták be. 

Szűcs Pál Nyakó György 
Szigyártó István Nagy György 
Kis György Mészáros János 
Molnár Denke Bötikös István 

Observatio in Ao. 1689. 
/:Pete Jánot'Ispán relátioja szerint a Bődi határban 

lévő Szegh nevű nyomás földön való árendáltak még a Sz: 
Mihályiak in .... 16 /megjegyzés: 16 kaszaalja rétet/ E-
zen nyomás föld füvitül in Ao. 1688. attak Taksát vagy á-
rendát Rf. 40. ex Consta /elismertem/. 7 

NB /Nóta bene/ A fellyeb irtt tanuk közül kettő /re­
zek kik legyenek Monos János jóll tudgya:/ igy val: jól 
emlékeznek reá hogy a Mégos örebbik Rákóczy György Feje­
delem eő Nga idejében akkori ott való Harminczados Szűcs 
István az eő Ngok részérul Korcsomat áruitatott volna, 
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melly minemű móddal, és jussal volt, darabilis /véglege­
sen/ volt é vagy csak ad tempus /egy időre/ jő volna vé­
gire menni és ha mostanra ki terjedhető volna, assignalna 
isM /kiosztaná ismét./ 

Possessio BÜD 1688. /A budi birtok 1688-ban/ 
Most elhagyatott, melynek lakosai ezelőtt katonák 

voltak, lovasszolgálatot teljesítettek, majd csökkenvén a 
biztos dijszabás, fejenként két tallért, végül pedig e-
gyet fizettek Szent György ünnepén, összesen tizennyolcat 
évente. Az itteni major /gazdaság/ elhagyatott, aminek 
csak a telke van meg.A rét füve hat szekérnyit hozott. 

Hogy hova széledtek el Büd volt lakói, pontosan ne© 
tudjuk. Feltételezésünk, hogy északra menekültek, ahol 
kevésbé voltak kitéve a zaklatásoknak.Egy ottani kutatás, 
névelemzés, ha mód és lehetőség volna rá, eredményre ve­
zetnek minket. Ez egy későbbi időnek less majd a felada­
ta. 

Bűdről, mint lakott területről, illetve községről 
nem tesz említést az 1699» 1704, sőt az 1707-es összeírás 
sem, amelyet 1707. május 29-én irtak alá Kisvárdán, Jósa 
"a nagyságos fejedelem generáíadjutánsa" és Szunyogh Ist­
ván megyei deputátus, mikor a megye területén befejezték 
a "szabad városok, falvak és salétromfőző helyiségekről 
készült összeírást.M Ez községenként felsorolta, a II.Rá­
kóczi Ferenc szabadságharcában résztvevő fegyverviselo 
katonák neveit. Hogy a kuruc szabadságharcban a budi la­
kosok közül kik vettek részt, nem állapithatjuk megt de 
valószínű, hogy a menedéket nyájtó helységek lakóival e-
gyütt teljesítettek katonai szolgálatot. A szentmihályl 
fegyvert viselők között Csikós Gazsi, Kun János, Szépe 
/Szép/ János, Biró János, Vincze Péter olyan nevek, me­
lyek mögött volt budi lakosokat sejthetünk. Büd a sálét-

47. 



romfőzők között nincs, holott mindig jelentős salétromfő­
ző község volt. Feltehető, hogy Szentmihály lakéi főzték 
a salétromot ebben az időben a Salétrom-kertben.Mig pusz­
ta volt,területének egy részét szentmihályiak használták, 
bérelték. 

Az 1715. évi országos összeírás BUd és Theve Szent­
mihály község pusztáiként emiitődnek. Az 1720-as össze­
írás annyit mond, hogy Büd, Tedely, és Nyíregyháza elha­
nyagolt területű helyek. Szentmihály összeírásában pedig 
azt olvashatjuk, hogy BUd és Tedely területén bérelnek a 
szentmihályiak területeket, valamint BUd legelőterületé­
nek egyharmadát évi 10 Ft bérért. Ekkor BUd egy része a 
királyi kamara birtoka volt, és az adta bérbe a szentmi­
hályiaknak. /Birtokos még egyharmad részben Petheő Rozá-
11../ 6 9 

A bUdi görögkatolikus egyház alapításának évére vo­
natkozólag az összeírások adatai eltérőek. Az 1782. évi 
hajdúdorogi consor szerint 1712., az 1774. évi ungvári 
összeírás szerint 1729-ben alapították. /Az utóbbi a va­
lószínűbb/. 7 0 

Az egyházközség alapítása a telepítéssel egyidejűleg 
történt. A felvidékről Beregszász környékéről jöttek a 
jóval korábban elmenekült magyarok. A szájhagyomány sze­
rint... összerakható fatemplommal, görögkatolikus lelkész­
szel érkeztek. A régebben itt is használt "orosz" csak 
gyűjtőnév, ami nem a nemzetiséget jelenti, hanem a val­
lást. Hévelemzéssel sem mutatható ki az idegen eredet. 
/Nem az elnéptelenedés előtti magyarok, azokról már volt 
sző, hanem a török, német, tatár hadak által sanyargatott 
szabolcsiak, akik északabbra húzódtak, és amikor a veszély 
elmúlt, már nem a korábbi helyükre tértek vissza, hanem 
kerestek kedvezőbb területet. 
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Bűdnél is ez az eset áll fenn. A viszonylag termé­
keny földje vonzotta az új telepeseket, de később is, a-
Diikor már a község népesnek mondható. 

Sztáraj Imre, aki meg volt bizva Büd benépesítésé­
vel, gyors belepitésrol beszél. Adómentességet ajánl fel 
az új lakóknak, Ígéretet tesz, hogy kijárja a megye veze­
tőségénél, az új jövevényeket földesúri szolgálatra nem 
vehetik fel és egyenesen a tokaji uradalomhoz tartoznak. 

Az első névsor, amely rendelkezésünkre áll az ujra-
település után 1749-ből valói 

Ferke Mihály 
Tóth György 
Hadászi András 
Kosztyo András 
Kerülő Mátyás 
Tomeso Tamás 
Vencsellei János 
Farkas István 
Nagy János . 
Palinczo András 
Reznek Mátyás 
Nagy Pál 
Molnár János 
Oláh László 
Polyák Teodor 
Turoczi Péter 
Csordás János 
Nóvák Mátyás 
Totth Tamás 

Herscho János 
Csordás Mihály 
Cizmadia János 
Micula István 
Polaho Ferenc 
Bulyi János 
Kis Pál -
Molnár János 
Pantyúk László 
Fekete János 
Polyák János 
Szamos Sándor 
Fodor Ferenc 
Kérekjártó Mátyás 
Mészáros András 
Majoros György 
Puskás György 
Bálás Lukács 

Ebből 24 családnév ma is ismert. 
Az összeírásból még a következőket tudjuk meg: saját 

ökör 16, ló 13, tehén 14, herélt 9, juh 20, gödölye 18, 
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búza /vetés/ 81 pozsonyi mérő /l pozsonyi mérő=l/2 hold/ 
árpa 25 p.m., zab 14 p.m., kézműves 1 /molitor= molnár/ 
Házhelyük nincs: Biró János /éves csordás/ 

Kerülő János 
Kocsis János /kommendes kocsis/ 

71 Csordás András / " csordás/' 
A települtek, amint már emiitettük görögkatolikusok, 

a szomszéd község Szentmihály lakói többségében reformá­
tusok. A valláskülönbség éles határt vont a két község 
közé.Nem házasodtak össze, nem keveredett a két falu. /Ma 
már nem feltűnő és nagyon gyakran előfordul, hocy a budi 
legény szentmihályi lányt vesz feleségül, vagy a ezentmi-
hélyi fiu Bűdről nősül./ Az idősebbek között találunk sok 
olyan asszonyt, aki Tardosra, Timárra, vagy Hajdudorogra 
velő. 

A 1729. évi telepítést igazolja az a jegyzőkönyv is, 
amely 1728. Junius 12-én készült a szentmihály! lakos Ács 
János községi hites ember ellen. Gulyás Sámuel a kamara 
részéről udvarbíró és szémtartó, szintén szentmihályi la­
kos. A budi föld /a határ kétharmad része/ felügyelete, 
bérbeadása őt illette meg. Szokás szerint "mióta az embe­
rek emlékeznek" Szentmihály bérelte.A szederkónyiek"1728. 
Szentgyörgy napja előtt, mintegy 2 heteddel" szántóföldet 
kértek a budi határból. A jegyzőkönyv nem emliti, hogy 
Gulyás elutasította volna őket, de arra kell következtet­
nünk, mert Ács János hites emberrel tárgyaltak, "aki ki 
ment velük a budi romig füjárni". Az a véd Ács János el­
len, hogy a "budi predium földjét idegen megyében lakó 
embereknek titkon és minden sziv nélkül elkommendálta" és 
ki is adta. Kaszálót is Ígért, ha szántanak neki. A leg­
jobb földet mutatta a szederkényieknek, biztatta őket a 
szántásra, 3-tól l-l napi szántásért. A szentmihályiak 
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mikor kimentek szántani, már megmunkált földet találtak. 
Fete Miklós hadnagy és egész tanácsa ugy határozott, 
"minthogy nevezett Ur hites ember volt ás a helységnek a 
mindenben való ki munkálkodására kötelezte magát« eben 
kötelesség ellen cselekedett, az eklézalát kövesse meg" 
és 12 forintot kellett fizetnie» 

A szentmihályiak bérlete a karaarai földön 1723-ben 
megszUnik» 

5» fejeset 

A "bfldl boszorkány" 

"Olyan vagy. mint a budi boszorkány!""Égessenek el, 
mint a budi boszorkányt!" "Csak rendetlenkedj, majd el­
visz a budi boszorkány!" Több, ezekhez hasonló ijesztge­
tést, csúfolódást hallottunk gyermekkorunkban. 

Könyvek foglalkoznak a magyarországi boszorkánype­
re 

rekkel, de budi boszorkányégetésről nincs adatunk.Saj­
nos volt bőven boszorkányper, sok ártatlan nő égett el a 
máglyán az emberi butaság miatt. 

Ha ezelőtt 40-50 évvel Bűdön megkérdeztünk valakit, 
Tan a faluban boszorkány? Mosolyogtak a kérdésen, de s-
kadt Olyan is, aki "bizalmasan" megmondta, ki a boszor­
kány, s az milyen rontást végzett. "Nézze jól meg, nem 
mér a szemébe nézni, csak a tisztelendő ur látja a szar­
vát, 6 is akkor, amikor a szentséggel áldást ad. Ugy tud­
juk meg, hogy ki az, mert az már meg sem várja a misének 
ezt a részét, kimegy a templomból." 

Szegény öreg néninek ki kellett mennie, mert a va­
sárnapi misén megjelenteken, a komádban elzárva tartott 
ünnepi ruha áporodott, dohos szagot árasztott, ez a bódi-
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tő illat keveredett a fülledt meleggel - ekkor még any-
nyian voltak a templomban, hogy egy gombostűt sem lehe­
tett volna leejteni - a gyengébbek, betegek féltek az á-
julástól, rosszulléttől, szert kimentek. Jelentőségtelje­
sen összenéztek a körülötte lévők, szabad utst engedtek 
neki, de megszületett a megmásithatstlan vélemény: "bo­
szorkány". Nemcsak nőkre vonatkozott ez, akadt Bűdön fér­
fi is, akinek "hatalma" volt a megrontott tehén tejének 
vi sszahozására. 

Mit mond az irodalom? x 

"... a megyeszer te me is emlegetett budi boszorkány, 
akiről ma is röpkéd a szállóige, amennyiben a szabóics-
fármegyel ember vagy asszony, akire megharagszik és na­
gyon házsártosnak tartja, ma is elég gyakran használja 
azt a hasonlatot, hogy olyan, mint a budi boszorkány, 
vagy, hogy égeseék el, mint a büdl boszorkányt"— 

Tiszaeszláron 1732-ben folytattak le egy boszorkány­
pert, ebben találunk Bűdre vonatkozó anyagot: 

"... Septime testis Katharina Kun incola Eszlarien-
ais annoruaciroit 37 ad 1 mum. 

Vajjá azon Tanú Horváth Mihályné ellen, hogy nagy 
erőtlekedésben lévén e Tanú Férjével orvosoltetásnek oká­
ért fojsmodott a Bűdön lakozó Sajané nevű halót orvos 
Asszonyhoz, holottls midőn férje a Fatensnek /tanú/ nya-
vajáit beszéde áltel le irta volna, nevezett Sajáné mon­
dotta ezen Fatens férjének, a Kgld Felesége ügyen meg 
gyógyul, de mostanában egy Asszony Kinskis közelebb szü­
letett gyermekének keresztelője lévén, hogy e menyecske 
leanyatt Komaságban nem hivatta maga vágyódása szerént, 
egy Aaszonyt ugy megrontott, hogy megépüléséhez nem le-
hett reméneégh, mely beszédire ezen Asszonynak a Fatens-
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nek férje kérdette, hogy ki lehetne az a meg rontott,mon­
dotta Ssjánéf jól - tudhattyatok ki légyen, mert a felesé­
gednek Kedves Komája, az honnan követközöttle Sajánénak 
beszéde szerént, hogy azon Asszony keresztelőben Leánya 
vágyódott Horvatt Mihálynénak, csak hamar időben annyira 
meg romlott, hogy ez ideigis nyvajájábul ki nem épülhe­
tett, melynek vagyon immár kilencz esztendeje, azt vajjá 
ezen Tanú hogy midőn férje ment volna nékie Sajánéhos 
Bűdre feleségével edgyütt meg szollalván Sajáné mindjárt 
mondotta, jól tudom miért jöttetek, régen vártalak benne­
teket, mert mostanában eljött hozzám Horvátt Mihályné egy 
Kisded Asszonjal edgyütt, és mondotta emlékezetett tévén 
Kéki Jánosrul és feleeégérül ide hozzád készül Kéki János 
feleségével hogy meg gyógyítanád, de azt kérem tőled,hogy 
szedtélé füvett meg gyógyítására vagy sem,ha nem szedtél, 
ne is szedjél, hogy megh gyógyicsd hadel kinlódgyék a ku­
tya volt a Lelke és itten kérdésben vette Kéki János Uras 
hogy ki volna az az asszony? kire felelt Sajáné, jól tud-

. gyátok ki légyen hiszen a Nagy Anyátok a Vastag Bába az a 
személy ••• 

Bűdön lakott Kéhai Sajáné más betegeket gyógyítani 
által jött, és a fatens azon beteg leányátt, Sajánéhos 
vlven,amikor a házban érkeztének minden kerdes és sző be­
széd nélkül mondotta Sajáné: az én Leányom tud a másé nem 
tudd, azért szenved ez az ártatlan gyermek, noha nem ne­
vezett senkit, hanem e fatens czélozott azonnal, hogy nem 
más hanem Horvátt Mihályné lehetne mint hogj a Mészár­
székben mondotta volt hogj jól tanulnak leányi, éa akkor 
neheztelte Horvátt Mihályné hogy aző leánya a ki régebben 
járt Oskolában nem tud annyit mint e fatens Leanja, akkor 
meg gyógyítván Sajáné azon beteg leányt e fatensie ugy 
meg romlott volt hogy 12 hétig betegh leányával egyebet 

53. 



•Ízben sült málénál, vagy pogácsánál nem ehettek. Annak 
utána is e Fátens Leánja lábarul le esvén meg betegedet 
és vitték Férjével együtt Bűdre Sajánéhoz, hogy orvosol-73 oá, mondotta Sajáné a fatensnek, s ugy néhai férjenek." J 

A vádlott végül is felmentést nyert, mert a tortura 
négy fokozatát kiállotta./?/ 

Tortura: kínvallatás, kinzás. A feudális kor büntető 
eljárásában a súlyosabb bűncselekmények miatt perbefogott 
vádlottak kínvallatása csaknem minden esetben megtörtént. 
Ezzel akarták kicsikarni a beismerést,és a bűntársak meg­
nevezését. A halálraítéltet is kínvallatásnak vetették a-
lá, hogy büntetését ezzel is súlyosbítsák. Kivégzés előtt 
megtortúrázták, megkínozták. Parasztot, városi polgárt, 
plebejust belátása szerint kínoztathatott a bíróság./Csi-
gázás, hüvelykszoritás, tüzes-vas, szurokkal égetés, vlz-
bedobás/. De a bíró és hóhér fantáziája Is megengedett 
volt„ 

Elég volt két tanú, hogy valakire rásüssék: "boszor­
kány".Ugy megkínozták szegényt, hogy 5 maga Is elismerte, 
boszorkány. Ha 100 pálcaütéssel, a megyéből való kiűze­
téssel, házának lerombolásával megúszta, szerencsés volt. 

6. fejezet 

Büd gazdasági és társadalmi helyzete a 16. században 

Kamarai Összeírások 

1752. POSSESSIO B Ő D 7 4 

Po8ses8io hac in 2.tertlalitatibue est fiskális sol-
vet Census ad rationem pure Cameralem 250 Rf 
Pro redemptione laborum ot llacello 150 Rf 

facit 400 Rf 
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1752, Büd birtok 
Ez a birtok két harmadrészben kincstári a 
kamarai jegyzék/lajstrom/ szerint fizet 250 Rajnai Ft-t 
Munkaváltságul és vásárért /piacért/ 150 n 

összesen: 400 " 

1760. Vaglyi Lipót prefektus által készített kimutatás, a 
tokaji kincstári uradalomhoz tartozó B Ü D -ről: 

Telek: 73, Fiú: 108, Disznó: 108, Ló: 149, Ökör: 60, 
Tehén:93, Tinó: 29, Juh: 321, Méhkas: 96, Szántóföld /po­
zsonyi mérőben/: 1470, Szekér széna: 199 

Ennek a falunak a lakosai az 1753* évtől 
az uj urbárium értelmében robotmegváltás és 
házadó elmén évente fizetnek 400,-Ft-t 
Azonkívül mindenfajta termésből, bárányból, 
további méhkasokból tizedet természetben szol­
gáltatnak a földesúrnak, aminek az értéke év­
ről-évre megfelel 200,- * 
A korcsmáltatási jog évi árendája 320,- " 
Köteleztetnek továbbá ennek a falunak a lako­
sai szüret idején /amely rendszerint 20-30 
napig szokott tartani/ ötven és hatvan sze- -
dőt, és minden második héten tizenkét és ti­
zenöt sajtolót arányosan szolgáltatni, mely 
60 személynek 30 napra, naponta 6 krajcárt 
számítva 90,- ,s 
nak felel meg. 

Összesen: 1.010,- Ft. 

Ennek a falunak a területe eléggé be van napesedva, 
pedig hosszú idő óta pusztaság volt, és csak az 1730. év­
ben kezdett benépesedni." 
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Ez 8 megállapítás nem helytálló, mert az ujranépese-
dést semmiképpen sem 1730-ra tesszük, hanem 1728-ra. '* 
1761. BA tokaji kincstári /kamarai/ uradalomhoz tartozó 
Bőd falunak Veglyi Lipót uradalmi praefectur által készí­
tett összeírásból való sestimatio /becslés/, az 1761. év­
re vonatkozóan: 

Az emiitett összeírás szerint számláltatik 73 szabad 
költözési! jobbágy, akik az uj urbárium szerint fizetnek 
robotmegváltáe és a házak cenzusa /becslése/ cimén évente 
400 forintot, ami 8000 forint tőke 5 %-oe kamatának felel 
meg. 

Ezenkívül mindenfajta termésből, bárányból, továbbá 
ménekből tizedet természetben szolgáltatnak, aminek az é-
vi értéke 200 Ft. Ez 4000 Ft tőke 5 %-os kamatának felel 
meg. 

Kötelesek azonkívül a falu lakosai szüret idején /a-
mely rendszerint 20 és 30 napig szokott tartani /50 és 60 
szedőt/ quinqusginta el sexaginta collectores/, és minden 
második héten 12 és 15 sajtóiét arányosan elosztva szol­
gáltatni,amit ha készpénzben tartoznának fizetni, 60 sze­
mélynek 30 napot számítva, napi 6 krajcárjával 90 Ft, Ez 
3600 Ft tőke 5 %-os kamatának felel meg./ A számítás itt 
is téves, nem 90 Ft, hanem 180 Ft./ 

A korcsmáitatásból való árenda évente 320 Ft, ami 
6400 Ft tőke 5 %-os kamatának felel meg. 

76 /A szepesi kamara administratio számvevőségéből/ 
Kassa 1761. március 26." 
1762. A 35 - 40 családból álló görögketolikus egyházköz­
ség templomot épit.Bodrogkereszturból hozzák a követ, fa-
tengelyes szekereken.Az 1795-ben megnyitott MARTICULA /a-
nyakönyv/ szerint már bővítik a templomot, mert az évszám 
nélküli bejegyzés igy hangzik:"A megtoldott templom hosz-
eza 16 öl, a szentélyig hossza 12 öl, szélessége belső 5 
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öl, a fal vastagsága 3 suk." Ez a ránk maradt anyakönyvi 
bejegyzés, és az egyházközség második okmánya, az első, 
ami a paróchia megalakulásával vehette kezdetét, nincs 
meg. Kár, mert sok adatot olvashatnánk belőle az uj ráte­
lepedést illetően. 

Szájhagyományból tudjuk, hogy a torony később épült 
a templomhoz. A román stílusban épült templom boltíves 
mennyezetű és téglából rakott. Nincs arányban az építmény 
hosszúsága a magassággal.A belvilágnak legalább három mé­
terrel kellene magasabbnak lenni, hogy élvezhető legyen 
az ének, a beszéd. Valószínű anyagiak befolyásolták az é-
pittetőket. 7 7 

Határsértések, határviták 

BUd birtokosa ebben az időben a kincstári kamarához, 
Tokajhoz tartozik és az ispán parancsát kell végrehajta­
nia. A két birtokos, szentmihályi részről a Dessewffyek, 
majd a későbbi budi földesúr, a Dogalyak között békesség 
volt, de annál gyakoribb a határsértés Szentmihály és Büd 
lakói között. Csaknem egy évtizeden keresztül azon vitat­
koznak, hogy a Csődör Halom hová tartozik, a falun kívüli 
mezsgye is a békétlenség forrása. 

Büd közel ötven éven át puszta volt. Földjéből a 
szentmihályiak béreltek, árendát fizettek évente a tokaji 
uradalomnak. Az ujratelepült " község lakói bizonytalanok 
falujok határában. Az emberi gyarlóság, a kapzsiság - ez 
alól nem kivétel egyik sem - kiütközik a szomszédokból, 
a határvonulatát jelölő földkupacokat évről évre egy©ás 
kárára felhányják. 

Földhányások, hancsikok mutatták abban az időben, 
hogy egy-egy község meddig terjed. Ma a határ mentén árok 
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húzódik, a partján akácfa, áthatolhatatlan sürU bozót; e-
setleg földút, kövesút a határ. BUd, Szentmihályon kivül 
Polgárral, Dadával és Lökkel is határos. A polgári és bu­
di határvitáról 1761-ben ezt jegyezték föl: 

"Tudgyaé a Tanú és honnan hogy az oculate /szemlén/ 
megh mutatott Korcs Derekával külömböztetik az Polgári és 
Budi határ. Ezen Korcs Dereketul vagyis Tokajbul Polgárra 
és Szolnokba vezetőségi sós úttól mellyet oculate megmu­
tatott Tanú a föld szinén merre megyén a határ. Bem denem 
azon a régi -sós utón Dél felé mely már most kaszállónak 
forditatott Körős tava mellett a Szarka fok farkára és a 
mellett Vezet mindenütt a Mályvás utón mind addig, még a 
Mályváé háton egy látzatos határ hányásban nem ütközik, 
ahol három határok vannak, ugy mint Nap Nyugatrül Polgá­
ri, éjszakirül Budi, a Thedej határ pedig Délről fekszik. 
Az is bizonyos, hogy ezen Mályvás hátnál a BUdi határ meg 
üt közvén a Thedel határban onnét egyenesen Nap keletnek 
tartván a Cseklőre a Budi és Thedej határt különbözteti a 
Nagy Groff és Kis Groff nevezeteö palaga közt lévő látza­
tos föld határ á hol á Thedej határ marad délnek a BUdi 
pedig éjszaknak. 

Ha erőtlensége a tanúnak megengedte volna, hogy ad 
főire loci a többi tanukkal együtt kimehetett volnaaCsi-
re fenektül fogva több Dutralis határokat is megmutatta 
volna. ..." 
A jegyzőkönyvet aláirtak: Szilvay József 
Balkány, 1761. Hadas Ferenc 

/A beteges öreg tanú Varjú János volt/ ' 

1762..január 30-án BUd és Szent Mihály határvitájában 
hallgatnak ki tanukat. ° 
1763. február 9. Anno Domini 1763-0 Die 9 — Mensis Feb-
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ruary in Facie Loci Territoriorum Possesslony Bud, et 
Szent Mihálly praesens Inquisitio Collateralis pro Parts 
Pieci Regy peracta ... De eo Utrum? /Az ür 1763» évének-
február 9. napján Büd és Szent Mihály földbirtokok hely­
színén, a királyi közjegyző részéről a jelen kivizsgálás 
történt. Erről való kérdés? 

Ebben a jegyzőkönyvben Papp János eszlári lakoa - a-
ki nyolc, vagy kilenc évvel korábban csikósa volt a hely­
ségnek - ezt vallja: "a BUdi lakosok mihelyt észre vet­
ték azonnal el hányták ezt pedig onnét tugya a Tanú, hogy 
Szent Mihály Helység csikóssá lévén azon jártára Menéssel 
még az akasztó Fát is leakarták vágni akkor a BUdiek a 
mint is hogy meg is vagdalták a Fáját." 

Folyik a vita 1765-ben újra csak Szent Mihály éa Büd 
között, de 1766-ban már Lök is vitatkozó: 
"1766. április 18. 
1. 2 Tugyaé a Tanú, és honnét, holl légyen Budi határban 

a Szegh föld, vagy Szegh határ? 
2. = A Botos határhoz nem messze ahol a Csörsz árka el 

fogy, vagy is a hol a Szegh határt állittya a Tani. 
ott valaha minemű határok jönnek össze ott? Látotté 
a Tanú ott valaha határ vagy föld hányást? Nevezés 
Tanukat. 
Somogyi Mihály löki lakos 74 éves Jól tudja, a Tana 

hol vagyon a BUdi határ a Szegh föld nem messze fekszik a 
Leöki határban lévő Botos halomtul. Ad 2 -do Tugya hogy a, 
Szeghben a hol a Csörsz árka el fogy megh Ütközik a BUdi 
Sz Mihályi és Leöki határ, de ott soha a Tanú fel hányott 
határt nem látott, hanem csak a Kerülők által hányatott 
Csóvát ugy tartettotta mindazonáltal azon hely mint hero© 
határnak egyben Ütközése. 

Secundus. /mosodszor/ Görbedy István löki lakos 75 
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év se. Tugya a tanú hol van a Szegh: föld, vagy Is Szegh* 
határ melly is ott esik a hol a Csörsz - árka megh szakad 
8 a Leöki földön fekvő Botos halomtul sein messze vagyon, 
onnan tugya pedig a tana ezen Szegh Határnak léteiét:mert 
12 esztendőkig Leöki keríillő lévén, minden esztendőben 
tett Csóvát a Szegh hátárra. Mivel a Löki Sz Mihályi és 

80 
BUdi határok azon Szegh határba Ütköztek öszve." 

Gyakran és mondhatjuk nyugodtan, évente ismétlődnek 
a határperek. Ha viszonylagosan béke van a keleti szom­
széddal, biztosan nézeteltérés támad a nyugatival. A ki­
hallgatott tanuk vallomásával - akik többnyire pásztorok, 
és gyakran más faluba valók - a frissen hányott határ­
halmokkal és jegyzőkönyvekkel nem született meg a tartós 
béke. Általában a felperes, ha az nem, akkor az alperes 
fellebbez, mert sérelmesnek tartja a megyei döntést. 

A btidiek ma is emlegetik, hogy "az Aranykert valami­
kor Bűdé volt" Ez igaz,de nem tudják hogyan lett a szent­
mihályiaké? 

"... a Kurucz világban Szent Mihályon Tyukodi nevii 
Notáriustul hallotta, hogy az Arany Kert névíl Plágán a 
Török Világban, midőn azon nevezett Plágát /puszta/ BUdi 
Lakosok, mig el nem pusztult, birtanak, egy embert megöl-
tenek, kinek diját azon helységnek kellett megh fizetni, 
a mellyiknek határán történt a Gyilkosságh, azt a Török 
praentendálván a Budi Lakosokon, megh ijjedtek az Büdiek, 
a nevezett Arany Kert névil Plágát, hogy nem az ő Határok­
ban légyen, meg tagatták, és a Szent Mihályi Lakosoka ne­
vezett Arany Kert nevű Plágát az eő Határokon lenni Ál--
litván, a megh öltt Embernek Diját az 40 forintokat a Tö-
rökne le tették, és az őltátul fogva az Arany Kert névü 
Plága Szent Mihályi Határhoz usnáltatik /mellyet hogy/ 
nevezett Szent Mihályi akkori Nótárius e fatensnek /tanu-
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oak/ e szerént beszéllette, és declaralta. Hiti után megh 
vallya." /Juhász Pál 66 éves baji lakostPatay Sámuel job­
bágyának vallomása: 1752. márc. 26./ 

Urbárium 1773 

ízelítőül egy kevés az eredeti szövegből»szóról szó­
ra, aláhúzások utólagosak: 

"BUDD HELLYSÉG URBÁRIUMA 
Első punctom 
Jobbágy ház - helynek Mivoltáról. 
§.II Külső Appertinentiákból pedig egy egész Jobbágy 
- Ház - Helyhez húszon nyolc Hold szántó Főid, minden egy 
Hóidban két Pozsonyi Mérőt számlálva, és Rét tizen két ka­
szálóra való: mivel esztendőnként csak egyszer - kaszál-
tátik, adattassák. 
Második punctom 
A Jobbágyoknak Haszon Vételeiről 
5.1. 1550. Esztendőnek 36-dik Articulusa szerént szabad 
légyen a jobbágyoknak bort árulni Szent Mihály naptól 
fogva Szent György napjáigh. 
Harmadik punctom 
A Jobbágynak Szolgálatairól, vagy - is Robotyokról. 
§,I. Minden egész Helyes jobbágy köteles lészen maga föl­
des Urának minden Hétben egy Napot Nap - Kelsttül Nap -
Nyugodtik /abban számlálván Munkára - való Menetelét, ée 
visz8za Jövetelét s-az Etetésnek, és Itatásnak időit/ kát 
marhával maga szekerével szántáshoz mind az által nés---
marhéval. maga boroná.1 ával s ekéjével Uraságh dclgozr^ 
tartozzék. Hogy ha pedigh valamely Jobbágy négy igás Mar­
hának fogyatkozása miat megint mód szerint a szántást meg; 
nem tehetné az ollyattin Jobbágy mással öszve fogván egy-



napi szántást két napi munkával végezzen. Mind azáltal e-
zen terhes munkát, minden szántáshoz csak egyszer tartoz­
zék megh tenni.hogy ha pedig négy Marha melle egy Személy 
elegendő" nem volna, akkoron az Jobbágy, egyet, ugyan o-
lyast. azki minden Munkára alkalmatos légyen, másikat pe­
dig csak Marha ha.ltásra valót tartozzék adni. Ezen két 
azemély mind az által különös Munkára ne forditathaseék. 
§.V. Kaszáláskor, Aratáskor, avagy Szüretkor akár kézi, 
akár Marhás ezolgálatot duplán veheti az földes Uraeág 
Jobbágyaitól, ugy mind azon - által, hogy é-béli duplán 
vett Szolgálatok az többi Hetekben számoltassanak. 
§. XIII. Mivel ez Jobbágynak mint Tűzre, mint pedig épü­
letre ingyen - való Faizás meg - vagyon engedve, arra 
való nézve minden ezen Faizással élő egész Helyes, és vo-
nyó Marhával biró Jobbágy tartozik az Uraság Tisztye 
- által ki - mutatandó Erdőből, és két gyalog Paraszt 
- által előre fel - vágandó egy öli fát az Uraságnak Há­
zához, Majorjához vagy más egyébb a Dominiumnak Kerületé­
ben - lévő, és ki - rendelendő Helyre vinni. Ezen köte­
lesség pedig értetődni fog Propotió-szerént az fél, fer-
tályos, és Byolcad - Helyes jobbágyokra. Minthogy pedig 
az Erdóth fogyatkozása miat ezen helyeégben az faizás he­
lyet Jobágyot az nadolás Uraság által meg engedtetik, a-
zértis az Urbarialis öli fának helyében, minden egész ház 
helyes Jobbágy 40 kéve nádat vágni, e fent irt mód sze­
rint tei rendelendő helyre vinni tartozzék, ugy az egész 
ház helyest proportioja ezerint, fél, fertály, és nyolcad 
helyes Jobbágyok is tartozzanak." 

Tehát Büd faluban az egész telek 28 hold I. osztályú 
szántóföldből, 12 kaszás rétből és 2 pozsonyi mérő belső 
telekből - házhely, kert - állt. Egész telkes jobbágya 
nem volt a falunak /Szentmihályon viszont volt./ 
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Milyen terhek is nehezedtek az Urbárium szériát a 
féltelkes - 14 holdas - .jobbágyokra? 

Évi 26 napos robot két marhával, vagy 52 nap robot 
gyalogosan. Az évi árenda 1 Ft, 1/2 itce vaj, 1 kappan, 1 
csirke és 6 tojás. A negyedtelkesek telki állománya fele 
a féltelkeseknek és mindennek a felét adják, amit s fél­
telkeseknek adniok kell, de az árenda marad az 1 Ft. á 
házas zselléreknek földjük nincs, évi 18 napi kézi rcbo~ 
tot teljesítenek és 1 Ft árendát fizetnek. A háznélküli 
zsellérek tartoznak a földesúrnak évi 12 napi kézi robot­
tal. Földjük nékik sincs. Köteles a jobbágy mindenféle 
termésének a kilencedét földesurának beszolgáltatni. Ki­
vételt képez a házhelyen, kertben termelt vetemény. Ki­
lencedet ad évi kecske, bárány, méhszaporulatából, a ken« 
dérből, valamint a lenből. Ezeket mind természetben kell 
fizetnie, pénzt a földesúr nem követelhet helyette. 

Közös szolgáltatások; Harminc telek /Bűdön közösen, 
mert még az összeirottaké sem éri el a 30 telket, ezért 
is nevezik közös szolgáltatásnak/ évi 1 bor jut, vagy &z, 
állst helyett 1 Ft 30 kr-t fizetnek. Ha a földesúr nősül, 
vagy a birtokos asszony férjhez megy, akkor a féltelkes 
budi beszolgáltat 1 csirkét, 1 kappant, 6 tojást 1/2 itce 
kifőzött vajat. A negyed és nyolcad telkesek ennek megfe­
lelő hányadát. A pálinkafőző fazékért, égetett borért é-
vi 2 ft-t tartoznak fizetni, szintén az uraságnak. Még 
nincs vége a szolgáltatásnak, mert ha a földesúr háború 
esetén fogságba esett, akkor a jobbágyai pénzbeli segit-
séget tartoznak adni a kiváltásához. Ha a jobbágynak nin­
csenek utódai* kihal a családja, akkor minden ami utána 
marad a földesúrra száll. A szökött jobbágy javai is a 
földesúrra maradnak. A királyi kamara szabadköltözködési! 
jobbágyai Bűdön: 
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Kereszt és vezeték nevek Exeelsae Camerae Reglae Co-

lonl Liberae Migrationis A Méltóságos Királyi Kincstárnak 

Szabad költözési! Telepesei: 

1. Reznek Mátyás 29. Orosz Gergely 

2. Oláh Mihály 30. Soltisz György 
3. Orosz László 31. Reznek László 

4. Oláh László 32. Oláh Ferenc 
5. Kosztyó Ferenc 33. Girincsi János 

6. Juhász János 34. Ruszka Sándor 

7. Szabó Ferenc 35. Reznek János 

8. KerUló László 36. Katona Sándor 

.9. Zajácz András 37. Varga János 

10. Palincza Ferenc 38. Nagy István 

11. Mihálkó Mihály 39. Zajácz János 
12. Telesniczki András 4.0. Zajácz Miklós 

13. Papp Ferenc 41. Szabó János 
14. Olrincsi László 42. J Palincza János 

15. Papp Sándor 43. File Ferenc 
16. Kerekjártó János 44. Császár László 

17. Burnárt József 45. Papp Tamás János 
18. Kis Totth Péter 46. P Tamás Pál 

19. Kis Totth János 47. Polyák László 
20. Mihály Ferenc 48. Bálás Péter 

21. Kerekjártó György 49. ö.Bálás' Jánosné 
22. Holovács András 50. Ö.Hagy Andrásné 

23. Hadá8Zl János 51. Császári János 

24. Bihari András 52. Hagy György 

25. Kerekjártó Pál 53. Kocsis György 
26. Szanics János 54. Ö.Csordás Andrásné 

27. S.Palincza János 55. Szakács Sándor 
28. Ö.Papp Györgyné 56. Polyák György 
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57« Soldos András 
58. Csordás Mihály 
59« Csordás András 
60. Ország János 
61. Puskás Demeter 
62. Kovács János 
63. Szoták Tamás 
64. Fekete Mihály 
65. Csordás László 
66. Császári György 

* 67. Lepeták János 
68. Papp Sándor János 
69. Horváth Péter 
70. Papp László 
71. Nagy János 

A fenti összeírás szerint az 1-32 sorszámmal jelzett 
telepesek 1/2 jobbágytelekkel, 1 pozsonyi mérőre való bel­
ső földdel, 14 hold külső szántófölddel, 2 "ember vágó" 
réttel rendelkeztek. Kötelesek voltak 26 nap "marhás ro -
bot"-ot vagy e helyett 52 nap "kézi szolgálat"-ot teljesí­
teni. Ezenkívül 1.- Pt "esztendőben árenda", 1/2 icce "ki­
főzött vaj",l kappan, 1 csirke és 6 db tojás "adózás" ter­
helte őket. A 33-85 sorszámú telepesek, akik 2/8 telekkel,, 
1/2 pozsonyi mérőre való földdel és 14 hold szántófölddel 
rendelkeztek, az előbbiekhez képest 50 %-os robotot és e-
dőzást teljesítettek. 

Az Urbáriumhoz csatolt nyomtatott kimutatás szerint a 
megyékben a telkek nagyságát a föld minősége határozta meg. 
" Szabolcs Három osztály rend Szántó föld holő 

1-ső rendű osztályban 28 
2-ik rendű osztályban 30 
3-ik rendű osztályban 32 

72. Polyák Miklós 
73. Papp Mihály 
74. Hassko Mihály 
75 . Tamás Pál 
76. Nagy László 
77. J Palincza János 
78. Kiss Mihály 
79. Kiss Gergely 
80. ö Papp Pálné 
81. Sánta András 
82. ö Kakucska Istvánná 
83. Tótth András 
84. Torma György 
85. Juhász Pál 
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A rétekre nézve: rétben kaszálló 
Bol mindég kaszáltatik a sarjú 8 
Hol ritkán kaszáltatik a sarjú 10 
Hol soha nem kaszáltatik a sarjú 12 ," 

Büd szántóföldjét első osztályúnak állapították meg. 
Természetesen a "felső földet" kell értenünk a jó minőségű 
alatt. A hold pedig magyar-hold 1200 D-öl. 

A rétre vonatkozóan: egy kaszás alatt értendő az o-
lyan nagyságú rét, amelyről 1 szekér szénát gyűjthetnek, 
ahogy romlik a rét minősége, ugy nő a területe. 

Büd urbáriuma két példányban található a Hegyei Le­
véltárban.Az egyik az országosan használt nyomtatott séma, 
amibe a helyi viszonyoknak megfelelő szöveget beirták. A 
másik, kézzel vonalozott urbáriumhoz mellékelt latin nyel­
vű jegyzőkönyv tartalma a következő: 81 

"Alulírottak igazoljuk, hogy /1773. október 26-án/ a 
Szabolcs megyei Büd helyiségben elvégeztük az úrbéri eljá­
rás végrehajtást, /Execztionem Urbarialem/ a következő mó­
don és rendben: 
1. A faluban és a határban lévő földek összeírásánál je­

len volt Maresó Miklós uradalmi intéző /vagyonkezelő/, 
a helybeli lakosokat megeskették a bevallásuk igaz 
voltáról. Ebben a kamarai faluban, mely 1. osztályú, a 
királyi rendelet szerint egy egész telek 28 hold szán­
tóföld és 12 kaszás rét. Van féltelek 32, negyedtelek 
53, ami összesen 29 1/4 telek. 

2. Az Uraság fenntartotta magának a jogot, a fölös telktk 
birtoklásáról. , 

3. A legelőket jónak és alkalmasnak találták. A görög ri-
tusu parochusnak 8, a kántornak 4, az ispánnak 4, a 
zselléreknek pedig 2 legelőt osztottak ki az állataik 
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számára. Pásztort fogadhatnak bérezéssel. A lóhere ve» 
tésére felhívták a lakosság figyelmét. 
Elhagyott telkek nincsenek ezen a birtokon. A tokaji 
vámos utat a jövőben is javítani fogják* mint azt ed­
dig is megtették. 
A terület nagyobbik harmadát kivéve bevetik a lakosok, 
azt állítják. 
Ezen a birtokon a kilenced helyett tizedet szoktak ad­
ni a lakosok ez Uraságnak kenderből és lenből. Ez a 
gyakorlat marad a jövőben is. 
A pozsonyi mérőt használja és kéznél tartsa mind az e-
lőljáróeág, mind a lakosság, meghagytuk. 
Szőlőskertek is vannak, 76 telepes birtokolja.A korcs­
máitatás a jobbágyoknak Szent Mihály napjától Szent 
György napjáig van megengedve. 
Semmi keresletet ne kezdjenek, amíg nyilvánosságra nem 
hozzák ezt a rendeletet. - Itt a megyei közgyűlésen 
történő kihirdetésre /ami 1774. május 30-án volt/ és a 
kallói közgyűlés jóváhagyására /ami augusztus 8-án 
volt/ gondol a jegyzőkönyv irója. 
Komolyan meghagytuk,hogy a gyümölcsös kerteket ne szá­
mítsák a telepes birtokhoz. 
A jobbágyok jobb megélhetésére ez Uradalom engedelmé­
vel 12 hold szántóföldet és 28 kaszálót használatra 
adunk, amit feljegyeztünk az urbárium többi ponttá bar. 
is. 
Nincs erdejük, de nádat vághatnak. 
A beirt táblázatot idecsatoltuk. 
Ezen a birtokon a telepeskeknek nincsen birtokuk. 
Almást,vagy szilváskertet, komlóskertet nem találtunk, 
de van bőven termő dohányföldjük. 
Megparancsoltuk az uradalmi tiszteknek, e Jobbágyoknak 



az úrbéri szabályozás pántjainak megtartását.Az urada­
lom szigorúan figyelmeztetik,hogy az úrbéri kimutatás­
ban foglalt telki állományokat egyenlően adja ki és 
sürgősen mérje ki. 

Dátum Büd Hovember 26 1773. 

Ezequentes Deputat! Josephus Csákányi mp Frnaciscus Tőrös 
de Oroszlános mp et Adjunctus 

Ábrahamus 
Molnár mp." 

Mária Teréziát jószándék vezette az urbárium megalko­
tásánál,de a földesúri túlkapásokat nem tudta megakadályoz­
ni. Minden esetre egy lépés a jobbágyok emberségesebb é-
lete felé. A gyakorlatban megmutatkozott a törvény fogya­
tékossága, amit később fia II. József igyekezett jóvátenni 
/1780-1790/. Falunkban 1783-ben kötik meg a Kamara és BUd 
között a szerződést, amely egy összegben állapítja meg a 
község kötelezettségét. 

BÜDŐH 1773* november 26-án lépett életbe az urbárium. 
Az 1774. év első hónapjaiban összeirt földesúri jövedel­
mek: 
1771 óta van itt egy kényelmes kocsma, a-
melynek becslése szerinti értéke 2 693 Ft 2 kr 
Simon Izrael zsidó a kocsmáért évente fizet 
árendát 700 • 
Mészárszékért«fáért a lakosoktól évente be­
folyik 8 • 
Terményadóból való évi jövedelem: 8 2 

Tavaszi,őszi búza: 56 pos.mérő.á 1 Ft 30 kr. 
Rozs 329 " • 45 kr. 
Árpa 219 • " 30 kr. 

84 • 
246 "45 kr 
109 "30 kr 
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Zab 10 pos* mérő, á í Ft 24 kr 16 Ft kr 
Kukoricából az években semmi jövedelem nem 
volt« 
A helybeli tazások földesúri cenzust fi­
zetnek évente 400 * 
A községnek van egy száraz malma, ezután 
semmi cenzust nem fizetnek*a másikat /mal­
mot/ a görög egyesült egyház birja, néhai 
Szentiványi József végrendeletéből, mind­
kettő a földesúri fundusokon van felállít­
va. Vannak a falu területén szőlők, melyek 
7 év óta, 14 hordó bort megteremnek, hol­
danként 5 Dt-ot számolva 70 n 

Méh és báránytizedbői bejön évente 15 *  
összesen: 4 542 Ft 17 kr 

/Megjegyzés: A számadásban hiba van 
sem a szorzás, sem az összeadás nem jő. A 
helyes végösszeg: 4 378 Ft 97 kr./ 
A jobbágyok összeírása: OJ 

Sor.Jobbágyok neve: Fiuk A taxás telek Kert Szántó 
sz. sz. sz. szé- hosz- hold mérő hold 

le sza 
lépés 

1. Girincsy János 2 1 14 16 1/2 8 
2. Filep János - . 1 13 15 1 •'-• 4 
3. Ruszka László 2 1 12 13 - 1 6 
4. Tamás Gergely - - - - 1 8 
5. Ruszka Sándor 2 1 12 13 - 1/2 8 
6. Tótth László 3 1 6 7 - 1 4 
7. Tamás Illés - . 1 12 14 - 1/2 7 
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Sor Jobbágyok neve: Fiuk A taxás telek Kert Szántó 
az. sz. ez. ezé- hosz- hold mérő hold 

le sza 
lépés 

5. Jászay György 1 l 7 6 - L/2 
9. Reznek Mátyás 1 L 10 14 - 7 
10. Reznek Mihály - - - - 4 
11. Oláh Mihály 2 L 10 12 - 13 
12, Orosz László i •: L 10 12 - 13 
13. Reznek János : L 10 12 . - 1/2 8 
14. Oláh László 2 : L 10 13 - L/2 12 
15. Koeztyi Ferenc 5 ] L • 8 13 - 13 
16. Juhász János 2 ] L 9 12 - • 12 
17. Katona Sándor 2 ) L 5 7 : L/2 6 
18. Varga János 1 ] l 10 12 m L/2 12 
19. Tótth György ] L 4 7 - L/2 3 
20. Mihalkó János 1 ] l 5 7 - . : L/2 4 
21. Szabó Ferenc 1 3 L 12 13 ; 13 
22. Nagy István ] L 8 9 - L/2 8 
23. Zajácz János 2 ] L 8 10 : 12 
24. Szabó János 1 ] L 9 10 j 6 
25. Zajácz Miklós 1 ] L 9 10 j 6 
26. Zajácz András 1 ] L 10 11 1 J L/2 12 
27. Kerülő László 2 ] 8 9 ] 12 
28. Mihalkó 2 ] L 9 12 . ; 12 
29. Palincza Ferenc 3 1 12 16 ] 12 
30. Ktiváry János ] 6 7 : L/2 4 
31. Palincza János ] 6 8 ] 8 
32. Császáry László ] 12 16 ] 8 
33. File Ferenc ] 12 15 ] 12 
34. Tamás János 2 1 12 14 . ] 12 •' 
35. Torma György 2 3 12 13 ] 3 
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Sor Jobbágyok neve: Fiak A taxáé telek Kert Szántó 
sz. ez. sz. azé- hoez- hold mérő hold 

36. Rajnák György - 1 
37. Orezágh János 1 1 
38. Polyák László 2 1 
39. Teleslnczky András 1 
40. Venceelley Péter 2 1 
41. Bálás Péter 1 1 
42. ö.Bálás Jánosné 1 1 
43. Koeztyó László 2 1 
44. Molnár János 1 1 
45. Császári János 1 1 
46. Papp István - 1 
47. Papp Ferenc 2 1 
48. Nagy György 2 1 
49. Kocsis. György 1 " 1 
50. Ignáth Gábor 2 1 
51. Szakács Gábor 2 1 
52. Girincsy László 4 1 
53. Papp Sándor 2 1 
54. Ns Mészáros András 1 1 
55. Polyák György - 1 
56. ö.Barna Györgyné 1 1 
57. Zsoldos András - 1 
58. Kerekjártó János 2 • 1 
59. Csordás Mihály - 1 
60. Puskás Demeter 2 1 
61. Burnath József 3 1 
62. Tamás László 2 1 

le sza 
lépés 
6 7 1 3 
11 12 - 1 6 
10 9 - 1 6 
10 12 1 1/2 13 
10 11 - 1 6 
10 12 - 1 8 
10 13 - 1 8 
10 14 - 1 12 
10 11 • - ' 1/2 2 
11 15 - 1 8 
4 6 1 1/2 2 
12 16 - 1 x3 
11 13 - 1 8 
10 12 -'. 1 8 
8 12 - 1 8 
7 8 1 1/2 8 
6 16 • 1 1/2 13 
14 17 1 - 13 
8 10 - 1/2 8 
10 12 «• - 6 
8 9 - 1/2 2 
8 9 -' 1 8 
10 15 1 1/2 13 
10 12 •'•- 1 6 
9 U i - 1/2 6 
9 8 - 1 13 
9 13 - 1 12 
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Sor Jobbágyok neve: Fiuk A taxás telek Kert Szántó 
ez. ez. ez, ezé- hosz- hold mérő hold 

le eza 
lépés 

63. Lakatos Lukács 1 
64. Hyircsák György -
65. Nyircsák László 1 
66. Csordás András -
67. Rieber Mátyás -
68. Linók Gerenc 2 
69. Tomcső János 3 
70. Simon László 4 
71. Kódus Ferenc -
72. Vastag János -
73. Árvay Mihály -
74. Poczok Ferenc 2 
75. K.Tótth Páter 1 
76. K.TÓtth András -
77. K.Tótth János 1 
78. Mihály Ferenc 3 
79. Tótth András -
80. Fekete Mihály 1 
81. Tótth lilás -
82. Kovács János 1 
83. Szoták Tamás 1 
84. Ö.Tánczy Györgyné-
85. Kerókjártó György2 
86. Munkácsy Lórinc 1 
87. Csikós György 1 
88. Sánta-Mihály 1 
89. J.Csordas Mihály 1 

10 12 - 1 6 
8 9 - 1/2 4 
10 11 - 1/2 6 
10 12 - 1/2 6 
6 7 - - -
7 7 - -
5 6 - -
6 7 • - -
5 6 - 1 
8 6 - -
6 7 - •-
6 7 - . -

6 
12 10 17 1 1/2 
6 
12 

7 12 - 1 12 
10 16 1 1 15 
7 8 - 1/2 6 
5 7 1 1/2 6 
7 8 - - 2 
9 10 - 1 8 
9 8 - 1 8 

10 10 m 1 1/2 13 
8 9 - - 2 
8 10 - 1/2 2 
9 7 - 1/2 1 
9 10 - 1/2 6 



Sor Jobbágyok neve: Fiuk A 
82. SZ. SZ 

90. Csordás László 1 1 
91. Horváth Péter 1 1 
92. Lepeták János 4 1 
93. Juhász Pál - 1 
94. Császári György 2 1 
95. I.Papp János 3 1 
96. Holovics András 2 1 
97. Nagy János - 1 
98. Papp Lászlő 1 1 
99. Hadászy János 2 1 
100. Bihary András 1 1 
101. Kerekjártó Pál 4 1 
102. Stanics János -. 1 
103. Polyák Miklós 1 1 
104. S.Palincza János 4 1 
105. Ö.Papp Györgyné 3 1 
106. í̂agy Mihály - 1 
107. Papp Mihály ..-. 1 
108. Haskő Mihály 1 
109. Tamás Pál 1 1 
110. Orosz Gergely 2 1 
111. Fekete András 3 1 
112. Soltész György 1 1 
113. felesniczky János- 1 
114. Hegy László 2 1 
115. J.Palincza János 3 . 1 
116. Nyircsák János - 1 

xás telek Kert Szántó 
szé- hosz- hold mérő hold 
le sza 
lépés 
10 12 1 12 
10 11 1 8 
10 12 - 1/2 12 
10 12 - 1/2 6 
10 12 - 1 1/2 8 
10 12 - 1/2 12 
10 12 1 12 
10 12 1 12 
10 12 1 8 
10 12 - 1 1/2 12 
10 12 1 12 
10 12 1 13 
10 12 - 1 1/2 12 
10 12 1 8 
8 12 1 13 
10 12 - 1 12 
10 14 1 8 
7 8 1 6 
7 8 1 S 
9 10 - 1 1/2 8 
10 12 1 12 
10 10 _ 6 
10 10 1 . 12 
10 10 - ' 1 12 
10 10 1 12 
10 10 1 12 
10 10 ' • - . - • - - • 
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Sor Jobbágyok neve: Fiúi : A tsxás telek Kert Szántó 
8Z. sz. ez . szé­ hosz- hold mérő hold 

le sza 
lép és 

117* Reznek László 3 1 14 10 -. 1 1/2 13 
118. Pantyuk László - 1 10 10 • - 1/2 6 
119. Kiss Mihály 1 1 10 10 - 1/2 8 
120. Majoros Mihály 1 1 10 10 - 1 -
121. Kakucska András - 1 7 10 - 1 2 
122. ö*.Kakucska Anárásné 1 1 8 10 - - -
123. Sánta András 2 1 8 10 - 1/2 • 6 
124. Fekete János - 1 7 6 -' 1/2 4 
125. Oláh Ferenc 1 1 10 12 - 1 13 
126. Vak Basilius - 1 8 9 - 1/2 -
127. Kis Gegely 2 1 10 12 ' - 1 12 

Összesen: 123 5 99 1/2 975 

Szerződés Büd és a kamara között 

1785.Büd és a Kamara között szerződés jön létre, mely 
egy összegben állapítja meg a falu kötelezettségét. A köz­
ségi tanács és a falu birója kivetik a vállalt terhet és 
kötelezik magukat, hogy azt beszedik és be is fizetik.Ez 
fejlődést, előrelépést jelent a falu életében. Valószinü 
más községek is éltek ezzel a lehetőséggel. II.József csá­
szár reformjai éreztetik hatásukat. Hogyan is szól a szer­
ződés? 

Contractus urbariális - úrbéri szerződés - a tokaji 
uradalom és Büd lakossága között, mely falu az uradalomhoz 
tartozik. 1785. január 26. 
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As 1784-ik Esztendőben véghez mentt 
Conecriptio szeréntt számláltattnak 
Ház heliyes földekkel s Rétekkel pro-
videáltt /ellátott/Gazdák, ugy nem kü­
lönben házzal biró zsellérek, hazátlan 
zselléreken kivül No. 121,kiktül obve-
niál<5 /járandó/ házi census /becslés/ 
tészen ' - 121,-Ft-ot 
Lévén 39 1/2 egész ürbarialis ház hely-
lyek az Lakosok között fel osztva, at-
tul meg kívántató Roboth szekérrel u-
gyan No 2054, mely gyalog munkát té­
szen No 4108. gyalog napokat; minden 
házhely után 24 gyalog napot, az gya-
logtul pedig 6 napot az Uraság munká­
jára fenn tartván, maradnak fel válta­
nia Gyalog munkák No 3468. mellyeket 
10 krajcárjával számlálván tészen ösz-
vességgel az Robotnak fel váltása 579,-Ft 40 kar 
Mind az Életbul, mind áz Victualékbíil 
obveniálo /terményből és élelemből/ 
Pézsma fel váltássa fejében fogunk fi­
zetni minden egész ház helytül 4 Ft-ot 
öszvességgel pedig 158,-Ft-ot 
Hosszú fuvarban minden négy egész ház 
helytül conpetál /kéretik/ egy szekér, 
következendő képpen 39 1/2 ház helytül 
10. mely ia natura /fog le szolgáltat­
ni. 
Az amennyiben az Rétségben csikáző, és 
halászó Beneficiumok volna, attul szü­
retikor 500 Szedőt egyvellest Puttono-
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sokkal tartoznak ki állítania. 
6. Lévén? ollykor Nádbélf Beneficiumok 

/javadalmuk/ ia az la által adatik 
könnyebben lehető subsistentiajukra 
/megélnetésükre/ugy mind az-által,hogy 
az Uraságnak 2000 kéve Nádat az midőn 
lészen meg vágnia, és az helységben be 
hordania köteleztetnek. 

7. Az Urbarlalls sessioktul/szállásoktől/ 
el maradott,és supernatantloban /fölö­
sen/lévő földek a proportione /arányo­
san/ az Lakosok közzött fel osztassék 
és által bocsájtatnak az Contrahens 
/szerződő/Lakosoknak, mellyek az Cons-
crlptlo /összeírás/ szerént tesznek No 
1594 Holdokat ki hagyván ezekbill az 
Templom szolgáinak földjeit és Ugarnak 
harmad részét, mivel ennek minden har­
madik esztendőben hasznát nem veszik,e-
mellett tekintetben vévén azt,hogy sok 
haszontalan mind ezekben, mind az Ur­
barlalls földekben laposos és viz ál­
lásas hellyek vannak,nem kiilömben:hogy 
az Réttyeiket majd minden Esztendőben 
a Tiszának árja el rontaná, és kevés, 
sokszor pedig sémi hasznát nem vennék 
mely fogyatkozások miat többször már 
fellyebb valő helyeken panaszkodtanak 
is azért ennek el távoztatáaára nézvén 
fogyatkozásoknak pedig bonificatioja 
/jóvátétele/ fejében minden hold. föld 
a kr.18 engedtetik mellyektul eszerént 
obvenlál /jár/ 318 Ft 36 kr 
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8. Határunkban kevés kerti Szőllő lévén, 
hogy anyival inkább áztat cultiválhas-
suk /művelhessük/ és jövendőre hasznos-
sabbaká tehessük,azokbul obvenialo /já­
ró/ Dézmát fel vályúk /váltjuk/ - 24 Ft-ra 

9. A Mészárszéket is, mivel szüntelen qu-
artélozzo /beszállásoló/Militiaval /ka­
tonasággal/ terheltetünk, hogy annyival 
inkább az Lilitianak eleget tehessünk, 
ki árendálván /bérelvén/ fizetÜnL tőlle 6 Ft-ot 
Mely fellyebb ki tett kész pénzbéli Sum­
mák /összegek/ tesznek ki Summa /össze­
sen/ Rhénes /rajnai/ forintokat 1207 Ft 16 kr 
Mivel pedig mindenféle az elő számlált 
Proventusokbul /járadékokból/ hatod ré­
sze az Palocsay famíliát, vagyis suc-
cessorokat /utódaikat/ illet, azért az 
meg irtt Summábul hatod részt azoknak 
rátájára /tu^..részére/, /ezt értvén az 
Robotban, és más in Natura leendő adó­
zásokban/ subtrahálván /elvonván/ marad 
az Dominium Cassajába /Uradalom Pénztá­
rába/ fizetendő 1006 Rhénes forintok 03 
5/5 krajcárok melyet angaránkintt be 
vinni /kényszerű szolgálatként bevinni/ 
és le fizetni magunkat kötelezzük is. 

Sign. Büd die 26 - Januári! 1785. 
Tanú: Szőllőssy Ferenc kamarai preefectus 
Komiathy Mihály Marsso Miklós a tokaji uradalom 
Szabolcs megye al- perceptora és provisora 
szolgablrája 

Cameralis Büd Helység Birái és Lakosai." 84 
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1784-1787. Népszámlálás, amely katonai érdekeket tar­
tott szem előtt. 

"Büd kamarai birtok, ház: 155, család: 203. Jogi sze­
mély: 891* Távol van: 11, Idegen:6, Tényleges népesség: 
886. Házas férfi: 167, Nőtlen: 273, összesen: 440, férfiak 
közül pap: 1, nemes: 4, tisztviselő: ..., polgár: 8, pa­
raszt: 117, Polgár és paraszt örököse: 96, zsellér: 74, E-
gyéb: 6, Szabadságos katona: 2, Sarjadék: 1-12 éves: 93, 
13-17 éves: 31, összesen: 435." 85 

A kamarai birtokon élő jobbágynak jobb volt a sorsa, 
mint annak, aki földbirtokost szolgált. A kamara urai, pa­
rancsolói rendszerint a központban laktak,a falvakban csak 
kisebb rangú megbízottak irányították a munkát. Kevesebb 
jutott az uraság szolgálatából.Nem volt kitéve lépten nyo­
mon a földesúr szeszélyének,zaklatásának, viszont gyakrab­
ban igénybe vették "hosszú fuvarba". 

Fel.legyzéeek a község által vezetett régi jegyzőkönyvből: 

1787. május. "Polyák Miklós hites esküdt ember felad­
ván Császári Lászlót, hogy őtet hites esküdt személyt ma­
gán becstelenitette és még kiteremtézte /káromkodás/ is. 

Tanuk által ugy mint Bencselei Péter, Orosz János va­
ló felek szerint bűnösnek Ítéltetett és ezért deliberálta-
tott nskije 30 pálca, /Hatéroztatott, Ítéltetett 30 pálca 
a deresen/ de mivel egészségtelen lévén megengedtetett, 86 hogy a kaszába tegyen be egy vf, melyet azonnal be is 
tette." 

1787. május 7. "Tóth György feladván,hogy Burnáth Já­
nos erőszakosan belefogott és megverte,mellett káromkodás­
sal illette". 

Burnáth Jánosnak ez a harmadik verekedése "minden ki-
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mondhatatlan ok nélkül való, ezek mellett rut és teremtet­
te béli káromkodással voltak, ' mivel további jobbuláaát 
Ígérvén mostanában, megengedtetett 30 Botot rá, de olyan 
mód aiatt, hogy ha ez sem érne jobbulásra eemmit avagy "u-
lyonnan" ilyen caeusba /bűnbe/ fog esni", akkor a szolga-
biró elé kerül az ügye. 

Mészáros Péter, aki hites szolga volt és a verekedést 
"maga is indítván*', ezért hitetlennek Ítéltetett, a hit­
szegésért letették a tisztségről, meg kellett követnie &?. 
eklézsiát s még "15 Botot rá". 

Mészáros Péterné,aki botot vitt a verekedő urának "24 
korbácsra Ítéltetett, mivel pedig viselős lévén megenged­
tetett 1 Vtf"-nak a fizetése a kasszába. 

Burnáth Józsefné a verekedésben "nem mint anya maga 
gyermekét csilapitotta volna, hanem gyermekének segétvén 
és felperesrül az inget leszaggatva azért Ítéltetett hogy 
azon inget fordítsa meg /újat adjon helyette/ és a violen-
tia /erőszakoskodás,jogsértés/ tételére ítéltetett 12 kor­
bács rá, de mégis tekintvén öregségét" ő is megválthatta a 
12 korbácsot 1 forinttal, 

1788.május 19. "Hadászi János panaszt tett S Papp Mi­
hályra, hogy az ellopta a láncát és a magáéba átalcsinál-
tatta". /A bicskát is ellopta./ Hadászi János fiaatól ' -
letétellel igazolta, hogy a lánc az Övék. 

Sentencia. S Papp Mihály régi ragadványos állatomba 
való tolvajnak .. 15 napi áristom böjtön és 40 pálca szen­
vedés, melyet meg szenvedett." 

1788. aug. 30. Kallóból 50 pozsonyi mérő rozsot kel­
lett szállítani Tokajba az "Armada"számára haladék nélkül» 

1788. szept. 27. A megyének 4400 q sót kellett szál­
lítani a debreceni sóháztól Szolnokra, ezért Bűdről is 
"négyökrös" fogatokat rendeltek a debreceni sóház.ho:;, » 
szekér 10 g-t köteles vinni. 
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1789» .1an. 31« "Őfelsége az elromlott tardoei templom 
felépítéséhez a kir. kamara által adott pénzből /2500 Rft/ 
vásárolt kőnek Kereszturből való" szállítására követ szál­
lítani szekereket rendel a szbiró" /szolgabíró/. 

Ha figyelembe vesszük az akkori utakat, fatengelyes 
kocsikat /nehéz szekereket/ és távolságokat, egy egy alka~ 

88 
lommal hetekig volt távol a fuvaros /forspontos/. 

1789. febr. 2. 200 pozsonyi mérő zabot kell Bűdnek 
Váradra szállítani a "Tábor" /armada/ részére. ' 

M A R T I C U L A 

Graeco Catholicae Ecclesiae BUdensis 
per ma Stephanum Lupess ejusdem Eccle -
aiae Localem Parochum Anno 1795.dei 1-ma 
January inchoate(ac in Rubricas redacts. 
Continet in se 1-mo Varia axtradandarum 
Testimonial!um Formularia. 2-o Numerum 
Baptisatorum. 3-io Nomina ex Haeresi 

aliqva ad Fidem G; Catholicam suscep-
torum. 4-to Numerum Defuctorum. 

5-to Nomina et Numerum 
COPÜLATO-
RUM. 

ANNO 1802. 
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A N Y A K Ö N Y V E 

a Budi Görög Katolikus Egyháznak 
Általam, Lupess István ugyanezen Egy­

ház Helyi Parochusa /által/ 1795. évi 
Január 1-én elkezdve, és rovatolva. 
Magában foglalja 1. Különféle kiadandó 
Tanúsítványok alakját. 2. Létszámát a 
Keresztelteknek. 3. Neveit a valamilyen 
Eretnekségből a G, Katolikus Hitre 
átvetteknek. 4. Az Elhunytak létszámát* 

5. Neveit és létszámát a 
HÁZASULTAK-

NAK. 
1802.ÉVBEN 

Lupess István lelkész pontos adminisztrátor, - az 
volt a hivatali rangja is - gyönyörű Írásával 1795. janu­
ár 1-én kezdte meg a budi gör. kat. egyházközség anyaköny­
vét, ebben utal az első kötetre, ami sajnos elveszett. As 
üresen maradt első oldalra 1802-ben rajzolta a képen lát­
ható virágfüzért és kitöltötte azt a fenti latin nyelvű 
szövegével, 

A budi görögkatolikus egyháznál ma is meglévő legré­
gebbi anyakönyvet 1795. január 1-én nyitották meg. Ez év 
statisztikája: születés: 60 /fiús 35, leány: 25/, halálo­
zás:, 59» házasság: 4. /Más években több./ 

Tiz év /1795-1804/ statisztikája: születés: fcOl /fiú; 
342, leány: 259/, halálozás: 475 /l évea aluli: 135/,, Há­
zasság: 104. 
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1803-ban haltak meg a legtöbben: 92-en. Kormegoszlás: 
0-1 év» 22, 1-2 év« 11, 3-5 év« 20, 6-10 év= 6, 11-15 év= 
4, 16-20 év» 2, 21-30 év« 6, 31-50 év« 8, 51-60 év» 8, 61-
70 év» 2, 71-80 év« 2, 81-90 év» 1. 

A 10 év alatt leggyakrabban előforduló férfi kereszt­
nevek: János 97, György: 66, Mihály: 49, András: 39, The-
odorus: 19, József: 16, István: 12, Péter: 12, Miklós: 11, 
Pál: 9, Éliás: 7, Bazil: 7, stb. 

Női nevek: Mária 93, Julianna: 53, Anna: 55, Borbá­
la: 32, Katalin: 15, Erzsébet: 14, stb. 91 

Budi birtokosok a XVIII. században 

Petheő Rozália a község 1/3-ad részének az ura, halá­
láig, 1755-ig. A krónikás szerint jóindulatú földesúr 
volt, akinek jószívűségét többször élvezte Szentmihály né­
pe. A budi birtokát mindig szentmihályiaknak adta bérbe, 
ée ha fizetésképtelenek lettek, elengedte az évi bérleti 
dijat. Örököse báró Dessewffy Sámuel, aki grófi rangot ka-
pott 1775-ben,nem sokéig élvezte,mert 1776-ban meghalt. ' 
öt gyermeke örökölte a birtokot, természetesen a budi ha­
tár 1/3-ad részét is. /Az 1799-ben készült térképen jól 
látható, meddig terjedt a Dessewffy"föld"./ A 2/3-ad rész 
kamarai birtok Tokajhoz tartozik. 
U.1 birtokost kap Büd 

Amikor Szentmihály szorgalmas népe 1799-ben 1000 hold 
földet bérel Dessewffy Sámuel /kassai lakos/ birtokéból 6 
évre, "Ferencz király Büd 5/6- részét belső ós külső min­
dennemű haszonvételével együtt Dogaly János és Konstantin 
egytestvér uraknak ismeretes és több Ízben is gyakorlott 
jobbágyi hűségekért örökös joggal átaladta.A törvényes be­
iktatás /statutio/ 1799. nov. 14-dik napján volt, melyre 
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Szent-Mihély is meghívatott Jármi Mihály által, /Köz. le­
véltár/." 9 4 

Kik voltak a Eogaly-ek? /Dogáli/ 
Idézzük Dogaly Jánosnak a megyéhez irt levelét: ^• 
"Amióta a Tekintetes Hemes Vármegye Kebelébe ,az Édes-

Atyám s Nagy Atyám megtelepedtek s minket magok után a Te­
kintetes Kémes Vármegye Oltalma alat hagytak, a Tekintetes 
Hemes Vármegye Kendéi Kegyességekkel s pártfogásokkal dit-
sekednünk mindenkor szerencsénk volt.Mi fő kötelességünk­
nek esmértük a Tekintetes Nemes Vármegye eránt tartozó há-
ládatosságunkat megbizonyítani mellyet minden előforduló 
Rendkívül valő esetekben hiven és telyy Buzgósággal telje­
síteni igyekeztünk s eisern mulattuk. -

Amit a rendy kötelességünkön tul, kivált képpen a 
többszöri ... . /olvashatatlan szó/ Szabad Seregek fel ál­
lítass esetében magunk személy és egész készséggel felál­
dozott fáradozásaink s törekedéseink mellett Summás Pén­
zeknek a kivánt köz czélokra való fordításával a hirtelen 
való szükségek pótlására fel ajánlottunk azok reményijük 
a Tekintetes Nemes Vármegye Kegyes emlékezetében s annak 
nyomai a Levely Tárjábany megmaradtak, nállam lévő Próbák­
kal is bizonyittatnak. 

Azoknak rövid feljegyzése oly alázatos Esedezéssel 
bátorkodom a Tekintetes Vármegye elibe terjeszteni, hogy 
nekünk bizonyos Tekintetbe szükségünk volna magunk Polgári 
hiv magunk viseletét, mellyet mind a Pelségy Fejedelem ugy 
a Tekintetes Nemes Vármegye Parancsolattyai teljesíté­
sében s a közjónak tehetségünk szerint való elővitelé-
ben buzgó hivséggel és Sikeresen kimutattauk bizonyí­
tani- Méltóztasson, Tekintetes Nemes Vármegye ezekről a-
melyeket eddig is meg nyert Kegyes megelégedésével a Te­
kintetes Nemes Vármegyének Fárattságunk e tehettségünk ki-
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mellese nélkül aköz Jóra türekedés Buzgoßegal végbe vittük 
B ezután végbe vinni Szent kötelességünknek tartjuk. Hites 
Petséttye alatt bizonyságot tenni. - Egyéb eránt örökös 
Tisztelettel maradok BUd 20-a Juny 1816. 

A Tekintetes Nemes Vármegyének 
alázatos hlv Szolgája 
Budi Dogaly János s.k. 

a Testvérem Dogaly Constantin 
képiben is." 

Ehhez a beadványhoz mellékletet csatolt Dogaly,amely­
ben felsorolja pénzbeli adományait.Csak kivonatosan közöl­
jük: 
1797-ik esztendőben a vármegyének kölcsön adott 
minden felszólítás nélkül "Tzafrangra" /regi­
mentnek 5.000 Rf-t 
Pestre küldött az öccsével 6 Felsége Regiment­
jének kardokért, pisztolyokért kifizetett 2.000 • 
Költségek postára és másokért saját pénz 1.500 " 
1802-ben Rakamazra vitt Szathmáry ür kezébe 
1805-ben Miskolcra pósztóvésérlás céljából 
1500 röf posztóért saját pénzéből fizetett 7.000 • 
1809-ben köpenynek való posztót vásárolt U- 5.500 • 
gyanakkor Patsay urnák adott pisztolyok vé-
EÓrlására Pesten 2.400 " 
13 lovat ingyen, minden fizetés nélkül. 
Felszólítás nélkül kölcsön e Vgye rendelé­
sére 3.000 " 

23.4oo Rf. 
Hivatkozik Dogaly, hogy ő és elei /ősei/ mindig jóin­

dulattal voltak Bátor város lakóihoz, most is /1813/, ami-
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kor nagy tüz pusztította el a lakosság házát, ingóságáts 
ruhát, kenyeret adott bőségesen. 

"Ingyen való ajánlásokat a mellyeket tettem a Felsé­
ges Fejedelemnek mellyek a Felséges Consilium /tanácsa/ 
által is meg esmértettek". 

Beadványra választ kap a megyétől, melyben felsorol­
ják pénzbeli kölcsöneit, elismerik szolgálatkészségét, a-
mellyel a szabad sereg felállítását elősegítette és a kö­
vetkező sorokkal záródik a magas leirat: 

"Hellyt adván tehát az Esedezők Törvényes és Igazsá­
gos, kívánságának ki adtuk a fentt Írtakról különösen pe­
dig arról, hogy. az Esedezők Segedelme, mindenkor a legna-* 
gyobb szükség idejében s a Haza legsúlyosabb környül állá­
sai között esett e jelenvaló Bizonyságtévő Levelünket a 
Köz igasság - és az Esedezőkk azon Polgári Hiv ajánlások » 
hogy a Felséges Fejedelemhez a Hazához való Buzgó Hivsége-
ket ezentulis minden alkalmatosságokkal ki mutattyák -
töllyük ez kivánván. 

Kelt Kallóban Szt Iván Havak /június/ 24-ik Hapján 
1615 észten. . tartott Különös Gyűlésén." 9 7 

Dogaly minden alkalommal a kölcsön, vagy ajándék áta­
dásakor Írásbeli bizonyitékot kért, és ha nem volt ideje . 
arra, hogy az anyagi dolgokat maga, vagy testvére intézzes 
akkor a szolgabiró előtt "személyesen" megjelenvén pró~ 

98 kátorokat /ügyvédeket/ vallott közönségesen." 
Ezek szerint a jobbágysorból földesúrrá lett Dogaly-

ak valósággal megvették Büd határát. Táblabirői tisztséget 
is töltöttek be. Bátorhoz valószinüleg korábbi kapcsolatok 
fűzték őket, azért is segitettek a bajba jutott város la­
kóin. A név /Constentin/ görög származásra utal, akik ü~ 
gyesen sáfárkodtak, mert abban az időben ennyi készpénzzel 
főurak is kevesen rendelkeztek« 
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7. fejezet 

BUdlek az 1848-as szabadságharc Idején 

Vasvári /Fejér/ Pálról a község nagy szülöttéről 

1826. július 14-én született Vasvári /Fejér/ Pál Bű­
dön. Édesapja Fejér Pál gör. kat. lelkész /aki 1821 május 
9i-én irt először a budi anyakönyvbe/. Az újszülött fiu a 
keresztségben apja nevét örökli. Az anyakönyvi bejegyzés­
ből - amit a budi g. kat. egyház őriz - megtudjuk, hogy a 
keresztelő pap: Petrassovits János venceellői lelkész /gör. 
kat. lelkész soha sem kereszteli saját gyermekét, mindig 
vendégpapot hivnak meg erre a szertartásra/; az édesanya: 
Méhay Erzsébet. A keresztszülők: Lupess István /1804. máj. 
8-ig budi lelkész volt/ és Keresztesy Anna. 

Sokáig vita folyt Nyirvasvári és Büd között, mindket­
tő saját szülöttjének vallotta. Az anyakönyv, amely a gör. 
kat. parókián ma is látható, elég bizonyíték arra, hogy 
Büd a maga szülöttjének tekintse. Kár volt ezen vitatkoz­
ni, mindenki születik valahol, Vasvári pedig nemcsak BUdé 
és Nyirvasvárié, hanem az egész nemzeté. 

1827 novemberében a Fejér-család Nyirvasváriba költö­
zik. Hogy mi készteti őket az aránylag jó anyagi lehetősé­
get biztosító budi parókia elhagyására, nem tudjuk, Való­
színűleg a nagykárolyi gimnázium /piarista/ és a nyírcsá­
szári gör. kat. lelkész közelsége, /aki testvére volt Fe­
jér Pálnak/. 

A kis Pál gyermekkorát Nyirvasváriban töltötte. Az e-
lemi iskolai tanulmányok után a nagykárolyi piarista gim­
názium diákja lesz. A paptanárok lelkiismeretes munkájuk 
mellett magas mércét állítanak és Így is az eminens diákok 
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legjobbja. Már középiskolás korában megállapítja, hogy a 
haladé gondolkodású Kölcseyt azért "fosztották meg követi 
tisztségétől" mert pártjára állt a jobbágyoknak és szólni 
mert a nemesség adómentessége ellen. 

Tizenhét éves,amikor Pesten beiratkozik az egyetemre, 
érdeklődése széleskörű. Eleinte a matematikát és fizikát 
tanulja, majd jogot, de mégis a történelem az, ami iránt a 
legfogékonyabb.Horváth István történelemprofesszor előadá­
sai nagy hatással voltak rá. Tanulóköröket szervez,kioszt­
ja egymás között, ki melyik idegen nyelvet tanulja meg. C 
németül és franciául tanul, az utóbbit azért, hogy a fran­
cia forradalom történetét eredetiben olvashassa. 

Vasvári Pál az egyetemi ifjúsági mozgalom fáradhatat­
lan szervezője, vezéralakja. Ahol mód és alkalom kínálko­
zik rá, nem rejti véka alá nézeteit. 

Azt irja ekkor: Világnézetet kell szereznünk, melyek 
iránytűül szolgáljanak az események hullámai között." 

1847-ben meghívják a gróf Teleki Blanka leánynevelő 
Intézetébe történelemtanárnak. Az intézetben magyar nyel­
ven folyik a tanitás. Diákjai rajonganak érte,a rendbontó­
kat azzal büntetik, hogy egy ideig nem hallgathatják Vas­
vári előadásait, növendékei kérik a kor nagy grafikusművé­
szét, Barabás Miklóst, hogy rajzolja le Vasvárit. A művész 
tiszteletdiját a tanítványok fizették ki. így lett hiteles 
portrénk Vasváriról. 

1847-ben a Kisfaludy Társaság pályázatára benyújtja 
"Zrínyi a költő" cimü dolgozatát, amiért első dijként 15 
aranyat kap. jEgyre népszerűbbé válik. Ekkor jelenik meg 
egyik könyve a "Történeti Névtár", melynek alcimeä "A ha­
zánkban szerepelt nevezetesebb férfiak és hölgyek élet-és 
jellemrajzai, vezéreszmék, emlékszavak, népregék s korké­
pekkel felderítve." Egy sorozatot szeretett volna a fontoe 
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személyek életrajzából megjelentetni,30-40 kötetre terves­
te, irathagyatéka tanúskodik gyűjtőmunkájáról. 

A fiatal, 21-22 éves Vasvári,korát meghaladó történe­
ti szemlélettel rendelkezett.Lelkesedik Kossuth eszméiért, 
szorgalmas olvasója a Pesti Hirlap-nak; az Ellenzéki Kör 
tagja, akárcsak Petőfi.Baráti szálak fűzik Pozsonyban Fon­
ták Sándorhoz, Nagykárolyban Vajda Jánoshoz,Ungváron Kecs­
kés Antal papnövendékhez. Pesten Bulyovszky Gyulával, Jó­
kaival, Irinyivel, Degrével látogatják a Pilvax kávéházat, 
ahol heves viták folynak, és érdeklődéssel követik az ak­
kori európai eseményeket. 

1848. március 5-én a Pesti Hírlap hírül adja, hogy a 
francia királyt, Lajos Fülöpöt elkergették, trónját pedig 
elégették. Párizsban kikiáltották a köztársaságot. Elége­
detlenek a magyar ifjak, mert a magyar országgyűlés egy 
helyben topog. Az Ellenzéki Körben naponta találkoznak:Vö­
rösmarty Mihály, Hyáry Pál, Eötvös József, Fényes Elek,Jó­
kai és Vasvári és a hasonló gondolkodású egyetemisták. 
Gyorsan peregnek az események. Ha Jókai hiányzik az össze­
jövetelről, akkor Vasvári a szóvivő. 

Március 14-én délután az Ellenzéki Kör gyűlést hir­
det, melyre meghívják » Pilvaxból Vasváriakat is. Vasvári 
beszél először. Követeli, hogy azonnal terjesszék az or­
szággyűlés elé az ifjúság petícióját, a 12 pontot. Ha el­
utasítanák a követeket, menjenek Bécsbe, a király elé. A 
liberális gondolkodású Nyáry Pál, Klauzál Gábor, Irinyi 
József meghátráltak. Vasvári tántoríthatatlan marad.Közben 
megérkezett a hir Bécsből, hogy megelőzték Pestet, ott már 
forradalom van. Vasvári újra szónokol, esküt vesz ki az 
ifjaktól, hogy vérüket áldozzák a hazáért, nem hátrálnak 
meg. 
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Vajda János javaslatára másnap korán reggelemére. 15-
én találkoznak a Pilvaxban. ügy is történt. Ekkor Petőfi 
maga mellé vette Vasvárit, Bulyovszkyt, Irinyit, Jókait» 
Hogy mi történt máre. 15-én, azt mindannyian tudjuk: Vas­
vári Pálunk, Petőfi és Jókai mellett vállalja a veszélye­
ket. Tüntetéseket szervez, népszerűsége egyre nő. A Po­
zsonyból haján Pestre érkező kormányt Vasvári fogadja: "E 
nép most kezeitekbe teszi forradalmi hatalmát s felelőssé­
getekre bizza a nemzet sorsát. Ti egy újjászületett nem­
zet előtt fogtok számolni eljárásaitokról. $ «sért a haza 
szent ügyét figyelmetekbe ajánlj uk»** 
/Nem is hivták meg szónoklata után a díszvacsorádra^/ 

A pénzügyminisztériumban Kossuth mellett titfctkár. ütem 
az ő vére mérsékletének való állás. Jobban érzi imagát a 
futárszolgálatban, amikor Kossuth és Berezel között áüLlan-
dőan utazik. 

1848 novemberében a pesti egyetearefeseaa tesdi Itadományo-
kat adnak elő. Vasvári a hadtörténetből tart felolvasást« 
Érzi, sejti, hogy az elméletet nemsokára a gyakorlat vált­
ja föl a csatatereken. Kossuth parancsára Biharba, Sza­
bolcsba és Szatmárba megy, nevezetes szabadcsapatának to­
borzására. A Rákócziról elnevezett szabadcsapat zászló-
szentelését nagyváradon tartják. Kemény hideg tél van és a 
lovon ülő Vasvárinak Teleki Blanka átnyújtja a saját kezé­
vel himzett zászlót, amelyen ez a szöveg volt: "Hazádnak 
rendületlenül. Gróf Teleki Blanka". Leövey Klára és Teleki 
Blanka együtt integettek Vasvári őrnagynak, aki a rendfo­
kozatát még meg sem szokta. 

Vasvári Pál csapatával Erdélybe megy, ahol Bem Jőzssx 
a bécsi ellenforradalmárokkal vivja elkeseredett harcát, .4 
románok az osztrákok szövetségesei. Bem szinte csodát mü­
vei, csak a havasokban meghúzódó lázadóktól kell tartani-
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ok. Erdélyt felszabadítják. Vasvári csapatában bihari pa­
raszt huszárönkéntesek, udvarhelyi, várad! önkéntesek és a 
hozzájuk csatlakozd bécsi halálfejes légió diákjai harcol-
nak. , 

Vasvárit makacs betegsége ágynak dönti. Egy öreg szé­
kely nénike ápolgatja, gondoskodik róla Jósikafalván. Jó­
sikafalva, mint a Havas legtöbb lakott része, csak kis te­
lepülés volt; utcasorral nem rendelkezett, a dombokon, he­
gyoldalokon egy-egy ház. Vasvári sátrán piros zászlót len­
getett a szél. Amikor annyira megerősödik, hogy csapata é-
lére állhat, elbúcsúzik jótevőjétől, aki megjegyzi: "Kár 
ilyen szép szőke, kékszemű fiatalembernek elmenni a biz­
tos halálba." 

Megindulnak a végzetes, ismeretlen völgyszoroson föl­
felé, abban a reményben, hogy találkoznak segitőcsapattal. 
1849 július első napjaiban Bem parancsot ad ki a román lá­
zadók ellen, de amikor értesül a cári hadeereg betörésé­
ről, ezt visszavonja és futárt küld Vasvárihoz,hogy ütköz­
zenek meg a románokkal. Vasvári az üzenetet nem kapta meg. 
Hem tudjuk, hogy árulás, vagy vétkes késedelem történt. A 
körülbelül 500 főből álló sereget a félelmetes erdő és a 
leselkedő ellenség veszi körül. Felmentő, segitő sereg nem 
érkezik. Vasvári a következőket Írja: "A csatatér színhe­
lyére jöttem háromhónapos betegeskedésem után,hogy ha hal­
nom kell, együtt haljak meg beteg hazámmal, vagy ha a hon 
meggyógyul, engem is gyógyítson meg az öröm. Itt járok a 
nagyszerű látvány piacán,vizsgálom a haza embereit és gon­
dolkodom. Ittlétem olyan, mint Pliniusé az Aethna kitöré­
sének rémjeleneténél." Csak a jövőbe látó nagy elmék képe­
sek ilyen drámai jóslásokra. Julius 5-én reggel elhatároz­
zák a visszavonulást. Vasvári és tiszttársa Buzgó László 
őrnsgy tapasztalják, hogy keresztbe döntött fák, kőtörla-
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szók állják utjokat. A flntlnellal fennsíkon a román mar-
talácok és a maroknyi magyar csapat élet-halál harcát vív­
ja. Az ágyukért folyó küzdelemben Vasvári halálos sebet 
kap. Van, aki azt állítja, ágyúgolyó roncsolta szét a lá­
bát, de van olyan - a köztudatban elterjedt - hir is, 
hogy egy román katona fejszével vágta le a fejét. A bujká­
ló Teleki Blanka hiába kereste Vasvári holttestét, nem ta­
lált rá.Közöe sirban nyugosznak hős katonák.Íz a tábla, a-
melyet a hálás utódok az elesettek emlékére éllitottak.re-
gényes körülmények között került Tiszabüdre 1926-ban, Vas­
vári születésének századik évfordulóján. - -

A ma is /a Vasvári Fái Múzeumban meglévő/ deszkatáblán 
a következő szöveg olvasható, szürke alapon fekete betűk­
kel felfestve: 

V A S V k R I P Á L H A K, 

az 1848-49 iki szabadságharc egyik legnemesebb áldozatának 
és mintegy 400, vele együtt ezen a hegyoldalon 

1849 JULIUS 6 án 
elvérzett bajtársa dicső emlékének. 

"El ne feledd a mezőt, hol ők elhullanak a hük 
És a legvégsők a haza jobbjaiból, 
Vajha, ama sziveket a haláltól visszavehetnek 
Teljes erőben úgy, mint dobogának előbb, 
Még egyszer vérharczaidat megvívni szabadság!" 

Vasvéri Pál elestének helyéről Jósikafalvárói 
1926 év augusztus havában Tiszabüdre hozott emléktábla 

/Ezüst lemezre vésett szöveg/ 

=1, 



Adós maradt a magyar történetírás Vasvárival szemben. 
Bízunk benne« hogy a kutatok pótolják a mulasztást és a 
célkitűzéseiben mindig következetes forradalmi Vasvárit 
méltó megvilágitásbsn az ót megillető helyre állítják. 

BUdi szülőházát« mely ma is görögkatolikus parókia« 
fehérmárvány emléktáblával jelölte meg az egyetemi ifjak 
Vasvári Pál-köre 1926-ban.A főtéren pedig Vasvári Pál mel-
szobra látható« Berki Nándor alkotása. " 

1828. A btldj jobbágyok, zsellérek, háznélkílllek nevel; 

1. Juhász János 22. Szabó Ferenc 
2. Torma György 23. Homonnai Mihály 
3. Oláh János 24. Zsoldos András 
4. Kortamáros András 25. Zajátz András 
5. Oláh György 26. Orosz János 
6. Orosz Iptván 27. Kiss Mihály 
7. özv. Palintza Ferencné 28. Kiss György 
8. Orosz Mihály 29. Girintsl János 
9. Iványi György 30. Pogarasi József 
10. Tamás György 31. özv. Palintza Jánosné 
11. N Iványi János 32. Nagy János 
12. Oláh András 33. id. Puskás György 
13. Orosz János 34. Bálás András 
14. Orosz Mihály 35. Rab János 
15. Palintza György 36. Bálás György 
16. Reznek György 37. • Kocsis György 
17. • Soltész János 38.' + Tamás Pál 
18. Nagy László 39. + Császár János 
19. Juhász János 40. + Motsár Bálint 
20. özv. Halász Andrásné 41. Bálás György 
21« Soltész András 42. Torma Mihály 
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43. Pap András 75. 
44. Tamás László 76-j 
45. Id.Pap György 77. 
46. Fekete András 78. 
47. Kotsis János 79. 
48. ifj.Burnát János 80. 
49. Haltzmann János 81. 
50. Mitli János 82. 
51. Tóth András 83. 
52. Rab Mihály 84. 
53. + 1-11 jes. János 85. 
54. Zsoldos Péter 86. 
55. id.Csordás György 87. 
56. Hranyák György 88. 
57. id.Barnát János 89. 
58. Leptsik Tamás 90. 
59. + Lepeták Mihály 91. 
60. Lakatos László 92. 
61. ifj.Csórdás György 93. 
62. Liber János 94. 
63. Mihály János 95. 
64. + Dinók János 96. 
65. + Mihály János 97. 
66. D Kerekjártő György 98. 
67. Bodrok András , 99. 
68. Tsordás Ferenc •• 100. 
69. + Zsoldos Mihály 101. 
70. + özv.Tánczi Györgyné 102. 
71. K Tóth György 103. 
72. Pap Sándor - ~ 104. 
73. + ifj.Csordás János 105. 
74. Szabó Ferenc 106. 

Román Ferenc 
Lakatos Mihály 
Lakatos János 
4- Lakatos Andrási 
+ Pap András 
Kovát8 Mihály 
Tamás János 
+ Bodrok Mihály 
Kováts János 
Pap György 
Haltzmann József 
+ Ranyák György 
+ Mihály György 
• Balog György 
Haltzmann György 
+ Bálint János 
+ Orosz Mihály 
Császár Mihály 
if3.Nagy Jánoa 
özv.Papel László ;: 
Hadászi Mihály 
Kerékjártó György 
+ özv.Halaváts Xiklói 
Poják János 
Pap Mihály 
+ özv.KerekJártó Ferencná 
K Orosz Mihály 
Palitza András 
Orosz Erzsébet 
Pap András 
+ id.Halgato György 
+ özv.Nagy Györgyná 
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107. id.Pap Ferenc 

108. Szabó György 
109. + Mészáros György 

110. Nagy'András 
111. + özv.Pap Györgyné 
112. Palintza Ferenc* 

113. Gergely András 

114. + Kis János 
115. + id.Kis János 

116. Reznek Mihály 

117. Reznek János 
118. -t-i- Kakutska János 

119. + Pap Sándor 
120. • £odnár György 
121. Tamás András 
122 

+ Takáts István 

Pap János 

125. Fekete János 

126. -i- Orosz András 

12T. Ventsellei Mihály 

+ özv.Palintza Györgyná 

+ Barna János 

Tamás János 

Miklós Miklós 

+ Munkátsi Páter 

+ Pap Ferenc 

+4 Márián Éliás 

++ Eldbogen Sámuel 

++ Schahter József 

++ Grósz Mózes 

123. 

124. 

128. 

129. 

130. 

131. 

132, 

133. 

134. 

135. 

136. 

137. 

Nagy Páter 

/A jelzés nélküliek jobbágyok,az 1 keresztesek házas zsel­

lérek, a 2 keresztesek háznélküli zsellérek./ 

Adózó 137 fő. Megoszlást 96 jobbágy, 36 zsellér, 5 
háznélküli zsellér. 288 a 18-60 év közötti felnőttek szá­
ma. A 96 jobbágy közül nyolcnak egy-egy szolgája volt, I-
parost nem találunk, kereskedőt kettőt /két zsidót/. 

132 házat irtak össze, melyek után censust /becsér­
ték/ fizettek. 21-nek van 16 pozsonyi mérő szántóföldje, 
75-nek 8 pozsonyi mérő, tehát összesen: 936 pozsonyi mérő 
szántóföld. A rét a szántóföld területéhez viszonyul, a 16 
pozsonyi mérőhöz 4 kaszás, a 8-hoz 2 kaszás járul, össze­
sen: 234. kaszás. Az Összeirt szőlőterület 23 1/2 pozsonyi 
mérő, ha ezt kapásokra átszámítjuk, akkor 47 kaszást ka­
punk. A korabeli számítások szerint 1 kapás szőlő 2 akő 
bort termett, összesen 94 akót. 

Az összeírás kimutat 132 igás ökröt, 42 fejős, vagy 



borjas tehenet, valamint 8 db meddő tehenet. Van 4 db 3 é-
ven felüli, 16 db két éven felüli növendékmarha, 81 db 3 
éven feliili, 2 db 2 éven felüli igás és ménesre járó lő, 
114 db 1 évet meghaladó juh, 11 db 1 évesnél idősebb ser­
tés. 

Az összeírás 1728 július hónapban történt, végezték: 
Vay István főszolgabíró és Miketz Tamás megyei esküdt.Kép­
viselték a lakosságot: Papp András birő, Csordás György 
esküdt, Kis András jegyző, Csatári Mihály jobbágy, Csatári 
János zsellér és Márián Illés hazátlan, zsellér. 
1./ Büd faluban 936 pozsonyi mérő az adózás szempontjából 

három osztályba és három egyenlő részre osztott szán­
tóföld. 
I.osztályba 312 p mérő á 24 krajcár» 124 Ft 48 krajcár 
II. " 312 " 18 M • 93 " 36 " 
III. " 312 " 15 w « 78 " — " 

Évente összesen: 296 Ft 24 krajcár 
Ez megfelel 17 784 kr-nak, igy 1 pozsonyi mérőre esik 
19 kr adó. 

2./ 1 pozsonyi mérő elvetett mag után mindhárom osztály 
átlagosan terem: a vetőmagon kivül 

2 pozsonyi mérő búzát, 
3 pozsonyi mérő rozsot, 

' 3 1/2 pozsonyi mérő árpát, 
3 1/2 pozsonyi mérő zabot. 

összesen:12 pozsonyi mérőt. 
Ha átlagot számítunk a négy felosztást figyelembe vé­
ve, akkor 1 elvetett mérő mag 3 mérő magot hoz. 936 
pozsonyi mérő földnél 2808 mérő, ebből 468 a búza, 702 
a rozs, 819 a zab. • 

3./ A megye által megállapitott 7 év átlagát alapul véve 
a.termények értéke a következő: 
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búza 1 Ft 12 kr, 
rozs - 38 " 

, árpa - 29 " 
zab 25 " 
összesen: 2 Ft 44 kr - 1 Ft* 60 kr-

ral, tehát 164 kr, ha 4 részre elosztjuk, akkor átla­
gosan 44 kr, 

4./ A szántóföldek haszna. 
Egy pozsonyi mérő hoz 3 mérő hasznot, az ár pedig át­
lagosan 41 kr, 1 mérő után 2 Ft és 3 kr hozamot ka­
punk. Az őszi vetéskor 3 szántást, a tavaszinál egyet 
számítunk, vagyis összesen négyet,ami átlagban 2 szán­
tást jelent, ebből 1 szántás a jobbágyok esküvel tett 
vallomása szerint pozsonyi mérőként 24 kr, tehát ösz-
ssesen 48 kr, 

a trágyázás értéke 10 kr. 
összesen: 59 kr. Marad tiszta 

haszon 1 pozsonyi szántóföld után 1 Ft 5 kr. 
5./ A rétek jövedelme 

A rossz minőségű réten sarjút nem lehet kaszálni, igy 
a 2. osztályba kell sorolni, ugyanúgy, mint a 2. osz­
tályú szántők mérőjét 18 krajcárral. 

6./ A rétek tiszta haszna« 
Mint a szántóföldnél, a rét termésénél is a 2. osz­
tályba sorolást vesszük pozsonyi mérőként 1 Ft 32 1/4 
kr-t, ebből levonunk 
1 kaszás kaszálási bére 12 kr-t 
gyűjtésre, összerakásra, hordásra 42 kr-t 

összesen: 54 kr-t 
pozsonyi mérőként ennek a felét - 1 kaszás» 2 pozso­
nyi mérő - 27 kr-t levonunk, marad pozsonyi mérőként 
tiszta haszon 1 Ft 5 1/4 kr, kaszásonként 2 Ft 10 1/2. 
kr. 
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7./ Szőlők 
I. osztályúnak véve pozsonyi mérőnként 2 krajcárnak 
megfelelően. 1 kapás 2 akó bort terem. 1 akó bor ára 
38 2/5 krajcár, vagyis 2 aké bor ára 1 kapás utác 
1 Ft 16 4/5 krajcár. 

8./ A szőlők tiszta haszna 
Ha 1 kapás szőlí» termésének az ára 1 Ft 16 4/5 kr,eb­
ből levonásba került; 
háromszori kapálás munkadija 12 krajcárjával 36 kr 
karózás,metszés, kötözés,gyomirtás - 6-6 kr- 24 " 
trágyázás 10 " 

összesioi 1 Ft 10 kr. 
Marad tiszta haszon kapásonként 6 4/5 kr, vagyis po­
zsonyi mérőnként 13 1/5 kr. 

9./ A tehenek tiszta haszna 
Ebben a helyiségben 150 napon át fejtik a tehenet egy 
évben, naponta 2 itce tejet« 300 itce. 
1 itcét 2 krajcárért lehet eladni « 600 kr 10 F$ 
haszon a borjú eladásából, a borjú értéke 3 Ft 30 kr 

Ös8zesen:13 Ft 30 kr 
Ebből levonásba kerül: s 

A tehén takarmányozására 12 Ft 
Marad tiszta haszon 1 Ft 30 kx 
észrevételek az utasítás 23. §.ához; 

ad l.A jobbágyok földműveléssel, 
a zsellérek pedig a tokaji részeken dolgoznak, nyáxorj 
pedig aratással és csépléssel foglalkoznak. 

ad 2.A föld 1/3 része salétromos, ezért közepesen teres*. 
ad 3.Az elvetett mag minden fajtáját közepesen felül meg­

térői« 
ad 4«Mindeh 3 vagy 4 évenként trágyázzák a földet, 
ad 5*4 ökörrel szántanak. 
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ad 6. Bylregyháza Szabolcs megyei mezőváros 1 1/2, Tokaj 1 
státio... távolságra van, mint piachely. 

ad 8. A községnek 16 pozsonyi mérő szántéja és 9 kaszás 
rétje van, az ezekből származó tiszta haszon a fenti 
számítás szerint 60 Ft 18 kr. 

ad 9. A helység a Tiszánál fekszik,a rétek és a legelők á-
radáeának ki vannak téve, mégis a hajózásból semmi 
haszna nincs. 

ad 10.Átkelőhelyek nincsenek. 
ad 11.Semmi jövedelme nincs, ahonnan a megye házi pénztá­

rának képes lenne fizetni. 
ad 12.A katonaságnak előfogatokat és természetbeni java­

kat szolgáltat. Széna, szalma, fa szolgáltatás, el­
szállásolás és élelmezés elmén a megye kimutatása 
szerint 220 Ft 16 3/8 kr vesztesége van. 

Signatum NKálló die 5 - Novembris 1828. 

Georgius Déay I* Cottus . Christophorus Hannibál 
de Zabolch Tabulae Judri- I. Cottuum Soporoniensis 
ae Assessor et Domeati - V, Judlium et Zabolchensis 
cue Conscriptor Extraneus Conscriptor 

Regnlcolaris. 

Désy György Szabolcs m Hannibál Kristóf Sopron megye 
Ítélő táblabirájának el- alszolgabirája,Szabolcs m kül-
nöke és házi összeírója. ső országos összeírója. 

Mit mondanak nekünk, utódoknak ezek a számok? Sokat. 
Megtudjuk, hogy a vetőmag három, esetleg négyszeresét 
termetté meg. Egy forint az már komoly értéket jelentett, 
amit az is bizonyít,hogy a krajcárnak a 1/2, 1/4 vagy 3/5-
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öd részével Is .számoltak. Bepillantást nyerünk a falu XIX, 
század első harmadának gazdasági életébe. Az összeírásba» 
törekedtek a tárgyilagosságra, mert az egyik tisztviselő 
mindig más megyéből jött. A szomszédos községről hasonló 
összeírás nem maradt fenn. Talán azért,mert nem volt kama­
rai birtok? 

1837. "Büd magyar falu, Szabolcs vármegyében Tokajhoz 
dél-nyugatra 2 mérföldnyire. * 91 r. /rom.kat/ 1145 gör» 
kat. 79 ref. 4 evang. 8 nem egyesült óhitű /görögkeleti/i 
61 zsidó lakos, gör. kath. anyatemplommal. Határa gazdag 
termékenységü fekete homok,legelője 6000 holdat foglal el, 
de ezt az árvizek járják, e az itt lévő posványos erekben 
100.000 kéve nádat vághat évenkint; szőlőskertjei vannak, 
Van 29 2/8 első osztálybeli egész telke, s ezenkívül 2160 
hold majorsági szántóföldje. F. u. /földesurai/ 5/6 Dogaly 
de Büd, a többiben gr Dessewffy, Oláh." 1 0 2 

Rosszul volt tájékoztatva Fényes Elek, mert itt igazán 
nincs fekete homok, még sárga sem. Igenis kötött a talaj, 
különösen a réten. Nehezen munkálható fekete föld. 

Egész telkes /28 holdas/ jobbágy nem volt Bűdön, csak 
fél telkes, és attól kisebb.Túlbecsült a község határa is, 
mert 7747 hold az összes, ebből nem lehet 6000 hold lege­
lő, 2160 majorsági föld /hold/. Az viszont igaz, hogy ná­
dat vághattak amennyit bírtak, mert még az 1799-es térké­
pen is láthatjuk, hogy a község szélétől Polgár felé min­
denütt viz és viz, csónakkal közlekedhettek Polgárig. Köz­
tudott i hogy 1846-ban Széchenyi István Dobnál kezdi meg a 
Tisza szabályozását, ez közvetlenül érintette Büdöt isB 
mert amikor 1852-ben befejezik itt a munkát, kisebb a ve­
szély,- "nem jár fel annyira a Tisza". 

Büd jobbágyai és a birtokos Dogaly között hosszú ide­
ig nem volt nézeteltérés. Dogaly a szomszédos földesurak­
kal sem pereskedett. 
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"Apámtól,nagyapámtól hallottam, hogy a robotos világ­
ban, aki letudta a heti egy napos munkát, mehetett ahová 
akart, amikor az úréba kellett menni, hajnalban szóltak az 
ablakon és oda mentek. Kerítés nem . yolt egyetlen háznál 
sem. Akkor jobban szerették egymást az emberek, szegről­
végről rokonság volt az egész falu. Ha egy lakodalom volt, 
kölcsönkérték az egyetlen nadrágot és abban esküdött a vő­
legény. Dogály sem járt olyan ruhában, mint most járnak 
hétköznap." 103 

BÜDIEK Klapka tábornok hadseregében 

Népünk, az Alföld lakói önfeláldozó hazafisággal vet­
tek részt a szabadságharc küzdelmeiben. Erejüket meghala­
dóan támogatták a forradalmi háborút. A nép bízott védel­
mezőjében, tudta, hogy a honvédség érte harcolt, küzd. 
Méltó volt Kossuth többször hangoztatott kijelentésére, 
hogy a tiszántúli vidék mindig bátran, hősiesen, hűséggel 
és kitartással vett részt szabadsága védelmében. 

A szabolcsiak voltak Klapka legmegbízhatóbb harcosai. 
Kitüntették magukat az isaszegi , győri ütközetekben, és 
amikor már Aradon mindenki kezéből kihullott a fegyver, ők 
Komáromban addig harcoltak, amíg szabad, feltétel nélküli 
elvonulást nem biztosított számukra Bécs. 

Nem árt, ha egy kissé hosszabban időzünk az 1848-49-
es szabadságharcnál. 

Milyen rendfokozatok voltak a tisztikarnál? Hadvezér, 
Őrnagy - vezér, ezredes, alezredes,őrnagy, 1-ső kapitány, 
2-ik kapitány, százados, főhadnagy, alhadnagy. 

Szabolcsvármegye katonai szervezettsége a szabadság­
harc alatt: Minden intézkedés a kormány megbízottja, Péchy 
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László kezébe fut összet 6 az első alispán. A megyei főka­
pitány? Pinta Márton. A megyei székhely: Nagykállé /1874-
ig/. Szabolcsnak ekkor négy járása volt: dadái, kisvárdai^ 
nádudvari, káliéi. 

Szabolcemegye három zászlóaljjal rendelkezett, Az el­
ső kettőben 6-6, a harmadikban 4 század volt. 

Egy zászlóaljban nleendn 6 század és abban: 1 száza­
dos, 1 főhadnagy, 2 alhadnagy, 2 Őrmester, 12 tizedes, 2 
dobos, 1 ács, 160 honvéd. 

Ez a létszám, főleg a honvédeké, nem volt 'állandó.,, 
mert a szomszédos falvak embereit ritkán szakították el 
egymástól, ügyeltek arra, hogy a falubeliek lehetőleg egy 
században szolgáljanak. így kerültek az I. zászlóalj 4-ik 
századába a büdiek, szentmihályiak és lökiek. 

Bűdről az elsők, akik önkéntesen beálltak a "rendes? 
őrsereg ujontzainak" 3 évre: ' 

1848. május 30. Ignátz Gábor 
1848. június 5. Nagy Sándor 

Az "1848- júniusától vezetett Nemzetőrség névjegyzéke 
összesítőjéből ezt olvashatjuk: 

"Nemzetőrség névjegyzéke 1848 júniusától: 

folyó Eddigi N e v e : Megye Hely- Kora Polgári állása 
szám tiszt- járás ség vá-

' sége ros ne-
>. ve 
705 - Tót György Dadái BÜd 35 földmivelő 
706 Pap 1 György • " 33 ' . " 
707 - Polyák János " " 42 " 
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folyó Eddigi H e. v e : Megye Hely- Kora Polgári állása 

szám tiszt­ járás ség vá­

sége ros neve 

708 . - Palincza János Dadái Büd 36 földmiveló 

709 - Kerekjártó István • N 48 ii 

710 - Pap Ferenc * m 38 n 

711 - Szabó Miklós " ' n 26 ii -

712 - if J.Pap János ," n 33 it 

713 * Orosz János " n 30 M 

714 - Császári János " n 45 •i 

715 - Puskás Ferenc " n 49 N 

716 <- ö.Nagyiványi István" H 44 n 

717 - ifJ.Nagyiványi István" M 20 n 

718 - Hagy András " M 26 • 

719 - Katona György " n 43 ii 

720 - Juhász István " • 35 N 

721 káplár Halczman György " fi 36 N 

722 Zsoldos János " R 28 • 

723 - Szabó István " N 45 n 

724 - Oixincsi György • n 35 H 

725 - Kocsis András " n 38 n 

726 - Nagy F Mihály " n 35 ti -~. 

727 - Palincza Ferenc " N 48 M 

728 - Lepeták Mihály • n 45 H 

729 - Pap F András " i» 36 n 

730 - Pap Gy Miklós • n 30 n 

731 T Szabados János " • 42 Il­

732 - Burnát Mihály " n 44 ii 

733 - Juhász György " n 35 n 

734 - Halczman András " n 35 w 

735 - - Kovács András " M 30 i ". . 
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folyó Eddigi H E V E : Megye Helység Kora Polári 
szám tiszt­ járás város állása 

sége neve 
736 ifj,Pap L András Dadal Büd 27 földmiveló 
737 - Román László t» •• it 30 « 
738 Szabó Pál •t » 30 M 

739 - Tót Mihály •t i n 42 tt 

740 - Zaj átz Miklós n n 36 N 

741 őrmester Horvát László tt n 50 n 
742 •- Kovács Mihály *,. » 50 ti 

743 - Lakatos László '' ft'; tt 50 ti 

744 - Panyiczki András ft tt 43 ti 

745 ';- Banyák Ferenc tt ii 30 H 

™6 - Palincza János ii tt 40 ti 

747 - ifj.Palincza Ferenc" " 24 ti 

748 Pap Sándor tt n 34 II 

749 - Reznek István « w 30 tt 

750 - Halczman Ferenc tt tt 20 M 

751 - Halczman István , ii n 28 it 

752 - Lakatos Mihály II tt 27 n 

753 Lakatos Illés ti n 20 it 

754 Bulyák György tt tt 45 n 

755 Rab János tt tt 50 o 

756 - Oláh András II fi 50 N 

757 - Reznek Mihály tt 11 52 tt 

758 Papp József n tt 50 n 

759 Csordás Mihály n ti 35 ti 

760 Papp György János " 50 H 

761 Kuszáj János ii n 50 11 

762 ifj.Tamás András w It 52 • n 

763 Hadaszi János fi n 50 « 
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folyó Eddigi N E V E : Megye Helys ág Kora Polári 
szám tiszt- járás város állása 

sage neve 
764 özv.Csordás János Dadái BÜd 55 földmivelS 
765 Torna György N M 28 " 
766 Barnát György n N 50 " . 
767 Löfsik Tamás ti 1» 30 " 
768 Mihály Ferenc H N 20 " 
769 Keregjártó György n n 50 " 
770 Bálint János n n 50 " 
771 Garai László n n 30 • 
772 Hadász! László • « it 49 " 
773 Lepeták István n n 35 
774 Glarter Mózes n n 36 
775főhednagy Dogály Gusztáv • n 40 
776 Oláh Károly • n 40 
777 Nehrebetzki Endre w M 54 

Az utolsó nagy személynél hiányzik a polgári állás 
feltüntetése. Glarter Mózes valószínű kereskedő, mig a fő­
hadnagy Gogály Gusztáv földbirtokos, ugyancsak földbirto­
kos Oláh Károly, Nehrebetzki pedig a helyi lelkész fivére. 

Sok a 40-50 éves férfi, sőt 50 éven felülieket is ta­
lálunk. A 73 honvéd átlagos életkora meghaladja a 38 évet. 
Hol vannak a zömében 20-30 éves férfiak? A katonai szolgá­
latra alkalmasok idegen országban 6-12 évet katonáskodnak. 
Itthon vannak a kiszolgált obsitosok, meg azok, akiket • 
korábbi sorozásokon alkalmatlannak nyilvánítottak. Akikben 
nagy a lelkesedés, azok az első hívó szóra elköszönnek 
szeretteiktől, együtt mennek Kallóba, hogy letegyék a hon-
védeskUt. 
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1848. okt. 18. Nagykálióban avatott honvédek: 

A sorshuzott v 
önkéntes heve 

éve val- SzUl.h. Magassága észrevétel: 
lása láb,hüvelyk,vo-

nal 
Munkácsi György 19 óhl'ttt Büd 

Juhász Mihály 19 
Lakatos Illés 20 
Pogarasi János 20 
Mezei Péter 19 
Tamás Mihály 20 
Nagy János 21 
Papp András 22 

3 Bűdön sorsot 
húzott 

1 • 
2 
1 
3 
3 A 6.huszár es~ 
redhez ment. 

2 Sorsot húzott 

1848.okt.18-án "kint lévő szabadságos honvédek" 
Tamás Mihály Büd Kezesek a Birák 
Lontsák János « « « 
Pap György •;'; •*•• " 
Hadászi György "•'.••••"* •"";'.'.' 
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Szabadságos katonák névjegyzéke 1848. november 11-től kezd­
ve: 
Juhász Mihály 
Mezey Péter 
Munkácsi György 

Lakatos F Illés 
Nagy János 
Kuszáj János 

112 November 12-én bejöttek 
Juhász Mihály Tamás Mihály 
Lakatos Illés Nagy János 
Fogarasi János ?spp András 
Mezey Péter Lontsák János 

Fogarasi János 
Pap András 

Munkácsi György 
Pap György kicserélődtek. 
Hadászi Gvörgy 
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A szabadságoltak, ha 1-2 napot késtek Is, de Kuszáj 
kivételével bevonultak. Bűdről eddig szökött katonát nem 
köröznek. A szabadságon lévőkért a kezességet a község bí­
rái vállalják. Kuszáj a nyilvántartás szerint már 50 éves, 
valami oknál fogva itthon maradt, de a gondosan vezetett 
iratokból megtudjuk, hogy Pap György helyett újra katona 
lett. A sorsot húzott fiu helyett a tehetősebb család ál­
líthatott honvédet. Fizettek a bevonulőnak, vagy gondos­
kodtak az itthoniakról. 

1849.november 6. A nagykállóban tartott Kormányzó 
Bizottmány! ülés jegyzőkönyvéből; 

"Végzés 1063 ••• Kern helyesli /a megyei Kormányzó Bi­
zottmány /hogy a polgári közönség ujoncbeli illetőségét 
nem a megyénél mint illető hatóságnál, hanem a hajdú kerü­
letnél soroztatta be ... akadály görditessék a Polgári kö­
zönség újoncainak a Bocskai csapatnáli besoroztatásá-
ba " n * 

Többen beálltak a Böszörmény által szervezett Bocskai 
csapatba és Debrecenbe vonultak eskütételre. Így a megyei 
létszám csökkent. A megyei főkapitány és a honvédek tobo-
rozásával megbízottak tudták, hogy nincs messze az az idő, 
amikor minden egyes emberre szükség lesz. 

Az 1848. november 9-én felvett avatási jegyzéken Büd 
község neve mellett 4 újonc szerepel. /A nevek ismeretle­
nek./ 4 1848.november 21-én uj nevekkel találkozunk: Mi­
hály Ferenc, Kiss Mihály^Rézműves Ádám és Tóth Miklós, Nem 
azono8ak a nov. 9-én besorozottakkal« 115 

Állandóan folyik a toborzás, s ha' nincs elegendő ön­
ként jelentkező, akkor az egyházaknál lévő anyakönyvekből 
kiírnak egy két korosztályt, pl.a 21-20 éveseket és az e-
löljáróságon sorsot húznak, ki lesz a bevonuló. Sürün ülé­
sezik a megyei Kormányzó Bizottmány. 
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1848.dec. 4. Magykállóban a következő "végzés"«t hoz­
zák: "Végzés 1171* A tanácskozó bizottmány véleménye alább 
következő módosításokkal elfogadtatván jóvá hagyatik - ne­
vezetesen a 400 darab láncsa mely czélra a megye raktárába 
lévő vasmennyiség is fordítandó,mi elébbi ki álltása irán­
ti erélyes intézkedésre ugy ezekk elkészüléséig - A nem­
zet őrök által használandó vasvillák egyenesre teendő ki 
nyújtása s nyeleik kaszákra teendő kifeszitése iránti rög­
töni rendelkezésre Péchy László első alispány megbizatik.,. 
alakítandó 200 főnyi lovas Csapat ideiglenes vezérévé Dom-
borovszky János addig is mig egészen ki meritő intézkedés 
történnék - kineveztetik." U ° 

Ma már mosolygunk,ha ilyen jegyzőkönyvet olvasunk, de 
130 évvel ezelőtt nem jutott minden honvédnek puska és a-
zért kellett a mezőgazdasági munkaeszközt "fegyverré" for­
málni. 

Egy honvéd teljes felszerelése: csákó, nadrág, atil­
la, mellény, bakancs, puska, sapka, szuronytartó szurony-

111 
nyal, tölténytartó, köpeny, bornyu. A községi elöljá­
róság, a szolgabírói hivatal megkerülésével közvetlenül a 
megyei főkapitánysággal levelezett, a sürgősség megkíván­
ta a futárszolgálatot mindkét részről. Az iratot nem tet­
ték borítékba, nem is ismerték, gondosan összehajtogatták, 
a nagyobb községek, városok viaszpecséttel lezárták. 

Egy budi levél cimzése és tartalma: "Tekintetes liem-
zetes s Vitézlő Finta líártony Urnák Tekintetes Zabolch 
vármegye Fő Kapitányának s több Tekintetes Nemes Vármegyék 
Fő Tábla Biroj'ok tisztelettel: 

N Kallóba" 
Ha valaki nem irta ki ezeket a titulusokat, vagy el­

hagyta a tekintetee-t, az már rebellisnek, lázadónak szá­
mított, főben járó bűnt követett el. 
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"Tekintetes Fő Kapitány. 
Torna Mihályt, aki ezelőtt ki vevőd ött az sor húzás 

szerént ki vevődött ujónoznak - küldjük - de Lontsák János 
gujáe bojtárt nem lejjük ez ideig - hanem mihint megtalál­
juk azonnal által küldjük, a hatra lévő sorshúzásból kül­
dünk ketőtt, mivel még annyival tartozunk. Hanem instáljuk 
alázatosan Kis Mihályt akit most küldünk ki edig Hajdú Bö­
szörmény Városában szolgálatot most hozattuk haza, mint­
hogy sor húzásban van - méltóztassék be venni, mivel nagy 
Isten morgő és vérengző legény - a másik pedig Mihály Fe-
rencz - Melly alázatos jelentésünk után tapasztalt jé in­
dulataiban zárt vagyunk. BUd, 18«a December 1848. 
A Tekintetes Fő Kapitány ürnak 

alázatos szolgái 
N.N: BUdi Birák. 

Mint a múltkor méltóztatott a Tekintetes Fő Kapitány 
Ur parancsában hozánk kllldeni hogy Papp Györgyött külde­
nénk be - de ahejébe az itya fogadott meg Kuszáj Jánost 
ki is N Kallóban be vétetett - Hadászi György helyet pe­
dig Kultsár János dobost,hát azon két legényei többet szá-117 mi tani nem tartozunk. ' 

1849-ben már mindig több és több katonára van szük­
ség. Erről tanúskodik a május 2-én megtartott Kormányzó 
Bizottmány! ülés jegyzőkönyve. 1 1 8 

A megyei felhívásnak megvolt az eredménye, mert 148 
helyiségből 1849. május 6-án 703 honvéd neve szerepel az 
avatási jegyzéken. 

1849. május 25-én BUd helységében összeirt ifjak fel-119 jegyzése: J 

"Sorsz. 19 évesek 22 éves sorshuzottak 
1. Orosz György 1. Kis András 
2. Csősz János beíródott 2« Fekete György bevéve 
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3. íájácz János mel és lábán csont/?/ 3. Palincza Illés 
4. Torma Mihály 4. Pap László András 

lúdtalp 
5. Kerekjártő Pál 5. Orosz Mihály 
6. Kis György 6. Palincza Ferenc 

Büd helységére 6 újonc vetetvén ki, kiket és fentebbi 
sorozat szerint oly móddal köteleztetnek beállítani Kalló­
ba, hogy legelébb is a 19 éveseket bemutatván ha a fent 
Irt mennyiség azokból ki nem telnék, a 22 éveseket a fen­
tebbi sorozat szerint vigyék be mindaddig még az reájok 
kivetett újonc tartozás ki fog telni. 

Büd, május 25-én 1849. 
Kállay - futár 

Kis György - Kis András - Fekete György - Palincza Ferenc 
meg nem jelentek." 

A szabadságharc vesztett csatái, s közszájon forgó, 
sokszor alaptalan pesszimista hirek éreztetik hatásukat. 
Alábbhagyott a lelkesedés, négyen már meg sem jelennek • 
sorshúzáson.Az 1849. I. - V. hóban a 6. huszárezredtől el-
szököttek között három budit találunk:Mihály Ferencet, Ta­
más Mihályt és Kis Mihályt. Mihály Ferenc és Tamás Mihály 
nevével nemsokára újból találkozunk, akiket Stonuki kapi­
tány átvett, a nevüket áthúzták, megkerültek. 

1849. június 18. "A régebbi sorozatból kint marad 
tak s mind ez ideig be nem mutatódtak ezek: 
1. Kiss György holléte nem tudatik, 2. Fekete György, 3. 
Palincza Ferenc /Kiss György és Fekete György neve áthúz-
va/. 1 2° 

Ujabban bé sorozottak a 23 évesek közzül 
1. Nagyiványi István pbs. 11 éves fitestvére var., . . 

anyja s fél telket bir 
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2. Lepeták János betontalpu /bai gorvelyes jobb combja/ 
3. Kerekjártó Mihály kicsiny, nyomorék bal kezén nincsen 

ujja. 
4. Császári János bevevődött 
5. Kerekes Mihály bevevődött 
6. . Halczman Ferenc 

Minthogy az előbbeni sorozatból a BUd helységére ki­
vetett hat újonc ki nem telt az ujabbi sorozat szerint a 
még hátra levő tartozást a fentebbi módon fogják kiállíta­
ni 

kelt Bűdön jun. 18. 1849. 
Kállay übul futár" 

Nem volt nagy választék a sorkötelesek között. Mérté­
ken aluli és betegesek is Kallóba mennek, hogy ott a bi­
zottság döntse el nbevevŐdöttn-ek lesznek-e vagy hazakül­
dik őket. 

A következő levél,amit Kerekjártó Mihály özvegy édes­
anyja küld a főkapitánynak, arról tanúskodik, a "kicsiny" 
ujjatlan fiának hazaküldésében nem bízik. 

"Tekintetes Nemzetes s Vzlő Finta Mártony Úrhoz 
Tekintetes Nemzetes Zabolz vgye érdemteljes Fő Kapi­
tányához nyújtandó 

alázatos könyörgése 
abent Írtak 

Tekintetes Fő Kapitány \Jrl 
Nagy Kegyelmű jó Uram? 
Mélly alázatossággal és keseredett szívvel kéntelení­

tettem a Tekintetes Fő Kapitány Ur kegyes könyörülő szine 
elébe panaszima-t terjeszteni eziránt. 

Én szegény özvegy Zselér Aszony, aki már 8 esztende­
je, hogy lábaimra el nyomorodtam, ugy anylra, hogy minden 

110. 



napi kenyeremet sem tudom megkeresni» ha. ezen fiamat Ke­
rekjárté Mihályt tüllem katonának bé sorozák mellyet most 
Budi Birák Uraimók ide ki hoztak - mert edigis Ő szolga-
latya által táplált negyed magamat - akik még aprós gyer­
mekeim mellettem vágynak ezen okra való nézt -

Aleg méllységesebb alázatossággal esedezem a Tekinte­
tes Fő Kapitány Ur Kegyes könyörülő Uri szine előtt, hogy 
tekintetben vévén az én nyomorult állapotomat,és három ne­
veletlen árváimat a fent nevezett Kerekjártó Mihály fi­
amat aki ez ideig táplálója volt az hazamnak kegyes intéz­
kedése által gyámolitásomra haza botsájtani méltóztasson, 
melly kegyességét amidon aleg nagyobb alázatossággal ki 
instálnám örökös tiszteletem mellett vagyok 
BUd június hó 19-napján 1849. 

alázatos nyomorult szolgálója 
Juhász Annak Kerekjártó András 

122 elmaradott özvegye." 
1849. Az újoncok második kivetése. A megye 148 hely­

ségére kivetettek 868-t, Bűdre 6-t. 1849. június 21-én Büd 
12"? 4 újonccal tartozik. J 

Hogy mi lett a sorsa Kerekjártő Mihálynak, nem tud­
juk. Az 1849. május 2-án megtartott Kormányzó Bizottmány! 
ülésen hozott határozat értelmében, mint családfenntartót, 
akinek "állításainak valódiságát" bebizonyitani nem volt 
nehéz, valószínű hazaküldték. 

Az 1848-49-es eseményekről /Tinta Márton főkapitány 
iratai/ további bizonyítékaink nincsenek,csak még egy gon­
dosan vezetett napló, amelyből megtudjuk, hogy a Szabolcsi 
zászlóaljat kitüntették. 1 2 4 

Köztudott, hogy Klapkának a császáriak ellen inditott 
támadásai eredménytelenek voltak, amig a szabolcsiak nem 
kerültek a parancsnoksága alá. Katonáinak hős magatartása 
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tette lehetővé, hogy a világosi fegyverletétel után Komá­
romot csak' ugy volt hajlandó feladni, ha a tisztek menle­
velet kapnak és a legénység is szabadon visszatérhet ott­
honába. Bűdön bizonyíték erre az, hogy Dogály Gusztáv és 
Oláh Károly továbbra is földbirtokosok maradtak. Következ­
tethetünk tovább: a honvédeknek sem lehetett bántódásuk, 
hisz a földbirtokosaik is ott harcoltak, ahol ők. Pontosan 
nyomon lehetne követni, a meglévő anyakönyvek erre lehető­
séget adnának, hogy a budi honvédek hányan haltak hősi ha­
lált, de ez a kis dolgozat, vagy inkább visszapillantás nem 
kívánja meg ezt a részletességet. 

Mint késői utódok, jóleső érzéssel állapítjuk meg, 
hogy őseink gondos, apró részleteiben is preciz, alapos 
munkát végeztek, ugy a toborzás, felszerelés, nyilvántar­
tás, vagy az ellátás terén. Ezt bizonyítják a korabeli i-
ratok. A szívvel, lélekkel . a hazájáért függetlenségéért 
harcoló generáció előtt fejet kell hajtanunk. Hogy nem ér­
ték, el azt. amit maguk elé tűztek, arról nem tehetnek. Bá­
torságuk, példamutatásuk, hősiességük soha el nem halvá­
nyul! 

8. fejezet 

A múlt század vége a büdlek életében 

Az egyházi anyakönyv fedelén a következő feljegyzést 
találjuk» ' 

1853. 
170 ezer tégla 

a megtoldott templom hossza 16 öl 
a szentély hossza 12 " 
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szélessége belső 5 öl 
a fal vastagsága 3 suk. 

1855. 
Szintén anyakönyvi bejegyzés: 

BUd népessége: 1120 
halálozás 56 

születései«« 52, leánya 47 99 1 2 5 

A születések száma magas, viszont nagy volt az egé­
szen fiatal, alig néhány éves gyermekhalandóság. BUdön ál» 
tálában több fiu született ebben az időben, mint leány. Ez 
az arány később megváltozik. Az idősebb kort a hők többen 
megérik, az özvegységet türelemmel viselik. Nem ijednek 
meg a nehéz férfi munkától sem, ha szükséges még kaszálnak 
is. "Az édesanya kötÖje sok mindent eltakar" vagyis,a csa­
ládban 6 a menedék, a biztos bázis. A család mozgató rugó­
ja, az ő kezeibe futnak össze az anyagi és erkölcsi szá­
lak. Az öregek iránti megbecsülést és tiszteletadást a ké­
sői unokáknál is tapasztaljuk. 

I860. A komeszta 

A késői utódok, ma 80 éven felüli unokák mondják el a 
falu életében emlékezetes eseményt.Mi is történt a "komesz­
ta" alkalmával? , 

A budi határt tagositották. A falu lakóit a Salétrom­
kertbe hivták, hogy ott ismertessék velők, hol lesz a bir­
tokos földje és hoi a kisgazdáké. Meghallgatták illedelme­
sen a mérnök szavait, de több embernek nem tetszett az, 
hogy a nagybirtokos a határ magasabban fekvő részt kapja, 
mig a néhány holdas kisparaszt leszorul a mélyen fekvő, 
vizállásos rétre. A felső földön is kapott néhány gazda 
szántóföldet, de a "kenderföld" a"mézes máj" és a "zsel-
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lérlegelő", ami közismerten terméketlen és szikes, a sze­
gény embereknek osztódott. A csendben, szótlanul hallgató 
tömegből - nem volt szervezkedés - a mérnök és a Dogaly 
Gusztáv előtt álló asztalhoz lépett: Torma László, Orosz 
István, Nagy György, Papp György és Polyák István. A száj­
hagyomány szerint Orosz János felvette az asztalról a pa­
pirt és széttépte. Zúgás, morgolódás között a tömeg szét­
széledt. 

Az ügy folytatódott. A feudális úron, a jobbágysorból 
kiemelkedő Dogaly Gusztávon esett sérelmet meg kellett to­
rolni.A lázadozókat Kallóba szállították és börtönre Ítél­
ték. Abban az időben nem elégedtek meg azzal, hogy valakit 
becsuktak, hanem fenyítést is alkalmaztak. A büdieken.hogy 
mások is tanuljanak az esetből, minden hónapban más más 
községben hajtották végre a deresen kimért 25-ö't. A seb be 
sem gyógyult, nem voltak rá tekintettel, könyörtelenül bo-
toztak. Az egyik ilyen fenyítésre Szentmihályon került 
sor, de Papp György édesanyja a fia helyett a deresre fe­
küdt, őt üssék, miért bántják, még be sem gyógyult az e-
lőző hónapi. Dogaly beszüntette Szentmihályon a botozást 
/*z esetnél ő is jelen volt/. 1 2 6 

1873. Az utolsó nagy kolerajárvány 

Senki nem tudta, mi vár rá. Félelem töltötte el 
az embereket. A járvány gyorsan terjedt, hiába történtek a 
hatóságok részéről óvintézkedések. Kern volt szabad egyik 
községből a másikba átmenni. Őröket állítottak a falu ha­
tárába, szünetelt a templomi istentisztelet, a kolera szed­
te áldozatait. i • • 

Adatközlőm, aki akkor 13 éves volt, mint csürhés hal­
lotta, hogy reggelenként a hajtogatáskor örömmel köszön-
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tötték egymást az emberek:"felöbül-tünk"/felébredtünk/ezos~-
izéd?" "Hála Istennek, még élünk!" 1 2 7 

"Azok, akik reggel beszélgettek és együtt hajtogat-
iák ki az udvarokról - kerítés egy háznál sem volt - a 
jószágokat, mikor estefelé eresztették haza a nyájat, már 
10-12 koporsó sorakozott a falu szélén» Azok feküdtek né­
mán, mozdulatlanul, fekete arccal, akik még reggel örültek 
az életnek. Aratott a nagy kaszás. Volt a faluban nem is 
egy ház, ahonnan mindenki kihalt. Az életben maradottak 
deszkát szögeztek az ablakokra, ajtókra. Sokáig senki sem 
tette be a lábát az ilyen házba. Féltek. Voltak akiket new 
fogott a betegség."Mi minden privigyben /halottvirrasztás/ 
Ott voltunk, mégsem betegedtünk meg. De akinek este az ab­
laka alatt elénekelték: csingi-lingi laboda, lábod ide nem 
óda; ott másnap biztos, hogy meghalt valaki. Ekkor a falu­
nak a negyed része kihalt." ' 

Az egyházközségnél lévő anyakönyvből nem lehet ponto­
san megállapítani, hogy hányan haltak meg kolerában. t.í„ 
eleinte vezette a lelkész, de ugy látszik megunta és abba­
hagyta. Nem győzték a temetést, a falu szélén egyszerre te­
mették el, akiket koporsóba tudtak helyezni. Nem számítot­
tak ennyi halottra, az asztalosoknak sok dolguk voltfds ka 
az is meghalt,a rokonság ütött össze néhány szál deszkát. 

Állami anyakönyvezés 

1895. szeptember 30-ig a születést, házasságot, halá-
lozást az egyházak jegyezték be anyakönyveikbe. Az álla: 
hozzájárult ahhoz, hogy az egyházak továbbra is anyaköny­
vezhetik tagjaikat, de mindenkinek kötelesságévé tette az 
állami anyakönyvi hivatalnál a születendő gyermeket, a há­
zasságkötési szándékát, valamint a haláleset beállítá­
sét. Állami anyakönyvi kerületeket szerveztek. 



1895. október 1-től Szentmihály és TiezabUd közbe a-
nyakönyvi kerület, Szentmihály székhellyel. 1896. május 1-
én Tiszabüd önálló anyakönyvi kerület. 1 2 8 

Hanyagságok, pontatlanságok és még visszaélések is tör­
téntek a korábbi anyakönyvvezetésnél. Előfordult az is, 
hogy a fiúnál leány nevet diktáltak be, igy később a "ki­
írásnál" nem jött számításba, leányt nem soroztak be kato­
nának. Igaz,a lelkészeknek minden uj év kezdetén az elmúlt 
évben született fiu gyermekről számot kellett adni a ható­
ság felé, de ha meghalt és nem jegyezte be a keresztneve 
alá "meghalt" mint élőt tartották nyilván, majd a katonai 
"kiirás" alkalmával jöttek rá, régen nem él, de viszont 
ismernek néhányat olyat, akik sehol sem szerepelnek. 

Az állampolgárok életének pontosabb nyilvántartása 
csak az állami anyakönyvezéssel oldódott meg. Hiába volt 
az az elvi álláspont, hogy mindenkinek kell egy felekezet­
hez tartoznia, de akadtak felekezeten kívüliek, akik nem 
tudták, de nem is akarták kilétüket igazolni. 

Uj nevet kap a község 
Az 1898.avi országos helységrendezós során a BUd név­

ből a községhez 7-kmre folyó Tisza nevének hozzáadásával 
alakították ki a TISZABÜD nevet. 

Tiszabüd 1900-ban: 
"Területe: 7.747 kh. Népessége: 2.207; külföldön tá­

vol: 7; Férfi: 1096* nő: 1111; Életkor: 6 évnél fiatalabb: 
432; 6-11 éves: 293; 12-14 éves: 165; 15-19 éves: 585; 20-
39 éves: 405; 60 - - éves 156; nőtlen, hajadon: 1215; há­
zas: 885; örvegy:107; elvált: - -; anyanyelve: magyar:2206; 
egyéb: 1; vallás: rk.: 383; gk.: 1338; ev.ref.: 399; izr.: 
87; ir-olvas: 1041; lakóház: kő- 7, kő-téglas 48; vályog: 
288; egyéb: 10; « 353." 1 3° 
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Külföldön távol 7 budi, akik Amerikába mentek, hogy 
szerencsét próbáljanak. A földnélküli napszámos ember az é-
vi kenyerét az uraság földjén mint részesaraté kereste 
meg. Csapatba, bandába álltak össze, 20-25 pár. A "képes-
gazda" vállalta a munkát, ő tárgyalt az intézővel, felelős 
volt az embereiért, az elvégzett munkáért. A munkát haj­
nalban 3 érakor kezdték. Egy rendláb levágása után a banda 
minden tagja kötötte a kévét. /Az aratásnál egy pár» -a 
kaszás és a marokszedő/. Közösen kereszteltek. A maroksze­
dők hordták a kévét, a férfiak pedig keresztbe rakták. Egy 
keresztben kéve volt. Az urasági földön "tizenegyedén" a-
rattak, minden 11. keresztet kapták. Ritka esetben "tize­
dért". Átlagosan naponta 18 keresztet«vágott egy pár. Bé­
hez, megerőltető munka volt az aratás, sok családnál a ke­
nyér is szükiben volt. Aki ebédkor félrehúzódott, arról 
tudták, hogy sovány áz ebédje! Több napon át előveszi a 
szalonnát, megmutatja, de nem eszi meg; kenyér, uborka, 
eper az ebéd. 

A cséplést is a kepéscsapat végezte:3,5 "percentért". 
TiszabUd lakossága nő, 1912-ben az 1096 férfi he­

lyett /1900-as adat/ már 1226-t mutat ki a statisztika. A 
nők száma is jócskán változott. A korábbi 1111 helyett 
1255-t találunk. De akad egy elvált is. A lakóházak vá­
lyogból épülnek. Messze van Bodrogkeresztur, drága a kő, 
mert a fuvar többszörösére növeli a helyszínen megvásá­
rolt terméskő értékét. 

9. fejezet 

A I. világháború áldozatainak névsora 

1914-ben az általános mozgósításkor a határból, a me­
zei munkából jöttek haza az emberek. Itt is, mint a leg-
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több faluban,nagy lelkesedéssel fogadták a háborút. Szólt 
a harang - még éjjel is harangoztak - csoportokba verőd­
ve daloltak: "Megállj, megállj, kutya Szerbia, nem lesz 
tiéd soha Bosznia..." 

A szentmihályi állomáson vagoniróztak. Tehervagonok­
ban szállították a bevonulókat Nyíregyházára, Debrecenbe 
és Miskolcra. Anyák, apák, feleségek, testvérek és gyer­
mekek érzékeny bucsut vettek szeretteiktói, akik Ígérték, 
hogy őszre itthon lesznek, mire lehullanak a falevelek 
befejezik a háborút, ősszel már néhány család az elöljá­
róságon keresztül értesítést kapott, hogy "hősi halottja 
van". Felocsúdott a nép, állandó rettegésben, bizonyta­
lanságban éltek azok a családok,ahonnan hiányzott valaki, 
vajon vissza jön-e, él-e még? Mikor leez már vége? A be­
vonulók száma meghaladta a 250-et, akik közül 56-en már 
nem tértek haza. A reménykedő anya nem hitt az értesítés­
nek, élete végéig várta a fiát, várta haza. Esténként a 
petróleum lámpát lefekvéskor leszitotta, nem volt szabad 
eloltani,hadd legyen világ,mert ha éjszaka érkezik, tud­
ja, hogy várnak rá. Volt olyan ház, ahol minden vasárnap 
délben teritettek az asztalon "a távol levőnek" is: "le­
gyen Ő is közöttünk". 

A Hősök Kertjé-ben ma is áll egy egy Japánakácfa az 
elesettek emlékére. Halottak napján még ma is egy-egy vi­
rágcsokorral diszltik a fatörzseket. 

Balogh Ferenc, született: Tiezabiid,1896, nőtlen, 11 honv. 
gyalogezred, rendfokozata: honvéd, elesett az orosz fron­
ton 1916. augusztus hóban. 
Barna Mihály. Tiszabüd, szül. 1892.,nőtlen, 11. honv. gy. 
e.t honvéd, orosz front 1915. 
Bákal Ferenc. Tiszabüd, szül. 1885.» nős, 65. gy. e. gya­
logos, orosz front 1914. nov. 
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Bálint János. Tiszabüd, szül. 1893., nőtlen, 10. honv.gy. 
e. honvéd, orosz front 1916. nov. 7. 
Burnáth György. Hajdúnánás, szül. 1882., nős, 39. gy. e. 
gyalogos, orosz front, 1914. szept. 4. 
Burnáth János. Hajdúnánás, szül. 1885.» nős, 17. tüzér e. 
tüzér, orosz front, Rudnik, 1914. nov. 7. 
Busi Sándor. Büdszentmihály, szül. 1888. nős, 65. gy. e. 
gyalogos, orosz front, 1915. 3 un. 11. 
Csoma József. Tiszabüd, szül. 1880.,nős, 11. honv. gy. e. 
honvéd, orosz fogság, 1916. 
Csordás János, Tiszabüd, szül. 1872., nős, 11.honv. gya­
logezred, honvéd, orosz fogság 1915. 
Csordás Mihály. Tiszabüd, szül. 1888., nős, 14. huszár e, 
őrmester, román front, 1916. nov. 
Csuzda Mihály. Tiszabüd, szül. 1890., nőtlen, 11. honv. 
gy.e. szakaszvezető, orosz front, 1914. okt. 10* 
Denke Mihály. Tiszabüd, szül. 1896.»nőtlen, 11. honv. gy. 
e. honvéd, orosz front 1915* nov. 
Dinok Ferenc. Tiszabüd, szül. 1881.,nős, 11. honv. gy. e. 
honvéd, orosz fogság, 1918. 
Fazekas Mihály, ismeretlen, szül. 1882., 11. honv. gy. e. 
honvéd, ismeretlen. 
Fercsák József. Hajdúnánás, szül. 1890., nős, 39. gy. e. 
gyalogos, orosz front, 1917. Jan. 
Gábor János. Tiszabüd, szül. 1873.. nős, 11. honv. gy. e. 
honvéd, orosz front, 1915. 
Göndör Imre. Tiszabüd, szül. 1897.» nőtlen, 14. huszár e. 
huszár, román front, 1917. jan. 
Göndör László. Tiszabüd, szül. 1897.» nőtlen, 14. huezár 
e. huszár, román front, 1917. márc. 
Grúz István. Tiszadada, szül. 1878.,nős, 11. honv. gy. e. 
honvéd» orosz fogság, 1918. 
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Hornyák Sándor, Tiszabüd, szül. 1895., nőtlen, 65. gy. e. 
gyalogos, orosz fogság, Taskend, 1915. okt. 2. 
Juhász Mihály. Tiszabüd, szül 1881., nős, meghalt Tisza­
büd, mint hadirokkant vonult be. 
Kerék.jártó György. Tiszabüd, szül. 1881., nős, 11. honv. 
gy.e. szkv. orosz front 1915-ben eltűnt. 
Kerék.jártó Miklós. Tiszabüd, szül. 1888., nős, 12. huszár 
e. huszár, orosz front 1916. 
Kerékjártó Pál. Tiszabüd, szül. 1875., nős, 11. honv. gy. 
e. honvéd, orosz front 1916. 
Kiss Mihály. Tiszabüd, szül. 1888., nős, 14. huszár e. 
huszár, miskolci korház 1915. 
Lakatos András. Tiszabüd, szül, 1890., nős, 65. gy. e. 
gyalogos, orosz front, 1916. 
Lakatos József. Tiszabüd, szül. 1880., nős, 65. gyal. e. 
gyalogos, román front, 1916. okt. 
Lasoczki György. Tiszabüd, szül. 1889., nős, 65. gyal. e. 
gyalogos, orosz fogeág, Taskend, 1917. 
LöfC8Ík Gyula, szül. 1894. nőtlen, 37. tüzér e., tüzér, 
orosz front, 1916. aug. 17. 
Löfcsik Jőzsef. Tiszabüd, szül. 1872., nős, 14. huszár e. 
huszár, orosz front 1914. 
Macsuga Pál. Tiszabüd, szül. 1885., nős, 11. honv. gy. e. 
honvéd, orosz front 1916. 
Készáros Mihály. Tiszabüd, szül. 1890., nőtlen, 17. tüzér 
e., Aradon, 1916. febr. 16. 
Mihály Ferenc. Tiszabüd, szül. 1873., nős, 11. honv. gy. 
e. honvéd, orosz front, 1915. Jun. 5. 
Munkácsi András. Tiszabüd, szül. 1897.»nőtlen, 65. gy. e. 
tizedes, orosz front, 1916. november hóban. 
Munkácsi György. Tiszabüd, szül. 1894.»nőtlen, 67. gy. e. 
gyalogos, orosz front, 1915. nov. 20. 
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Hagy Imre. Tiszabüd, szül. 1886., nőtlen, 65. gy. e. gya­
logos, orosz fogság, 1915. 
Nagy István,Tiszatardos. szül. 1898., nőtlen, 10. honv. 
gy. e. honvéd, román front 1916. dec. 
Nagy József. Tiszadada, szül. 1901..nőtlen, Tiszabüd Kor-
niss majorban a román katonák agyonlőtték. /?/ 
Nagy Károly, Tiszabüd, szül. 1883., nőtlen, 65. gy. e. 
gyalogos, orosz front, 1916. szept. 
Nagy Mihály. Tiszabüd. szül. 1892., nőtlen, 65. gyal. e. 
őrvezető, szerb front 1914. 
Oláh István, Tiszabüd, szül. 1890., nőtlen, 11. honvéd 
gy. e. honvéd, orosz front, 1915. május. 
Palincza András. Tiszabüd, szül. 1895.»nőtlen, 65. gy. e. 
gyalogos, orosz front 1915. 
Palincza Mihály, Tiszabüd, szül. 1890., nős, 65. gyal. e. 
gyalogos, orosz front 1915. 
Papp András. Tiszabüd, szül. 1888., nős, 65. gy. e. gya­
logos, orosz front, 1915* május. 
Papp Gábor. Tiszabüd, szül. 1881., nős, 14. huszár e., 
huszár, budapesti kórház, 1918. jul. 8. 
Papp János, Tiszabüd, szül. 1891., nőtlen, 65. gyal. e. 
gyalogos, nyiregyházi kórház 1916. 
Papp László. Tiszabüd, szül. 1893., nőtlen, 39. gyal. e., 
gyalogos, orosz front, 1916. márc. 15. 
Papp Miklós. Tiszabüd, szül., 1877., nős, 11. honv. gyal. 
e., honvéd, orosz front 1917. 
Papp Péter. Tiszabüd, szül. 1887., nős, 14. huszár ezred, 
őrvezető, olasz front 1918. jun. 17. 
Polyák Mihály. Tiszabüd, szül. 1891.» nőtlen, 12. huszár 
e., tizedes, orosz front, 1916. aug. 28. 
Puskás János. Tiszabüd, szül. 1888., nős, 65. gy. e. gya­
logos, orosz front, 1915. márc. 

121. 



Reznek Ferenc. Tiszabüd, szül. 1892., nőtlen, 11. honv. 
gy. e., honvéd, orosz fogság, 1914. nov. 
Siller Imre, ismeretlen, szül. 1887., nős, 3. honv, gy. 
e., honvéd, orosz front, 1916. 
Tóth Miklós, Tiszabüd, szül. 1895., nőtlen, 11. honv. gy. 
e., honvéd, román front, 1916. okt. 
Volenszki András, Tiszabüd, szül. 1894., nőtlen, 65. gy. 
e., tizedes, orosz fogság, 1916. 
Za.jácz István. Tiszsbüd, szül. 1881., nős, 9. honv. gyal. 
e., tizedes, orosz front, 1916. aug. 20. 

10. fe.jezet 

A Tanácsköztársaság napjai Bűdön 

1919* március 22-én, a Magyar Tanácsköztársaság más­
napján a büdiek szervezkednek. Forradalmi módon látnak 
hozzá az ügyek intézéséhez,amiről tanúskodnak a munkásta­
nács üléseiről készített Jegyzőkönyvek. 

"Felvétetett Tiszabüdön 1919. évi március 30-án tar­
tott munkás tanács ülésen. Jelen voltak: Kozák György, a 
munkás tanács elnöke, Macsuga Kálmán, Munkácsi András, 
ifj. Orosz András, Csordás Péter, Majoros Ferenc, Zajácz 
Miklós, Zs. Kerékjártó János, ifj. Szabó János, Lakatos 
Mihály, Kopasz Ferenc, ifj.Bagdi Károly, Eperjesi György, 
Csukerda Péter, Horváth János, Csuzda Kiss Mihály, Hege­
dűs István, Hammel Jenő, Moskovits Emil, Scheffer József, 
Szép György, Torna Gy. András, Kovács Mihály, ifj. D. Papp 
József, Munkácsi Pál, Vokrszki János, Tóth Mihály, Mihály 
György, Csépes Mihály, Kiss János munkás tanács tagok és 
Eraviczki László jegyző. 
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Elnök Üdvözli a teljes számban megjelent munkásta­
nács tagokat, a gyűlést megnyitja, a jegyzőkönyv hitele­
sítésére Vokrszki Jánost és Csordás Péter elvtársakat ké­
ri fel. 

1. Mt/1919. Elnök bejelenti, hogy a múlt gyűlésen 
nyert felhatalmazás alapján felhivta telefonon a Sza­
bolcsvármegyei Direktóriumot, hogy engedje meg, hogy az 
elöljáróság választása végett nyilt népgyűlést tarthas­
sunk, azonban a direktórium ezt határozottan megtiltotta 
és hivatkozott az általa kiadott körparancsra, melyben 
szigorúan meg van hagyva, hogy az elBljáróságot a munkás­
tanács választja, felhívja ennélfogva a munkástanácsot 
az elöljáróság! választások megejtésére. 

Határozat: Ezután a tanács közfelkiáltással megvá­
lasztja, községi biróul Papp István elvtársat, törvénybi-
róul Majoros Ferenc elvtársat, pénztárnoknak ifj. Orosz 
András elvtársat, közgyámnak Munkácsi András elvtársat, 
hiteleseknek ifj. Bagdi Károlyt,-Zajácz Miklóst, Kovács 
Mihályt, és Kopasz Ferenc elvtársat. A hivatali átadásra 
f. évi március 30» napja tüzetett ki. 

Az újonnan megválasztott elöljárók a munkástanácsnak 
letették a hivatali esküt, mindjárt a megválasztás után. 
A hivatal átadáshoz kiküldetett bizalmi férfiakul Schef-
fer József, Moskovits Emil, Csépes Mihály, Szép György, 
és Kozák György elvtársak. A hivatal átadásra folyó évi 
március 30. napja tüzetett ki. 

3. Mt/1919.Munkástanács politikai megbízottnak, ügy­
vezetőnek kinevezi Kozák György elnököt, aki a közigazga­
tási és közellátási ügyeket ellenőrizze ós intézze. 

4. Mt/1919. Bejelenti elnök, hogy a község belterü­
letén lévő vizállás, az úgynevezett pocsolya levezetését 
kérték tőle a szomszédban lakók. 
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Határozat: Ezen ügynek a helyszínen való megvizsgálására 
kiküldik Szép György, if j. Szabó* János, Mihály György, és 
Torna Gy. András elvtársakat, kik még a gyűlés folyamán 
visszatérve beszámoltak küldetésük eredményéről« Szép 
György a bizottság többségének véleményeképpen bejelenti, 
hogy a pocsolya felesleges vize most azonnal levezethető 
volna a Kerékjártó F. Mihály háza mellett, hogy a viz el­
folyna a kertekben levő árkokba, ezzel szemben ifj. Szabé 
János a pocsolyát csak ugy gondolja levezethetőnek, ha az 
vagy a paplak udvarán, vagy a paplak mellett lévő kis ut­
cán vezettessék le.Munkástanács Szép György és társai in­
dítványát fogadja el, és megbizza Kiss Péter elvtársat, 
ugy is, mint közvetlen érdekeltet, hogy a vizet az érde­
keltek közremunkálkodásával vezesse le. 

6. Mt/1919. Elnök bejelenti, hogy az összes fegyve­
rek, lőszerek beszedetnek, s igy a mezőőröké is, azonban 
a járási munkástanács határozata szerint a fegyver senki­
nek ki nem adható, a mezőőrök pedig fegyver nélkül nem 
vállalkoznak a határ-Örzésére. 
Határozat: A munkástanács elhatározza, hogy kéri, misze­
rint engedtessék meg, hogy a fegyver a mezőőrök részére 
kiadattassék. 

7. Mt/1919. Elnök bejelenti, hogy a járási munkás­
tanács ülésén ugy határoztak, hogy abban az esetben, ha a 
gazda nem tiszta búzát, vagy gabonát ad a cselédnek kom-
mencióba, akkor a cseléd részére 15 éven felül a fejadag 
18 kg.. 15 éven alul pedig 15 kg. /Ha a gazdának tehát 
nincsen megfelelő mennyiségű gabonája/. 
Határozat: Munkástanács ezt tudomásul veszi. 

8. Mt/1919. Községi jegyző bejelenti, hogy szükség 
van arra, hogy a munkástanács állapítsa meg, hogy az el­
látatlanok részére a jövő hónapban mennyi lisztet ad fe-
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jenként. Kimutatja számítási eredményét, mely szerint áp­
rilis hónapban 932 ellátatlanunk van, s ez minden hónap­
ban emelkedik ugy, hogy már júniusban 1535 az ellátatla­
nok száma. Ezek részére pedig összesen kb. 130 métermázsa 
liszt áll rendelkezésünkre, holott ezek szükséglete havi 
7 kilójával 238 métermázsa 91 kilogrammot tesz ki, 6 ki­
logrammjával 204 métermázsa 82 kilogrammot, és 5 kilo­
grammjával 70 métermázsa 73 kilogrammot. Mindezek csupán 
július l-ig számolva. 
Határozat: Munkástanács tudatában van annak, hogy a ren­
delkezésre álló liszt nagyon csekély, de a fejadagot le­
szállítani mégis nem tartja lehetségesnek, ezért azt fe­
jenként havi 7 kilogrammban állapitja meg. 

10. Mt/1919. Munkástanács közhírré tenni rendeli, 
hogy lisztet, búzát, gabonát, kenyeret, főzeléket a köz­
ségből kivinni nem szabad. Elnök bejelenti, hogy a közsé­
gi kisbirók kérték, hogy a járandóság dűlő földjük, mivel 
azt viz boritja, cseréltessék el más földdel. 
Határozat: Tanács ugy határoz, hogy a kisbirók béreljenek 
egy-egy kat. földet, és ezek bérét a község fizeti meg. 

"Felvétetett Tiszabüdön 1919. április 6-án tartott 
községi munkástanács ülésen, 

15. Mt/1919. Közlegelőre való kihajtás 1919. április 
17-re határozattatott, A legeltetési cédula osztás 12-én 
reggel kezdődik. A közbirtokosság fedezetlen szükséglete 
6890 koronában állapíttatott meg. Ennek fedezésére a kö­
vetkezőképpen szedendő be a járulék: Minden darab legelő 
után legelőadó 1 korona, két éven felüli üszők és tehén 
után darabonként 12 korona,2 éven aluli üsző, ökör, tinó, 
ló, csikó után darabonként 4 korona, minden darab sertés 
után legelőbirtokosoktól 6 korona, nem legelőbirtokosok­
tól darabonként 16 korona szedendő be a kihajtás alkalmá-
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val, illetve a cédulaosztáskor. A sertések közül a mult-
évi születésűek, és ennél idősebbek minden darab egy szá­
mot, a folyó évi születésűek közül minden két darab egy 
számot tesz. 

A cédula osztáshoz bizalmi férflakul kirendeltek el­
ső >napra Csordás Péter,második napra Lakatos Mihály, har­
madik napra Vokrszki János, negyedik napra Tőth Mihály, 
ötödik napra Mihály György. , 

16. Mt/1919. Mivel a kisgazdák tulajdonát képező kö­
zös legelőből a legelőtulajdonosok egy darab legelőt 60-
70 koronáért - adnak bérbe, és mivel a helybeli munkásta­
nács a maga részéről nem akar ellenségeskedést kelteni, 
ezért a legelő maximális árát sem állapítja meg, hanem 
utasitja a járási tanáce helybeli tagjait, hogy a legkö­
zelebbi gyűlésükön a járásban tárgyalják el ezt. 

17. Mt/1919. Elnök bejelenti, hogy B. Szabó Jánosné 
Tóth Erzsébet részére sürgős épitkezésre, mivel háza ösz-
szeomlóban volt, kiutalta a tiszabüdi hitelszövetkezetben 
lévő 62 korona betétjét. Tanács jóváhagyólag tudomásul 
veszi. 

18. Mt/1919. Tanács gyűlés megbizza Kozák György el­
nököt, hogy sürgős szükségletre nagy szükség esetén utal­
jon ki a betét tulajdonosoknak a betétjéből, s ezt a mun-
kástenács legközelebbi gyűlésén jelentse be. 

19. Mt/1919. Kozák György elnök bejelenti, hogy Oláh 
Tibor nagybirtokos gazdaságában 11 darab mustra ökröt, 
mely gazdasági munkára teljesen hasznavehetetlen, mivel 
sem a községnek, sem a járásnak nem kell levágásra, elad­
tak az ő és több munkástanácstag jelenlétében. Budapestre 
eladták 26.076 koronáért, ebből a gazdaság részére kiada­
tott 200 kg. répavetőmegra 5.600 korona, 5 szekér szalmá­
ra 4.000 korona, gazdasági szükségletre, cselédekre, nap-
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szám stb-re: 7.476 korona, összesen 17.076 korona. Beje­
lenti elnök, hogy Kása Bálint büdszentmihályi lakosnak 
Oláh Tiboron 3.000 korona követelése van olyképpen, hogy 
Oláhtól megvett malacokból 32 darab elhullott, mégpedig a 
szavatossági időn belül. Oláh Tibor elismeri a követelés 
jogosságát,azonban azt kívánja, hogy a munkástanács előtt 
igazolja tanukkal is társa,hogy a malacok elhullottak, Sa 
esetben Oláh azt kívánja, hogy a 3.000 korona is kifizet­
tessék. A gyűlésre azonnal behívott Kása Bálint tanúval, 
idős Péter János és idős Szabó András tiszabüdi lakosok­
kal igazolja, hogy a malacok tényleg elhullottak, s mivel 
a büdszentmihályi munkástanács is igazolja Írásban, hogy 
Kásának a pénzre szüksége van, ezért a munkástanács kiad­
ja Kása Bálint büdszentmihályi lakosnak a 3.000 koronát» 
Az igy fennmaradó 6.000 koronát pedig Oláh Tibor jovára a 
tiszabüdi hitelszövetkezetbe betétbe helyezi el,ugy, hogy 

v az csak igazolt gazdasági szükségletre adható ki minden­
kor a munkástanács beleegyezésével. 

20. Mt/1919. Dr. Kornis Ferencznél 2 darab mustra le 
van eladó, mely gazdasági munkára nem használható. Tanác:; 
ugy határoz, hogy ez eladassék és ára csak igazolt gazda­
sági szükségletre fordítható, maradvány munkástanácshoz 
terjesztendő be. 

21. Mt/1919. Orosz András volt huszárőrmester kéri, 
hogy bútorainak Nyíregyházáról való hazaszállítására a 
két helybeli birtokostól két-két fuvar adassák ki. Mivel 
most nagy szükség van a gazdaságban az igavonó jószágra, 
kívánságát a munkástanács nem teljesiti, de ha vonaton 
Tiszalökre elhozatja, onnan már beleegyezik a tanács,hog3 
fuvarral hozassa-haza. 
1 22. Mt/1919. Kőrik Miklós a dr. Kornis Fereas-féle 
közös legelőből egy darabot kér ingyen.Mivel erre muakáa-
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tanács nem illetékes, tulajdonoshoz utasítja kérelmezőt. 
23. Mt/1919. Rózenberg Jakab tiszabüdi határban lé­

vő földjót büdszentmihályi lakosnak adta felébe, mivel a 
szocialista párt helyi csoportjai ugy határoztak, hogy 
minden munkás saját községe határában dolgozhatik, e mi­
vel a határunkat boritó V Í Z miatt községünk proletárjai­
nak nincs hol dolgoznia, ezért munkástanács ragaszkodik a 
szocialista párt ezen határozatához, és felkéri a szent­
mihályi elvtársakat, hogy ezen földet engedjék át, s ha 
nem tennék, politikai megbízottat utasitja, hogy a megyei 
direktóriumhoz forduljon. 

24. Mt/1919. Tanács utasltja Kozák György politikai 
megbízottat, hogy a Komis malomban begyült olaj vám kiu­
talását kérje a szegény lakossága részére. 

27. lít/1919. A helybeli nagybirtokon" levő jószágok a 
takarmányhiány miatt oly rossz állapotban vannak, hogy a-
zokkal a föld nem lesz megművelhető. Tanács ugy határoz, 
hogy ez esetben pénzért szántassa meg a birtokos. 

28. Mt/1919. Dankó pusztán a cselédség állitása sze-. 
rint a bérlő, Fülöp Jenő nem akar gazdálkodni. Tanács ugy 
határoz, hogy megkérdi Fülöp Jenőt, hogy igaz-e ez, ha 
igen, ugy a direktóriumhoz kell fordulni, hogy a birtok 
szövetkezeti alapon dolgoztassák meg. Még a gyűlés szét­
oszlass előtt megjelent Fülöp Jenő, s kinyilatkoztatta, 
hogy igen is fog gazdálkodni, tehát ilyenformán Kozák 
György gazdasági felügyelő felhivattatik, hogy a gazdál­
kodást ellenőrizze. 

29. Mt/1919. -A pocsolya levezetése tárgyában a vár­
megyei direktórium felkérendő, hogy mivel költségük nincs 
rá, folyósítsa az erre szükséges költségeket. 

30. Mt/1919. A tiszadobi bérgazdaságban alkalmazott 
budi sommásokat az ottani elvtársak el akarják üzni.Jáxá-
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si tanács tagjai felhivatnak, hogy ezt a járási tanácsban 
tárgyalják. 

31. Mt/1919. Nagy Imre kéri leszerelési járuléka ki­
adását. Mihelyst pénz lesz a pénztárban,azonnal kiadatik. 

33. Mt/1919. Kozák György politikai megbizott beje-
lenti, hogy a mezőöröknek kiadta fegyvereit, mivel a ha­
tár őrzésére másképp nem vállalkoznak. 

34. Mt/1919. Oláh Tibor kér a saját maga /földbir­
tokos:/, Kabai János, további Oláh majori és Ilona tanyai 
éjjeli őröknek egy-egy fegyvert kiadatni. Tanács az Oláh 
majori és Ilona tanyai éjjeli őröknek l-l fegyvert kiadt 
de Oláhnak és Kábáinak nem. 

35. Mt/1919. Kornis Ferenc dr.azonos kérelmére szin­
tén ugy határozza, hogy a Kornis majori és Ferenc tanyai 
gazdaságban lévő éjjeli őröknek kiad l-l darab fegyvert, 
de Korni8nak nem, /földbirtokos/. 

Ezután, 1919. április 10-én tartották meg Tiszabüdön 
a falusi tanács választását. A szavazás reggel 8 órától 
déli fél kettőig tartott, 555 ember szavazott le. A leg­
több szavazatot Kozák György elvtárs, a falu régi szocia­
lista embere kapta, őt választották meg a Falusi Tanács 
elnökének. A Falusi Tanács április 11-én délelőtt 11 óra­
kor alakult meg. Lássuk ezek után a Falusi Tanács néhány 
Ülésének jegyzőkönyvét: 

"Felvétetett Tiszabüdön, a Falusi Tanácsnak 1919 áp­
rilis 11-én tartott gyűlésén folytatólag tárgyalt ügyek­
ről. 

1. Ft/1919. Mivel a helyi közbirtokossági legelőnek 
majdnem fele viz alatt -van,ezért a tanács ugy határozott, 
hogy Dessewffy-féle birtokból létesít legelőt olyan for-
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mában, hogy a birtokossági legelőből a legelőtulajdonosok 
beleegyeznek egy jószágra való legelőért fizetnek azok, 
kik a legelőt mástői bérlik,fizetnek 20 koronát,de ugyan­
ezek tartoznak egy hold legelőt váltani, illetve bérelni 
a Dessewffy féle birtokból, 16 koronáért. Akkor aztán az 
egész községi jószág egyformán járja mindkét legelőt, te­
hát azok jószága is, kik a saját legelőjükre hajtanak jó­
szágot, azok pedig,kik eddig kiadták legelőjüket, ez ösz-
szegnél drágábbért, szintén tartoznak a Dessewffy legelő­
ből egy holdat váltani. 

2. Ft/1919. Munkácsi Sándor tiszabUdi lakos nevén 
telekkönyvileg 1. kat. hold legelő illetőség van, melyet 
nem használ, de mivel azt ő nem adta el, világos, bogy 
más valaki használja. Kéri, hogy engedtessék meg neki, 
hogy addig is, mig ki lehet keresni, hogy ki használja a 
legelőt, engedje meg neki a tanács, miszerint hajtasson 
ezen legelőre. A tanács a kérelmet teljesiti olyformán, 
hogy az esetben, ha az derülne ki, hogy a legelő tényleg 
Munkácsit illeti, az ki most használja, ha pedig az ille­
tő jogosan használja, akkor Munkácsi tartozik a legelő 
használati diját befizetni a birtokosság pénztárába. 

3. Ft/1919. Dr. Kornis Ferenc 60 hold földet ad fe­
lébe.Tanács ugy határoz, hogy 30 hold adható felébe, iga­
vonó jószággal biroknak, mig 30 hold haszonbérbe adandó 
ki zsellér embereknek. 

4. Ft/1919. Kornis-féle szőlő felében való munkálá-
sát tanács nem látja jónak, Kozák György intézőbizottsági 
tag kiküldetik, hogy a birtokossal esetleg a direktórium­
mal együtt intézkedjék a megművelés iránt. 

5. Ft/1919. Járási munkástanács azon felhivására, 
hogy a munkások, tisztviselők részére szükséges-e azonnal 
házhely és kert, továbbá kivánják-e kisbirtokok kihasitá-
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sát, tanács kihirdetni rendeli, s előre is megállapítja, 
hogy a háztelkek kihasitására sürgős szükség van, s mivel 
a hangulatot ismeri, a kisbirtokok kihasitására is. 

"Felvétetett TiszabüdÖn, a Falusi Tanácsnak 1919. 
április 18-án tartott ülésén. 

Jelen voltak:Kozák György, korelnök, Macsuga Kálmán, 
Munkácsi András, ifj. Orosz András, Majoros Ferenc, Za-
jácz Miklós, Zs. Kerékjártő János, ifj. Szabó János, La­
katos Mihály, Kopasz Ferenc, ifj. Bagdi Károly, Eperjesi 
György, Csuzda Kiss József, Hegedűs István, Hammel Jenő, 
Szép György, Torna Gy. András, Kovács Mihály, Vokrszki Já­
nos, Tóth Mihály,Csépes Mihály és Kiss János tanácstagok. 
Draviczki László községi jegyző, jegyzőkönyvvezető, és 
Papp István főbiró. 

6. Ft/1919. Intézőbizottság jelenti, hogy a legelő 
lovak őrzésére ezideig csikós nem volt, mivel a lovak fe­
lügyelet nélkül legelnek, s a csordán lévő állatokat sem 
lehet tőlük megőrizni, Papp R.János csordás bejelentette, 
hogy ha a lovak tovább is igy szabadon járnak, ő felelős­
séget a gondjaira bizott állatokért nem vállalhat, s igy 
állásáról lemond, ha csikóst nem fogadnak. Többször téte­
tett közhírré, hogy aki csikós akar lenni, jelentkezzék, 
de egyedül Ortó András jelentkezett, aki hajlandó elvál­
lalni darabonként félvéka gabona, és 10 korona készpénz 
^ellenében. Mivel más nem jelentkezett ezen állásra, ezért 
tanács egyhangúlag elfogadta az 1919.évre csikósnak Ortó 
Andrást, az előbb irt bérért, és ugy, hogy a lovak számát 
150 darabig biztosítja olyan formán, hogy ha ennyi nem 
lenne a ménes, mindazok, akik külön legeltetnek minden 
lóért, amelyik nem vak, tartoznak a pásztorbért befizet­
ni. 
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7. Ft/1919. Olvastatott a vármegyei direktóriumnak 
ad. 42/1919* dir. számú rendeletét, a községi birtokren­
dező és termelést biztosító bizottság megalakításáról.Ta­
nács titkos szavazás utján ejti a választást a következő 
eredménnyel. Leadott 2 szavazást, mindenik 3-3 egyénre, 
és pedig ez a következőképpen oszlott meg: 
Kozák György 11, ifj. Orosz András 11. Zs. Kerékjártő Já­
nos 11, Szép György 6, Torna Gy. András 6, Majoros Ferenc 
5, ezenkívül nyolc egyénre 1-3 szavazat jutott. Ilyenfor­
mán a községi birtokrendező és termelést biztositő bi­
zottság tagjaiul megválasztattak Kozák György, ifj. Orosz 
András, és Zs.Kerékjártó János tanácstagok,földműves pro­
letárok. 

8. Ft/1919. A forradalmi kormányzótanács XI. számú 
rendelete szerint a község-birtokrendező és termelést 
biztositő bizottságba szakember gazdasági biztos küldetik 
ki. Falusi Tanács meghajlik ugyan a kormányzótanács ren­
delete előtt, de kéri a vármegyei direktóriumot, hogy •-
gyelőre tekintsen el a gazdasági biztos kirendelésétől, 
mert Tiszabtld község határa 7700 kat. hold ugyan, de eb­
ből 5000 hold volt nagybirtok, mely állami kezelésbe jut, 
tehát ez nem tartozik a községi birtokrendező és terme­
lést biztosító bizottság hatáskörébe, 200 hold pedig bel­
telek, 350 hold legelő, maradt tehát 2200 hold. Azonban 
ebből is viz alatt van körülbelül 1200 hold, mely terü­
let ez évben használható sem lesz, tehát alig 1000 hold 
az, amire a községi birtokrendező és termelést biztositő 
bizottság ez évben működését kiterjesztheti. Mivel pedig 
községünkben óriási nagy a lakáshiány,ezen gazdasági biz­
tosnak sem tudunk biztosítani. De községünk össze van é-
pitve Büdszentmihály községgel, s igy az oda kirendelt 
gazdasági biztos elláthatná a tiszabUdi gazdasági biztos 
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teendőit is. Ismételten kéri ennél fogva Falusi Tanács a 
vármegyei direktóriumot és a forradalmi kormányzótanácsot, 
hogy ezen kirendeléstől egyelőre tekintsen el. 

9. Ft/1919. Falusi Tanács a szabolcsvármegyei direk­
tóriumának 336/1919. dir. szám alatt a legelőbér megál­
lapítása tárgyában kiadott rendeletére elhatározza, hogy 
azon legelő tulajdonosoknak, kiktől állat nem megy a le­
gelőre, ezen legelő illetőség után a legelővel nem biró 
állattulajdonosok, egy közlegelő illetőség után 20 koro­
nát fizessenek, s ha a legelőbirtokos ezt nem akarná fel­
venni, a birtokosság pénztárába fizetendő. 

10. Ft/1919. Libalegelőnek kihasitátik a község a-
latt elterülő salétrom kert, éspedig Bagói Károly házától 
özv. Majoros Györgyné kertje déli sarkáig, innen Vokrszki 
János házáig, továbbá a pásztorház sarkától a Komis sző­
lő kapujáig. Egy liba után legeltetési dij 40 fillér. A-
kinek libája a megállapított határon tul megy, bünteten­
dő. Sertések külön legeltetésének helye nincs. 

11. Ft/1919. Községi rakodóhely felszántásáért, be­
vetéséért, kétszeri beboronálásáért, és hengereléséért 
holdanként 100 koronát Papp István bírónak, a bükköny 
magnak Darkőtől való hazaszállításáért 20 koronát, Tóth 
Miklósnak ugyancsak a Darkóban terményfelmérésért fuvar­
díjban 20 koronát állapit meg a tanács. 

13. Ft/1919.dir. számú rendelet, egyházi vagyon lel­
tározásához Macsuga Kálmán, Szép György, Torna Gy. András 
és Munkácsi András küldetik ki. 

14. Ft/1919. Syiregyházi Pénzügyigazgatőság 14.355/ 
1919. számú felhívása a dohánygyártmányokkal való üzérke­
dés megakadályozása végett Intézőbizottságnak kiadatik. 

15. Ft/1919. A vármegyei direktórium 111/1919. dir. 
számú rendeletét a földosztás,illetve földreformok végre-
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hajtása tárgyában a nép megnyugtatását tudomásul veszi, 
és a lakosság között kihirdeti. 

16. Ft/1919. -Alispán 7490 számú, a munkanélküliek 
foglalkoztatása céljából a vicinális utakon szükséges ja­
vítások tárgyában kiadott rendeletére, tanács mivel ren­
delkezésére ezen célra pénz egyáltalában nem áll, azt ha­
tározza, hogy nálunk nagyon égető a munkanélküliség, a-
zonban ezen proletárjaink létét fenyegető körülmény csak 
nagyobb munkaalkalom adásával, igy a rét csatornázásával 
hárítható el, erról külön jelentés teendő a direktórium­
hoz. 

17. Ft/1919. Szabolcsvármegye direktóriumának 333/ 
1919. dir. számú azonos rendeletére, mely szerint a mun­
kától a más községben lakó egyének nem tilthatók el, a 
tanács azt határozza, hogy ezen esetben, ha Tiszadada en­
ged át aratni való területet a tiszabüdieknek, akkor a 
tiBzabüdi tanács is átengedi a büdszentmihályi proletá­
roknak a gróf Cessewffy féle birtokból a Szorgalmatos ta­
nya mellett levő részt. 

18. Ft/1919. A Szabolcsvármegyei Direktórium 145/ 
1919. számú, a termelés biztosítására nézve a nagybirtok­
nak szövetkezetté való átszervezésére vonatkozó rendele­
tére a tanács utasltja az intéző bizottságot, hogy a gaz­
dasági alkalmazottakkal lépjenek érintkezésbe, hogy akar­
ják-e a szövetkezet megalakítását. A tanács a maga részé­
ről ezt szükségesnek nem tartja. 

19. Ft/1919. A Szabolcsvármegyei Direktórium 321/ 
1919. szám alatt a termelőszövetkezetek leltározásáról, 
az abban lévő dolgok egyeseknek magándulajdonba való át-
vevését tiltó rendeletét tudomásul veszi. 

20. Ft/1919. A direktóriumnak 74/1919. számú rende­
letére az üzletek leltározására nézve azt határozza a ta-
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nács, hogy ezen dologban Büdszentmihállyal egyetértőleg 
jár el. 

"Felvétetett Tiszabüdön a Falusi Tanácsnak .1919. áp­
rilis 22-én délelőtt 11 órakor tartott gyűlésén. 

Jelen voltak: Kozák György elnök és a Falusi Tanács 
összes tagjai,továbbá Draviczki László, mint jegyző, mint 
jegyzőkönyvvezető, továbbá Dunai járási gazdasági biztos. 

22. Ft/1919. Az elnök a gyűlést megnyitván előadja, 
hogy a mai gyűlésen megjelent Dunai járási gazdasági biz­
tos is, ki azért jött ki, mivel a büdszentmihályi prole­
tárok a direktóriumhoz kérvényt, illetve panaszt adtak 
be, azért, hogy a tiszabüdi proletárok nem akarják meg­
engedni, hogy a Dessewffy birtok tiszabüdi részén arassa­
nak, tehát ezen panasz alapos voltát akarja megvizsgálni* 
Dunai gazdasági biztos előadja, hogy a községi jegyzőtől 
és az intéző bizottságtól beszerzett információból meg­
győződést szerzett arról, hogy Tiszabüd község határából 
4000 hold viz alatt van, s csupán 180 hold azon őszi ve­
tés, amelyen a tiszabüdi 230 pár arató arathat, tehát nem 
lehet igaz a büdszentmihályi proletárok azon állítása, 
hogy mig Büdszentmihályon egy pár aratóra 2̂ 3 hold vetés 
jut, addig a tiszabüdiekre 2 hold. 

Tanács hajlandó ugyan lemondani az idei gaüd*yági 
évre a Dessewffy féle birtok szorgalmatos! részén, az or­
szágúttól keletre lévő részéről, de csak ugy» ha Tiszada-
da szintén átengedi a Kálvin tanyát." / 1 3 2 / 

A Falusi Tanács tovább nem működhetett, mert a romá­
nok 1919. május 5-én megszállták Tiszabüdöt is. 

A faluban csend, senki nem mer mozdulni, csak hall­
gat és figyel, hogy mi lesz ezek után. Hallottak arról.. 
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hogy Tiszadobon sok embert megbotoztak. Itt is történt 
egy haláleset. Ugyanis Hagy Józsefet, aki a Kornis-major-
ban szolgált,a románok agyonlőtték. Ez hatással volt nem­
csak TÍ8zabUdre, hanem a környező falvak lakéira is. 

Következtek a meghurcolások,zaklatások, megtorlások. 
Perbefogták Kozák Györgyöt,elsősorban a direktórium elnö­
két, aki hosszú hónapokon keresztül állta a csendőrök üt­
legelését. Hajszálon múlott, hogy nem végezték ki. Nyomot 
hagyott a direktórium tagjai számára az áprilisi szerep­
lés, olyanformában is, hogy még részes aratónak sem kel­
lettek a nagybirtokosokhoz. Ezek az emberek állandó csen­
dőri felügyelet alatt állottak, mint megbélyegzettek, a 
közeéget sem hagyhatták el, csak abban az esetben,ha e-
lőbb a ceendőrörsön bejelentették utazási szándékukat. 
De többször előfordult, hogy még szorosan vett családi 
kapcsolatok fenntartását is megtagadták tőlük. 

Tudjuk, hogy Magyarország továbbra is feudális állam 
maradt, ahol a földet túró cselédség látástól vakulásig 
dolgozott a földeken. A cselédlakások változatlanok, to­
vábbra is 4 család lakik a pitvaron, emberhez nem méltó 
körülmények között. 

11. fejezet 

Büd a két világháború közötti években 

A földesurak ragaszkodnak a földjükhöz 

Nagybirtokosaink semmit sem tanultak a Tanácsköztár­
saság napjaiból. Jól tudták, hogy a nyomorgó, mezitláb 
járó földművelőnek minden vágya a néhány holdas önálló 
gazdálkodás, mégis hagyták, hogy tovább nélkülözzön, ten-
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gődjön. Adtak le agyán a határ legmostohább és a falutól 
jó messzire eső részén családonként 1-2 holdat, amiben 
nem volt köszönet. 

A kilátástalan jövőt bizonyítja egy 1920-ból valrf 
rövid statisztika. Amíg 1900-ban a népesség 2.207 fő, ad­
dig húsz év alatt a falu lakóinak száma mindössze 2.777™ 
re emelkedett.Ebből őstermelő 918; iparral foglalkozó:72; 
kereskedő: 11; kereső férfi: 660, kereső nő: 258. " 

KornÍ8S aratőgépet hozat, igy akarja feleslegessé 
tenni a részesaratőkat /1924/. Éjjeli, nappali őrök vi­
gyáznak az asztagra, de az mégis kigyúlt. Abbamaradt az 
aratőgép használata. 

Nagy a szegénység. A Szociáldemokrata Pártban bíz­
nak, sokan be is lépnek, főleg azok, akik orosz fogságból 
jöttek haza. A megtorlás nem késik. A csendőrség akcióba 
lép. A csendőrörsre mind gyakoribb a beidézés, ahol a-a 
ütlegelés, pofozás mindenkinek kijár, ha már "befáradt". 

Föld kellene a parasztembernek,nem terror. De nincs 
meghallgatás, csak puskatus. Akadnak néhányan, akik Né­
metországban keresnek munkát, a Birodalmi Ut építésénél 
dolgoznak. Nincs rájuk hatással a Nemzeti Szocialista 
Párt. Nekik más az óhajuk: a nagybirtok felosztása, mert 
ők csak akkor juthatnak földhöz. Tervezgetik ki kap a 
"Kornicséból", ki az "Óláéból". 

Mindenki fél a háborútól. A SAS behívók mind sűrűb­
ben érkeznek a családokhoz. 

Büd elveszti önállóságát 

A tiszabüdiek tiltakozása ellenére 1941.január 1-től 
Büdszentmihály és TiezabUd egyesült;Büdezentmihály néven. 
/A belügyminiszter 4.146/1940. 6. sz. rendeletére./ 
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Zokon eeett a tiszabttdieknek, hogy községük nevét és 
közigazgatási önállóságukat elvesztették. Egyre inkább 
kifogásolták, hogy BUdszentmihály lett az egyesitett köz­
ség neve. Szerintük ebből a névből nem tűnik ki, hogy Ti-
szabtld önálló volt «pedig területénél és népességénél fog­
va számottevő részét alkotja a nagyközségnek. A felsőbb 
hatóságok azzal érveltek, hogy a BUdszentmihály névben 
a BUd névrésszel csak az egykori BUd községgel való szom­
szédságra utaltak. Különben 1908. november 16-án lett 
Szentmihályból BUdszentmihály, megkülönböztetésül az or­
szágban még néhány Szentmihály településtől. 

Méltatlankodtak a büdiek és kérték, ha nem tudnak 
olyan nevet adni az uj községnek, amit ők megfelelőnek 
találnak, adják vissza községük nevét és önállóságukat. 
Erről egyre nyugtalanabbul beszéltek, sőt a megye székhe­
lyére, nyíregyházára való járásuk során mind türelmetle­
nebbül adtak kifejezést óhajuknak. A második világháború 
javában tartott. Volt egy olyan hivatalos álláspont, hogy 
az egyszerű emberek kérését, óhaját meg kell hallgatni és 
ha lehet, orvosolni kell. Egyelőre nem lett az óhajból 
semmi. Meghallgatták a küldöttségeket, Ígérgettek. A há­
ború borzalma, szenvedése évről évre fokozódott. A Vörös­
kereszt utján sűrűbben érkeztek az ismeretlen harcterek­
ről a családokhoz az eltűntekről, "hősi halottakról" az 
értesítések. Más, fontosabb dolgok foglalkoztatták a fa­
lut: az életbenmaradás. 

A fasizmus bukásával, községünk felszabadulásával 
/1944.XI.1./ fellélegzett a nép és 1946. júliusában kül­
döttség utazott föl Budapestre, és addig nem jöttek haza, 
amig Dr Erosa János. 1 3 4 miniszter közbenjárására nem 
teljesült kívánságuk: 1946. augusztus 1-től visszakapta a 
község önállóságát és a Tiazabüd nevett 
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Mindössze 4 évig tartott az óhajtott függetlenség. 
Általános helységrendezés Indult meg az orszagban.Nemcsak 
egyes községek, de egyes megyék is elvesztették önállósá­
gukat. Az összeépült községeket egyesítették, nem számí­
tott a tiltakozás. Közigazgatási szakemberek szabadultak 
föl, kevesebb költséggel hatékonyabbá vált a vezetés, az 
irányítás. 

Büdszentmlhály és Tiszabüd 1950. szeptember 7-én új­
ra egyesült Büdszentmlhály néven. A község nevéhez maka­
csul ragaszkodó büdieket ugy elégítették ki, hogy a nagy 
jelentőségű Tisza folyót említsék meg, valamint a Bűdön 
született Vasvári Pál nevét. így lett Tiszabüdből, illet­
ve már most Büdszentmihályból TISZAVASVÁRI ! /BM. 112 
14-1 /6/ 1952. II.7. Magyar Közlöny 75.ez- 1952.X.14./ Az 
uj név ellen senkinek sem volt kifogása. Az egyesüléskor 
1941. jan. 1-én Büdszentmlhály lélekszáma: 12.008. volt. 

Még előfordulnak csipkelődések a kát községrész la­
kói között, de az összeházasodások, rokoni kapcsolatok 
lassan ezeket is megszüntetik.Hová mégy? "Megyek Bűdre." 
"És Te?" "Én Vasváriba." /Szentmihályra./ 

Tiszabüd történetének leírását ezzel befejezzük. A 
felszabadulás óta eltelt időszak története - mind Büd-
szentmihályra, mind Tiszabüdre vonatkozóan - egy ujabb 
kötetbe kívánkozik. Remélhetőleg a kedves olvasók rövide­
sen kézbe vehetik Tiszavasvári története a felszabadulás­
tól napjainkig cimü kötetet is. 
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Függelék 

Milyen volt a budi ember? 

Eléggé köztudott, hogy a tiezabüdl ember kicsit más, 
mint a környező települések lakosságai. A tiszabüdiekről 
tudják, hogy mozgalmasak, szókimondóak, öntudatosak, vál­
lalkozó szelleműek /kereskedésre hajlamosak/. Talán ezért 
kaptam azt a megbízást, hogy a község történetének megí­
rásakor ne feledkezzem meg a tiszabüdi ember jellemvoná­
sainak leírásáról, az "eltérés" okainak felderítéséről, 
magyarázatáról sem. Mivel, véleményem szerint ez a téma 
nem tartozik szorosan a falutörténethez, jobbnak láttam 
ezt a kérdést külön tárgyalni. NOB hát, milyen is volt a 
budi ember? 

Zárkózott, nehezen barátkozó, bölcsen mosolygó és 
hallgató.Sajátságos észjárását nehéz követni, sokáig kell 
együtt élni vele, amig rájön az idegen, mi rejlik a bi­
zalmatlanság és rejtélyes mosoly mögött. 

Ne csodálkozzunk sajátos viselkedésén, fondorlatos 
magatartásán. A mostoha életkörülmények tették azzá, ami­
vé formálódott. Mindig szembe találta magát az elnyomó­
val, a kizsákmányolóval, akár a földesurat szolgálta, 
akár a kincstár földjét túrta. 

Ismeretlen előttünk az a hely, ahol az 1727-28-ae 
éveket megelőzően élt, dolgozott. Nem lehetett elpuhult, 
mert vállalta az ismeretlent, bizonytalanságot és egy uj 
otthon építését. Vállalta a jobbágysorsot, a kamarai tekj-
8ás szolgáltatást. Csak szorgalmas, munkabíró, dolgozni 
szerető ember vállalkozhat olyan feladatok megoldására, 
ami az ujratelepülés velejárója, 

Beregből, Máramarosból tömegesen érkeznek Bűdre, bi-
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zonyiték erre az egy vallás, az egységes szokások, ame­
lyeket csaknem megőriztek a mai napig. 

Hem volt könnyű a szegénységet elviselni. Munkájában 
a férfi nem maradt magára, mert a budi ember felesége 
ugy dolgozott a határban, mintha nem is várta volna ott­
hon a mosás, a lakás tisztántartása, a gyermekek nevelé­
se, az éjszakai kenyérsütés. Nagyon gyakori volt, főleg 
nyáron, hogy az asszony fél éjszakákat dolgozott a csalá­
dért, majd hajnalban a pólyás csecsemőt a szekér faros 
kasába tette, hogy újrakezdhesse a látástél vakulásig 
tárté mezei munkát. 

Á kicsi két fa között kifeszített lepedőben, saját 
sírásától ringott, vagy egy bokor ámss&tsáabmn nyögött, mig 
a szájába nem dugta az anyja a —law—ül imäkos vászon-
zacskét, amitől elbódult, elálmosodott« 

Délben első a kicsi tisztábars&ü®»,, «tfcetéee. Elfo­
gyasztják az otthonról hozott egyszerű ebédet. Kevés be­
széd. Fél napok telnek el, amig az egymás mellett dolgozó 
férj és feleség szót váltanak. Sürgős minden munka, ki 
tudja, holnap milyen idő lesz? Nem volt meteorológia, 
természetes ösztönére, a nép száján megmaradt időjóslá­
sokra támaszkodott. - Ha udvara van a Holdnak, három na­
pon belül eső lesz. - Vörös az ég alja, másnap erős szél 
támad. - Délre húznak a vadlibák, északról hideget kapunk. 
- Pipál a hegy /a tokaji/, eső lesz. - Hasogat a derekam, 
időváltozás lesz. - Kuruttyolnak a békák, jó idő lesz. -
Szent György nap előtt ahány nappal korábban megdördül az 
ég, annyival lesz később a tavasz. 

Minden munkának meg kell adni a módját. Ismerik egy­
mást a faluban, tudják, ki az alapos, jó munkás. Fontos 
és nem lekicsinyelhető a falubeliek véleménye. Bizonyos 
fokú rangot jelent a becsületes munka, a szavahihetőség» 
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"Arra mérget vehetsz, amit János mondott".Akinek az állí­
tását igy igazolják, annak a szavában és munkájában nem 
csalódtak. No, nem mindenki ilyen feddhetetlen, akadnak 
szószegők, akiknek "nem kenyerük a munka". Ezekről egy 
kézlegyintéssel mindent kifejeznek. Súlyosabb a vélemény, 
ha a szöveg ilyen: "Nem közénk való, jött - ment!" 

Sehogyan sem tudták elviselni, hogy egy idegen bete­
lepüljön, meghonosodjon. Éreztették vele, minek jött, ki 
hitta, van itt elég kenyérpusztitó. Ha egy - egy család 
mégis bekerült, majd csak 8 második, harmadik generáció 
érezhette magát otthon, vallhatta magát büdlnek. 

Nagy volt az ellentét Szent-Mlhály és BUd között. 
Ezt előmozdította vallásbeli különbség.Szent-Mihály több­
ségében református, mig BUd hitét gyakorló görögkatólikus 
/kb. 40-50 évvel korábbi időkről van szó./ 

A felekezeti különbség kizárta a két falu fiatalsá­
gának a közeledését. Házasságról szó sem lehetett. Ra­
gaszkodott a hitéhez a azentmihályi fiatal, de a büdl is. 
Ha észrevették a büdiek, hogy szentmihályi legény budi 
lánynak udvarolt, azt a Határ utcáig kergették, és ha 
megfoghatták, megverték. Sok komoly és őszinte szerelem, 
szép házasságot igérő kapcsolat tört ketté ezen a maradi 
felfogáson. 

Nem volt vasárnap, nagyobb ünnep, hogy verekedés, 
szurkálás nélkül múlt volna el. A verekedésből, ha az nem 
volt halálos,nem csináltak nagy ügyet. Pl. az egyik eset: 
Benéz, mondjuk István a korcsma üvegezett ajtaján, és 
látja, hogy a haragosa, János készül kijönni.István ugrik 
és egy lécdarabot tör a közeli kerítésből. Lesben áll, 
hogy ha kilép a haragosa, odagombol neki. Nyilik az ajtó. 
Látja ugyan István, hogy nem a haragosa lép ki, hanem egy 
másik legény, de ha már felkészült és kézrejött, ennek 
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gombol a fejéra egyet, -\ jámbor halandó szédeleg, pislog 
és kérdezi, hát ez meg miért volt? - No nincs semmi bajt 
Látom vérzel, gyerünk az orvoshoz. Sebkezeléa, kötözés., 
az elsősegélyt nyújtó orvos érdeklődésére István elmond­
ja, nem Őt akarta megütni, hanem a haragosát, látta La., 
hogy más jön ki, de ha már ilyen "jól kézre jött", nen 
hagyta ki. Bíróságra nem mennek, majd alkalomadtán visz-
azaadja. Az adósság fennállt, amit 1-2 év múlva törlesz­
tett is az illető. Ezért haragudni nem szabad egymásra« 

A görögszertartás régebben a húsvét előtti hét hátra 
szigorú böjtöt irt elő /azóta enyhítették a böjtölést/« 
KUlön edényt használtak a nagyböjti Időszakban, és csak 
vajjal, olajjal főztek. A "zsíros edényeket" elmosogatta?*: 
és a böjt idejére a padlásra rakták. Hét hétig nem volt 
hus, szalonna, zsíros étel!Majd húsvétvasárnap hajnalban, 
amikor a feltámadás szertartásról hazamentek, akkor már 
zsíros ételt is fogyaszthattak. 

A vallásosabb családokban csak az ünnepi nsgymiss 
után, a megszentelt húsvéti eledelekből: pászkából /nagy, 
kerek fonott kalács/, sődarhusból /főtt sonka/, főtt kol­
bászból ós tojásból ettek először. A fiatalság nagy meg-
könnyebülésére véget ért a böjtt 

Az élelmesebb férfi, asszony a nagyböjti időszakban 
kukoricát pattogtatott, szalmazsák nagyságú fehér vászon-
zsákban a hátára kötötte és elindult a Hegyaljára. A 20 
kg-nyi nagyzsákkal felkapszkodott a vonatra, ha a kalauz 
"okvetetlenkedett", kapott egy liter napraforgót. Már a 
vonatban akadtak vásárlók.Gyakran alkalmi szekereken - ma 
ugy mondanák, hogy stoppal - folytatta az utat. Piacok, 
Iskolák közelében, a falu szélén elterülő gyepes játszó­
téren fogyott a "pattogó", zsugorodott a nagy zsák. Köz­
ben megtudta, hol, kinél lehet aránylag jó bort olcsóbban 
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venni. 10-15 liter hegyaljai borral tért haza, azt itthon 
nyereséggel eladta. Ez fedezte az ut költségeit. A patto-
góból 3-4 nap alatt annyit árult, amit 2-3 hetes napszám­
mal keresett volna meg. A hétből még maradt az otthoni 
munkára is néhány nap. 

Takarékos, meggondoltan költekező volt a budi ember. 
Minden célja egy-egy darab földnek a "ragasztása" /vásár­
lás/. Polgár, Tikos, Tiszadada, Tiszalök és Büdszentrai-
hály szomszédos község BUddel, az emiitett községekből 
többnek volt a budi határban ingatlan tulajdona. De 1940-
re már csak néhány kis szentmihályi gazda járt át szánta­
ni, vetni. A budi ember koplalt, megvonta magától a je-
falatokat, és megvásárolta az "idegenek" földjét. Sok 
nincstelen budi ember a semmiből küzdötte föl magát a te­
hetősebb gazdák közé. Eljárt vásárokra, adott- vett, tá­
jékozott volt az árak felől. Akit tudott, becsapott, de 
ha ez rajta történt meg,nem haragudott az illetőre: "hát 
nem átejtett? Jól tette, miért hagytam magamat". 

Hegpróbált pénzt szerezni Amerikában is.Bankból vett 
fel kölcsönt az utazásra, majd küldte haza a dollárt. El­
ső dolguk az volt,hogy megszabaduljanak a magas kamattól«. 
Kint igénytelenül élt, minden centet összerakott, és ami­
kor annyi dollárral rendelkezett, amiből 5-10 hold földet 
vehetett,hazajött a családhoz.Egykettő, ha kint felejtet­
te magát. 

Hűséges a falujához.Idegenbe,ha el is ment dolgozni, 
legfeljebb egy hétig volt távol. Uradalmakban, más köz­
ségekben kommendes cseléd nem volt.Szerette a nyüzsgést, 
mozgást, a kötetlen és nem árára, perore beosztott munkát. 
Arra törekedett, hogy a maga ura, parancsolója legyen. 
"Reggel nyolcra a jegyzőnek be kell ülni az irodába,a ta­
nítónak az iskolába, a harangszó a papot a templomba szó­
lítja.Ha kifizetem az adómat,nekem nem parancsol senki." 
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Akadtak néhányan, akik nagy megbecsülést láttak ab-
nam» ha valami csekély tiszteletdíjas hivatalra megvá­
lasztották. Ez kiemelkedést jelentett a falu átlagából. 
Komolyan vette a hivatalt, de ha sürgős volt a határban a 
munka, másodrendűvé vált a községháza. Ide azért vágyott, 
mert urakkal parolázott, hireket hallott. A hatóság ré­
széről nem érhette meglepetés, mert "benn ülő ember 
volt". Amint csak lehetett, mindent ugy irányított, hogy 
abból anyagi előnye származzon. 

Ugy érezte, hogy csak Ő dolgozik. A hivatalban, is­
kolában - csak ezekkel találkozott - a véleménye szerint 
nem dolgoznak, az nem munka. Lebecsülte a szellemi mun­
kást, nem látta mögötte a kimutatható eredményt. Szemében 
a föld volt tekintélyes. Fontos, hogy minél nagyobb asz­
tag álljon az udvaron, ha elmennek az utcán, hadd csodál­
kozzanak. Hogy mennyi verejtékes munkával érte el a cél­
ját, az nem számított. Nem hallotta senki panaszkodni. 
Tudta, hogy csak magára van utalva, mindenkinek meg van a 
maga gondja - baja, elég azt cipelni. -;' 

Szerette az ujat. Egy korszerű eke, vetőgóp, ekeka­
pa hamar a munkaeszköévé vált. Ha valamelyik beszerzése 
meghaladta az anyagi erejét, a szomszédok, vagy a rokon­
ság közösen vették meg és használták, esetenként bérbe is 
adták. 

Téli estéken az asszonyok, lányok fontak - szőttek. 
Háziszőttes volt a fehérnemű, a lepedő, de a szövőszékről 
került le a zsák és ponyva is. 

Dolgozott a családfő, de a növekvő gyermekek is. A 
pénzügyek intézése a feleség feladata volt. Itt a teljes 
megértés, közös elhatározás volt szokásban. Ha a gyerme­
kek közül, mert volt belőlük jócskán - valakinek óhaja 
támadt egy uj ruhára, "majd anyátok tudja" volt az apa 



részéről a válasz. Nem is nagyon fordultak kéréssel csak 
az "idősanyám"-hoz, főleg a lányok. Tőle kapták a legény­
fiuk is vasárnapra a zsebpénzt, hogynne legyen alábbvaló 
másnál". Sokszor a serdülő lány uj ruháját csak a temp­
lomban vette észre az apa, és amikor az ebédnél szóvá 
tette, meg volt rá a magyarázat: "a pénzhez nem is nyúl­
tam, ugy csináltam ki az árát a piacon". A kis kaska sok­
szor megjárta a piacot, a ténsurat /fűszeres zsidót/, 
amig összegyUlt a pénz az uj cipőre, uj ruhára. 

Az öregebbeket, ha erejük hanyatlott, nem vonták be 
erősen a munkába. Megbecsülték: "Dolgozott már eleget, 
pihenjen most már!" 

Az elején feltettem a kérdést: milyen volt a budi 
ember? Én ilyennek ismertem meg, több jő tulajdonsággal, 
mint rosszal. Az élet küzdelmes, viharos időszakában min­
dig feltalálja magát.Ha már változott az életkörülménye 
nem kell látástól vakulásig dolgoznia, de órára, percre 
van sokszor ma is beosztva a munkaideje. A feleség is mű­
szakba , jár, most is Ő dolgozik többet. Ő az első, aki 
reggel felkel, és az utolsó, aki este lepihen. 

Ha valakit a fent Írtak érzékenyen érintenének, ma 
az ismert szólásra hivatkozva azt kell mondanom:nem inge, 
ne vegye magára, ha pedig rászabódott, akkor viselje! 
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Jegyzetek: 

1. G.-M.EtSz. 514. 
2. Mező - Németh: 127. 
3. Váradi Regestrum. /Jegyzék, pereinkben számadáskönyv/ 
4. Kállay család levéltára I. 7. okmány /1965/ 336/ 
5. Hazai Okmánytár VIII. 213. 
6. Anjoukori okmánytár II. 49. 
7. " " 11.131. 
8. " " 11.174. 
9. Pápai rege8trum I./l. 246. 
10. " " I./l. 359. 
11. A. V. 266. 
12. gróf Károlyi oklevéltár III. 
13. Jagellókori oklevelek 76. 
14. Zsigmondkori oklevéltár I. /1387-1399/ 
15. Ceénki.. I. 512. 
16. OL. E. 158. 
17. OL. E. 159. 
18. Maksay: Urbáriumok. 775. 
19. Maksay: urbáriumok. 815. 
20. OL. U. et. C. Faec 122. No. 1-41. 2383 doboz. 
21. NyÁL. IV. A/l. OL. C 59. Helytartótanácsi lt. 
22. Gör. Kat. egyház anyakönyve /Matricula/ 1795. év. 
23. Országos helységnévrendezés.. 
24. Karácsonyi János történetíró,nagyváradi kanonok/1858-

1929/ 
25. Karácsonyi: I. kötet. 
26. Mi a szabolcsi földvárhoz tartoztunk. 
27. III. Henrik német-római császár /1017-1056/ a legha­

talmasabb középkori császárok egyike, akinek Péter ma­
gyar király is hűbérese lett. /1045/ 
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28. Nagy Iván: 218. 
29. Dankó Imre: 172. 
30. Magyar Kálmán: 26. 
31. Magyar Kálmán: 30. 
3.2. Kegyuraság. Bizonyos terhekkel kapcsolatos viszony. A 

katolikus egyház, a templomot, kápolnát alapítójának 
ás jogutódjának kegyúri jogot adott. A kegyúr földet 
adott az egyházközségnek, ebből kapott a pap, a kántor 
illetményföldét ez képezte javadalmuk egy részét. Bű­
dön a papnak 40 kh, a kántornak 20 kh, a másodkántor­
nak 5 kh illetményföldje volt. A megüresedett lelkészi 
állás betöltésénél a kegyúrnak Javaslati joga volt, a 
püspök rendszerint a kegyúr által javasolt három lel­
kész közül az első helyen szereplót nevezte ki a köz­
ség papjává. 

33. Mező-Németh: 127. 
34. Mályusz Elemér. 
35. Mályusz Elemér: Az 1397. évi "itéletlevele". 
36. Gyomán • Rakamaz és BUd közötti település, elnéptele­

nedett, elpusztult. 
37. Hazai okmánytár. I-VIII. kiadja: Nagy Imre és társai. 

Bp. 1865-1891./1390.H.O.II. 155. 
38. O.L. E 158. Kamarai lt. Consr. Szabolcsiensis 1549* 
39* O.L. E 158. Kamarai lt. Conar. port. Szabolcaensis 1553 
40. Balogh látván: Szabolcs megye dézsmajegyzéke 1556-ból. 

A Jósa András Múzeum Évkönyve I. 144-167. 
41. 0. L. E 158. Kamarai lt. Conar. Szabolcsiensis. Bewd. 

1566. 
42. Majorsági föld: / allodialis / az ur saját kezelésében 

álló, jobbágytelek céljára ki nem adott föld. A jobb­
ágyoknak kellett robotban megművelniük. 

. • 
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43. Tuldolgoztatás. Megnövekedett a földesúr birtoka, job­
bágyát a szokásosnál több napon át robotoltatta, in­
gyen dolgoztatta, 

44. Kniezsa István: 835. 
45. Makkai László: Rákóczi György birtokainak gazdasági 1-

ratai 178. old. 230-231. old. 
46. Szerjárásban őrizni, felváltva őrizni. 
47. Makkai László: 240. 
48. Makkai L.: 243. 
49. Makkai L.: 246. 
50. Makkai L.: 308. 
51. Makkai L.: 247. 
52. Makkai L.: 308. 
53. NyÁl. fasc. XII. 104. 
54. Rácz I.: 154. 
55. Egyházmegyei jegyzőkönyv. Debrecen. Kollégiumi Levél-" 

tár. 
56. Barcsa J.: I. k. 132. 
57. NyÁL. fasc. 94. akt. 31. 
58. HyÁL. 1677. év. fasc. 95. 
59. NyÁL. fasc. 107. act, #8. 
60. NyÁL. fasc. 79. act. €©» 
61. NyÁL. fasc. 102. act. 17. 
62. OL. U et C. Fasc. 58. No. 14. 
63. Taxa /taxás jobbágy/ itt a katonáskodás helyett 'pimtt 

fizet, megváltja a katonáskodást pénzzel. Ssabado'i 
költözködik. 

64. OL. ü. et. C. Fasc. 58. No. 14. 
65. A megértés kedvéért: Az egri érsekségtől a Kajcarä bé­

relte tizedet, beszedte a jobbágyoktól,bárányból, méh* 
bői. Disznóból, a szaporulatból nem adtak tizedet. 

66. NyÁL. 1752. fasc. 53. act.540. és OL. S. Kamarai It.U, 
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et. C. Fase. 148. No. 17. -A három hiányzó név az utób­
bi Iratban megtalálható. 

67. Kaszaalja rét olyan terjedelmű volt, amelyet egy ember 
egy nap alatt lekaszálhatott. Az 1 kaszás rétet álta­
lában 1 holddal tekintették egyenlő területnek. 

68. Maksay: 775. 
69. Magyar statisztikai közlemények III. 141-151. 
70. Dienes I.s 
71. NyÁL. 
72. Komáromy Andor; Schramm Ferenc. 
73. Schramm Ferenc: II. 398-399. old. 
74. OL. E 156. Kamarai lt. U.et. C.Fasc. 82 No. 60. Blid fa­

lu 1760. évi összeírása. 2337 doboz 359 cim. 
75. OL. U et C. Fasc. 122. No. 1-41. 2383 doboz, 484 cim. 
76. OL. Kamarai lt. U. et. C. fasc. 106.No. 51. Veglyi Li­

pót által készített összeírás 1761. évre. 2366. dob. 
cim 4. 

77. Gör. Kat. egyházközség Tiszabüd. Matricula 1795. I. 1-
1823-aug. 17. 

78. NyÁL. Fasc. 53. A. 540. 1752. 
79. NyÁL. Fasc. 53. A. 540. 1752. 
80. NyÁL. Fasc. 53. No. 540. 1752. 
81. NyÁL. IV. B. 
82. Pozsonyi mérő * 62,5 1. 
83. OL. C. 59. Helytartótanácsi lt. Possessio BUd /1774/. 
84. OL. £. 156. Kamarai lt. U.et. C. Fasc. 206. No. 1. 251. 

cs. 2479. doboz cim. 74. 

85. Magyar statisztikai közlemények 

86. 100 ezüst dénárból álló magyar forint. 

87. "teremtette" már nagy káromkodásnak számított. 

88. Hosszufuvar. A jobbágy köteles volt a földesurának, itt 

nálunk a kamarának, a rendes robotmunkán kivül hosszu-
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fuvart is szolgáltatni. Ezt rendszerint négy lovae, 
vagy négy ökrösszekérrel teljesítették, ha az illető­
nek nem volt ennyi igás állata, akkor másik társával 
kellett összefogni és ugy kiállni. 

89. NyÁL. BUd község jegyzőkönyve. 
90. Gör. kat. egyházközség Matricula. 
91. U. o. 
92. Sőrés János: 21. 
93. Ü. o. 23. 
94. ü. o. 21. 
95. NyÁL. Pasc. 16. No. 610. 1816. 
96. U. o. 
97. U. o. 
98. NyÁL. Pasc. 13. No. 1049. 1813. 
99. Forrásmunkák: Takács Péter: Vasvári Pál ifjúsága. Sza­

bolcs-Szatmári szemle 1975. 4. sz: 35-48. Takács Pé­
ter: Vasvári Pál. Szabolcs-Szatmári Szemle. 1976* 3. 
8Z. 40-47. Bodor Ferenc: Vasvári Pál. 
Dr. Abaházy János. Pécs. Leveleiből közölhető adatok, 
Gyarmathy Zsigáné: Egy ifjú hős emléke a kalotaszegi 
nép között. Képes folyóirat 1903. /XII. füzet/ 
Gör. kat. egyházközség anyakönyve, /fotómásolat a kép-
mellékletben/ 
Emléktábla. /A Vasvári Pál Múzeumban/ 

100.OL. N.26. Archívum palatinale. Comitatus SzabolcaenaiB 
Büd 1828. 269. cs. B. 1-282. 8612. B. 158. doboz. A 
névsor utáni latin szöveg fordítója: Dr. Hankó Zoltán« 
Történelmi olvasókönyv. Tiszavasvári. Kézirat. 166-169 
old. 

101.Mérföld: « 8353,6 m. 
102.Fényes:. 1. kötet. 
103.Adatközlőm: id. Tóth József 90 éves. 
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104. NYAL. IB. B. 103. I. doboz. 1. tétel. 1848. III. 28-
XII. 28-ig. 

105. NYÁL. IV. B. II. doboz. 
106. NYÁL. IV. B. IV. B. 
107. NYÁL. IV. B. 103. 1. doboz. 1848. 3. tétel. 
108. NYÁL. IV. B. 1848. 5. tétel. 
109. NYÁL. IV. B. 1848. 6. tétel. 
110. NYÁL. IV. B. 1848-49. t i . doboz, 9. tétel. 
111. NYÁL. IV. B. 1848-49. II. doboz, 9. tétel. 
112. Uo. 
113. NYÁL. IV. B. 103. 1. doboz. 
114. NYÁL. IV. B. 2. doboz. 
115. NYÁL. IV. B. 2. doboz. 8. tétel. 
116. NYÁL. IV. B. 2. doboz. 
117. Uo. 
118. NYÁL. IV. B. 1849. 2. tétel. 
119. NYÁL. IV. B. 1849. 11. tétel. 
120. NYÁL. IV. B. 15. tétel. 
121. Uo. 
122. NYÁL. IV. B. 1849. 2. tétel. 
123. NYÁL. IV. B. 1849. 11. tétel. 
124. NYÁL. IV. B. 20. tétel. 
125. MATRICULA gör. kat. egyház anyakönyve. II. kötet. 
126. Adatközlők:Torma János/l900-1962/,Orosz István/1894-/ 
127. Adatközlők:Opre János /1860-1955/,Opre Jánosné /1862-

1956/. 
128. Anyakönyvi Hivatal. Tiezavasvári. 
129. Magyar Statisztikai Közlemények. 
130. Magyar Statisztikai Közlemények. 
131. Szabolcs és Ung Közigazgatásilag ideiglenesen egyesi­

tett vármegyék alispánja. Az 1914-1918. Világháború­
ban elesett hős fiainak Névjegyzéke. 1929. 
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132. Kollega-Tarsoly Sándor. 
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